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Be3XXNYHM LLIYMOMOTUCKALLW CTEPEeo
cnyLwanku

He nocrassiiTe ypeaa B 3aTBOPEHO NPOCTPAHCTBO, KAaTO HaNpumep
eTaXKepkKa 3a KHUrvm nnwv erpageH LLIKaq).

He usnarainte 6atepuute (Komnnekra 6atepym nam noctaBeHnTe
6aTepnn) 3a AbJIFO BPEME HA MPeKOMepHa TOMInMHa, Kato
Hanpumep cnbHYeBa CBET/INHA, OFbH U T.H.

He I'IO/J,ﬂaI'aIZTe 6aTEpVII/ITe Ha ycnoBMA Ha eKCTPEMHO HNCKa
Temnepatypa, KOUTo MoraTt Aa Aosenart Ao nperpseBaHe n
TePMUYHA HeCTaBUNHOCT.

He pa3rnobsBaiite, oTBapsaliTe UK Haps3BanTe Npesapexaaliata
ce 6atepusi unn batepunte.

He n3naraiite npe3sapexpgalya ce 6atepus unu 6atepunte Ha
TOMJIMHA NN OrbH. 36arealite CbXpaHeHNEeTOo noA npska
CTbHYEBa CBET/IMHA.

B ciyyait Ha n3TnyaHe ot 6aTepusiTa He No3BoNnsBaliTe Ha
TEYHOCTTa Aa B/1€3€e B KOHTAKT C KOXXaTa Wian o4yuTe. B cnyqa|7| Ha
KOHTaKT N3MUITE 3acerHaTta 061acT ¢ 06UTHO KONNYECTBO BOOa n
noTbpceTe MeaAnuUnHCKa NoMoLL,.

Mpe3apexaaluata ce 6atepus n 6atepuute Tpsibea Aa ce
3apex/at npeam ynotpeba. BuHarn ce nososasaiite Ha
NHCTPYKUMUTE Ha NPOU3BOANTENA NN Ha PBbKOBOACTBOTO KbM
oﬁopyp,BaHeTo OTHOCHO UHCTPYKUMWTE 3a NPaBUIHO 3apeXaaHe.
Cnep AbNArv Nepruoam Ha CbxpaHeHne Moxe fa e Heob6xoanumo
npesapexgpallata ce 6atepus nnm 6atepunTe fa ce 3apeasT u
paspeasT HAKOJIKO MbTY, 3a fia Ce AOCTUNHE MaKcUManHa
npon3BoAnNTESNTHOCT.

MN3xBbpnsinTe B CbOTBETCTBME C MPUIOXMMUTE pasnopensu.

M3BecTue 3a notpebutenute: nHGopmauumsiTa no-gony e
npuaoxumMa camo 3a 060pyABaHe, NPOAABAHO B AbPXKABY,
npunarawm ampekTusuTe Ha EC

To3n NpoayKT € Npoun3BeAeH OT UM OT MMeTo Ha Sony Corporation.
BHocuten B EC: Sony Europe B.V.

3anunTBaHUsa A0 BHOCUTENS UM 3aMUTBAHUSA CBbP3aHN CbC
CbOTBETCTBMETO Ha NPOAYKTWTE CbINIAaCHO 3aKOHOAATENCTBOTO Ha
EBponelickns Cblo3, cyiefBa Aa Ce OTNPaBSAT KbM YMb/HOMOLLEHNS
npeacTaBuTen Ha npoussoauTens Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, benrus.

C HacTosiwoTo, Sony Corporation feknapupa, ye ToBa o6opyasaHe
e B cboTBeTCcTBME ¢ [upektusa 2014/53/EU.

LisanoctHuaT TekcT Ha EC geknapaumsta 3a CbOTBETCTBME MOXKe Aa
ce Hamepu Ha ClleiHUS UHTePHET agpec:
http://www.compliance.sony.de/
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N3xBbpnsHeHa n3non3saHn 6atepun n ctapn
E €NeKTPNYECKN U eNIEKTPOHHM ypeau (NprnoXxnmo B

EBponeiickuns Cbio3 1 ApYrn AbpXKaBu CbC CUCTEMU 3a
pasgenHo cbbupaHe Ha oTnagbLuTe)
To3n cMMBON BbpXy NPOAYKTa, 6aTepnsiTa v BbpXy onakoBkaTa
nokasBsa, Ye NPOAYKTLT 1 BaTepuaTta He Tps6Ba Aa ce TpeTupat
KaTo 61TOB OTNaAbK. Mpu HAkom 6aTepumn TO3M CMMBON Ce
13Mosi3Ba B KOMOMHALMS C O3HaYEHNEe Ha XUMNYEeCKN efleMeHT.
O3HAYEHNETO Ha XMUYECKUs enieMeHT 01080 (Pb) ce gpo6ass, ako
6aTtepuaTta cbabpxka noseye ot 0,004% onoso. Kato npepanete
Te3n NpoayKTy 1 6aTepumn Ha NPaBUIHOTO MACTO, Bue e
nomorHeTe 3a NpeAoTBpaTsABaHe Ha HeraTVBHWUTE NOCIEACTBUS 3a
OKOJIHaTa Cpefa 1 YOBELLUKOTO 3[jpaBe, KOUTO 6UXa Bb3HUKHANM
NpU HeMPaBWHOTO U3XBbPJIsIHE. PeLMINIMPaHeTo Ha MaTepuanute
LLIe CTIOMOTHe fia Ce CbXPaHST MPUPOAHUTE pecypcu. 3a NpoayKTy,
KOWUTO OT riefHa Touka Ha 6e30NacHOCT, MPaBuieH HauYuH Ha
[elCTBMEe UK USNOCTHA JaHHK usnckeat 6atepusta fa 6bae
NOCTOSIHHO CBbp3aHa (BrpageHa), Ta3u 6atepus Tpsibea aa 6bae
NoAMEHsIHA CamMo OT KBaNMdurLUMpaH cepBr3eH nepcoHan. 3a aa
CTe CUTYpHW, Ye BrpadeHata 6atepus we 6bae TpeTupaHa
npaBuUHO, NpejanTe CTapuTe NPOAYKTY B CbbupaTeneH NyHKT 3a
peumnKInpaHe Ha eNekTpUYeckn 1 eNeKTPOHHN ypeau. 3a BCUYKN
ocTaHanu 6atepun, Mosis, NpoyeTeTe B yNMbTBAHETO Kak Aa
u3BaguTe no 6e3onaceH HauvH H6atepusTa oT npoaykTa. MpepaiTte
5 B CbOVIpaTeNHMSA MYHKT 3a PeLMKInpaHe Ha U3non3BaHn
6atepuu. 3a noapobHa nHGopMaumMs OTHOCHO PeLnKINPaHeTo Ha
TO3M NPOAYKT UK GaTepus MoxeTe fa ce 06bpHeTe KbM MecTHaTa
rpapcka ynpasa, cnyxbara 3a cbbupaHe Ha 6UTOBM OTNaAbLM U
MarasuHa, OTKbAETO CTe 3aKynuan npofykta unu 6atepusTa.

BanupHoctTa Ha mapkuposkaTa CE e orpaHuyeHa camo o
[bpPXXaBUTe, B KOUTO Ce Npusara 3akoOHOBO, I1aBHO B CTPaHWTE OT
EWN (EBpONeiickoTo MKOHOMMYECKO MPOCTPaHCTBO) 1 LBenuapws.

BncokoTo HMBO Ha 3BYKa MOXe fia yBpegn cniyxa Bu.

He n3non3eaite ypena, [okaTo xoauTe, Woduparte unm kapate
Besnocunen. ToBa Moxe Aa npeanssrka NMbTHOTPAHCMOPTHN
nponswecTtens.

He n3non3sBaiiTe Ha OMAaCHO MSCTO, OCBEH ako He Ce YyBa OKOJTHUAT
3BYK.

YpenbT He e BOAOYCTONUMB. AKO B ype[ia HaBs3aT YyKan
npeameTy Wav BoAa, TOBa MOXe Aa Npeamn3Bunka noxap uam Tokos
yAap. AKo B ypeaa HaBnsizaT HyXau npegmeTvt uav Boaa,
He3abaBHo cnpeTe ynotpe6aTa My 1 ce KOHCYNTMpaiTe ¢
Hal-6nM3KNa TbProBCkU NpeacTaBuTen Ha Sony. Mo-cneyuantHo,
He 3abpaBsiiTe fa cnefBaTe NpeAnasHUTe Mepku, ONUcaHn
no-gony.
-Ynotpeba 0Kos0 M1BKa 1 Ap.
BHMMaBaiiTe ypeabT fia He NajHe B MMBKaTa UK B Cb/ia, MbJleH C
BOJA.
-Ynotpeba npv AbXM, U CHSAT WAV BbB BAAXHU yC10BUS
-Ynotpeba, [OKaTO CTe NOTHN
AKO JOKOCHETe ypeaa C MOKPU pbLie UK ro nocTaBmTe B Axoba
Ha B/laXKHa [ipexa, To Moxe [la ce HaMOKpW.

3a NoApPOBHOCTN OTHOCHO edekTa Ha KOHTaKTa C YOBELLKOTO TS0
OoT MOGUNHNSA TenedoH Unu Apyru 6e3XXNYHN YCTPONCTBA,
CBbp3aHN KbM ypeaa, BUXKXTE PbKOBOACTBOTO 3a ynmpeﬁa Ha
6e3>XNYHOTO YCTPOMNCTBO.

To3u NPoAyKT CbAbPXa MarHUTK, KOUTO MOXe [a NpeAn3BMKaT
CMYLLEEHUS NPY NeincMenkbpu, Aepubpunatopu n
nporpamnpyemMu WbHTOBY KAanu Unu Apyru MeauLmMHCKN
ycTpoiicTBa. He nocraBsiiTe npogykTa B 611M30CT [0 TakuBa
MeAVLMHCKN YCTPOCTBA, KakTo 1 10 IMLLETO, KOeTO M3nos3Ba
KOETO 1 Aa 610 OT Te3n MeANLMHCKUN YCTPONCTBA. AKO uMaTe
KaKBMTO 1 Aa 610 NpuTeCHeHNs B Ta3n BPb3Ka, Ce KOHCYNTUpanTe
¢ Bawwns nekap, npeau fa nsnonssate NpoAyKTa.

To3n NPOAYKT CbAbp>XXa MarHUTU. MocTaBsAHETO HAa MarHUTHK KapTtn
B 6/11M30CT A0 NPOAYKTa MOXeE a OKaXe BANSHNE BbPXY
MarHMTHOTO NOJie Ha KapTaTa U Aa s HanpasBu HeEN3MO13BaemMa.

Benexka 3a CTaTU4HOTO eNIeKTPUYECTBO

CTaTU4HOTO €/1eKTPUYECTBO, HATPYMNAHO B TANOTO, MOXE Aa
NPVYUHY NeKO N3TPbMBaHE B yLUMTE BU. 3a ia HaManuTe edekTa,
HOCeTe Apexu OT eCTeCTBEHU MaTeprasmv, KOUTO NOTUCKAT
reHepMpaHeTo Ha CTaTUYHO eNeKTPUYECTBO.

MpepynpexpeHus

OTHOCHO BLUETOOTH® komyHuMKauuute

¢ be3xunyHaTta Bluetooth TexHonorvs pabotun B AruanasoH OT OKONo

10 m. MakcMmMasnHoTo pa3cTosiHMe 3@ KOMYHVKaLMs MOXe a

Bapupa B 3aBUCUMOCT OT HaJIMYMETO Ha NPensaTCTBKs (Xopa,

MeTanHu NPeAMETU, CTEHW U AP.) UNK OT eNeKTpoMarHuTHaTa

OKOJIHa cpepa.

Bluetooth komyHMKaLMKTe MOXe fia He ca Bb3MOXHW NAn Aa

Bb3HVKHE LUYM WSIW CMMPaHe Ha 3ByKa Npw CJIeAHUTE YCI0BUS:

- KoraTto nma yosek mexay ypena v Bluetooth yctpoiictsoTo.
ToBa MoXe Aa ce nofobpwu, kato noctasute Bluetooth
YCTPOICTBOTO Taka, Ye [ia e C IMLie KbM aHTeHaTa Ha ypena.

- KoraTto nma npensTcTBue, KaTo HaNnpumep MeTasieH npeameT
N CTeHa, mexay ypeaa v Bluetooth yctpoiicteoto.

- Korarto ce nsnonssa Wi-Fi ycTpoiicTBO nnun MUKpoBbHOBa
¢dypHa unu korato B 6,1130CT A0 ypeaa ce n3nbysaT
MUKPOBBIIHU.

- 3a pasniuka oT M3Mos3BaHEeTO B 3aKPUTU NMPOCTPAHCTBA, Mpu
13Mosi3BaHe Ha OTKPUTO € OrPaHNYeHO OTPa3siBaHETO Ha
CWUrHana B CTeHW, NOJ0Be 1 TaBaHW, MOPaAM KOeTo cuiaTa Ha
3ByKa HamaJsisiBa N0-0Ce3aeMo B CPaBHEHWe CbC 3aKpUTUTE
noMeLLEeHNs.

- AHTeHaTa e BrpajieHa B ypefa, KakTo e nokasaHo ot
NyHKTMpaHaTa inHusa Ha ninoctpaumsTa (dur. [Y).
YyBcTBUTENHOCTTa Ha Bluetooth komyHukauunTe moxe ga 6bae
nopobpeHa, kaTo ce NpemMaxHaT BCUYKW NPensTCTBUS MeXay
CBbp3aHOTO Bluetooth ycTpoicTBO 1 aHTeHaTa Ha ypepa.

Bluetooth v Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) ycTpoicTeata n3nonssar

e[lHa 1 cblua yectora (2,4 GHz). KoraTo usnonseare ypeaa B

6nm3ocT fo Wi-Fi ycTpoicTBO, MOXe a Bb3HUKHE

eN1eKTPOMarHUTHO CMyLLieHMe, KOeTO MOXKe Aa NPULMHN LWyM,

CnMpaHe Ha 3ByKa WUJIM HEBb3MOXHOCT 3a CBbp3BaHe. AKO TOBa ce

clyun, Nnpo6BaiiTe Aa npeanprieMeTe CefHUTe MepKu:

- YcTaHoBeTe Bpb3ka Mexay ypeaa v Bluetooth ycrtpoicteoto,
KOraTo ca Ha noHe 10 m pa3scrosiHme ot Wi-Fi ycTpoiicTBoTO.

- W3kntoyete Wi-Fi ycTpoicTBOTO, KOraTo U3nonseare ypeaa Ha
10 m ot Hero.

- MNocTaBeTe ypena u Bluetooth ycTpoicTBOTO Bb3MOXHO
Han-61130 efHO A0 Apyro.

* MVKpOBbIHUTE, KOMTO Ce N3nbYBaT OT Bluetooth ycTpoiicteo,
MOXe fla HaBpeasT Ha paboTaTa Ha eNleKTPOHHUTE MeAULIMHCKN
yCTpoiicTBa. M3kntoyBaiite To3m ypen v apyru Bluetooth
YCTPOICTBA Ha CJIEAHMTE MeCTa, Thil KaTo Te MoraT Aa
Npeamn3BmNKaT 3710MOoNyKa:

- B 6onHMUK, B 62M30CT A0 Cefanku C NPeAnMCTBO BbB BlakoBe,
Ha MecTa C Ha/ln4me Ha Bb3njamMeHuM ras, B 6,130cCT Ao
aBTOMAaTWYHV BPaTW WU NMOXKAPHU anapmu.

¢ AyAV0 Bb3MPON3BEXAAHETO Ha TO3U ypes, Moxe fa ce 3abaBu
CMPSIMO TOBA Ha Npe/aBaLloTo YCTPOWNCTBO Nopaau
XapakTepucTukmTe Ha 6e3xunyHaTa Bluetooth TexHonorus. B
pe3ynTaT Ha TOBa € Bb3MOXHO 3BYKbT 1a He € B CUHXPOH C
KapTWHaTa, koraTto rnegare GuUIMU UIN UrpaeTe Urpu.

« To311 NPOAYKT 3/TbYBa PaAVNOBbBIIHY, KOraTo Ce U3Mos3Ba B

6e3XNYeH pexnm.

AKo ce n3nonsea B 6e3Xn4eH pexxvm B camosieT, fa ce cnas3sat

yKa3saHusiTa Ha ekunnaxa OTHOCHO AornycTMaTa ynotpe6a Ha

NPOAYKTN B 6e3XMNYEH PeXxKuM.

YpensT noaabpxa GyHKLUUN 338 CUTYPHOCT, KOUTO OTFrOBapsiT Ha

cTaHpapTa Ha Bluetooth, kaTo cpeficTBO 3a rapaHTpaHe Ha

CUrYpPHOCTTa MO BPeMe Ha KOMYHVKaLWs NoCpeCcTBOM

6e3xunyHata Bluetooth TexHonorus. Bbnpeku ToBa, B 3aBUCMMOCT

OT KOHOUIYPUpPaHUTE HACTPOWKI 1 OT Apyru dakTopu, e

Bb3MOXHO Ta3u CUIYPHOCT Aa He e focTaTbyHa. BHUMaBaiiTe,

KOraTo KOMyHuKmMpaTe ypes 6esxunyHata Bluetooth TexHonorums.

Sony He NoeMa H1KakBa OTFOBOPHOCT 3a LTV 1 3arybu B

pesynTaT Ha n3Tu4aHe Ha MHPOPMaLWs NO BPeMe Ha 13Mnon3BaHe

Ha Bluetooth komyHukauun.

« CBbp3BaHeTo ¢ BCUYKYM Bluetooth ycTpolictBa He Moxe aa 6bae
rapaHTUpaHo.

- Bluetooth yctpoiictBaTa, cBbp3aHu C ypeaa, TpsabBa aa
OTroBapsAT Ha cTaHAapTa Bluetooth, npeanucat ot Bluetooth
SIG, Inc., n pa 6bAAT cepTUPULMPAHN KaTO CbBMECTUMMN.

- [lopu KOraTo CBbp3aHO YCTPOWCTBO OTroBaps Ha CTaHAapTa
Bluetooth, e Bb3MOXHO Aa MMa cnyyam, Korato
XapakTepucTukuTe unm cneumdurkaummute Ha Bluetooth
YCTPOWCTBOTO MOXe Aia HanpaBsAT HeBb3MOXHO CBbP3BaHETO
1nn fa foBefaT [0 pas/vyHM MEeTOAM 3a KOHTPOJ, NoKasBaHe
nnu pabora.

- KoraTto nsnonsearte ypepa, 3a fia rosopute no TenepoHa 6e3
pbLe, MOXe Aa Ce MOSBY LUYM B 3aBUCMMOCT OT CBbP3aHOTO
YCTPOWCTBO UM OKOSTHaTa KOMYHUKaLMOHHa cpefa.

¢ B 3aBMCMMOCT OT CBbP3aHOTO YCTPOWCTBO CTapTUPaHETO Ha
KOMYHUKaLMMTE MOXe [ia OTHEME U3BECTHO BPEME.

AKo 3BYKBT YecTo npeckaya no Bpeme Ha

Bb3NpousBexpaaHe

« CuTyaumsaTa Moxe fa ce noaobpu Ypes 3afaBaHe Ha pexuma 3a
Ka4yecTBO Ha 3ByKa Ha ”I'IpVIOpI/ITeT BbpXy cTabunHocTTa Ha
Bpb3KaTa”. 3a NoApoBHOCTY BUXTE MOMOLLHOTO PbKOBOACTBO.

¢ CTyaLmsTa MOXe Aa ce Nofobpy Ypes NpomMsHa Ha
HaCTPOMKMTE 3a KaYeCTBO Ha 6E3)KMYHOTO Bb3NPOM3BEXAAHE
NN KOpUrnpaHe Ha pexknma 3a 6e3XN4HO Bb3npounssexnaHe Ha
SBC Ha npepaBalloTo YCTPOMCTBO. 3a NOAPOBHOCTN BUXTE
VHCTPYKLMUTE 3a paboTa, NpefoCTaBeHm ¢ NpPefaBalLoTo
YCTPOWACTBO.

¢ Korato cnyLuarte My3nka oT CMapThOoH, CMTyaumata Moxe aa ce
|'|OF|.06pI/I 4ypes3 3aTBapsHe Ha HEHY>XXHUTE NPUNOXKEeHNS nnn
pectapTupaHe Ha cMapTdoHa.

OTHOCHO U3MOJI3BAHETO Ha NPUJIOXKEHWS 3a NOBUKBaHe 3a

cmMapTdOHU 1 KOMMIOTPU

» To3u ypen, NofAabpxKa CaMo HOPMaHV BXOAALLWM oBaxaaHns.
MprnoxeHusTa 3a NOBMKBaHE 3a CMapTHOHMN U KOMMIOTPM He ce
noaAbPXar.

OTHOCHO 3apeXpaaHeTo Ha ypepa

* To3un ypen Moxe fia ce 3apexpa camo 4ypes USB. 3a 3apexpaHe
ce n3nckeaT komnTbp ¢ USB nopt nnm USB AC aganTtep.

¢ /I3non3Baiite camo npepoctaBeHuns USB Type-C kaben.

¢ [lo Bpeme Ha 3apexaHe ypeabT He MoXe fa 6bAe BKIIYBaH 1
$yHKuMMTe 3a Bluetooth n 3a noTnckaHe Ha Wyma He moraTt Aa ce
N3Mosn3Bar.

* AKO ypeabT He Ce 13Mos3Ba AbJIr0 Bpeme, akyMynaTopHaTa
6aTepns MoXxe Aa ce U3ToLm 6bp30. baTepusTa Lie MoXe Aa ce
3apefy KauyecTBEHO C/lef HAKOIKO LMKba Ha MbJIHO
nsToLlaBaHe v 3apexgaHe. Korato He n3nonssate ypefa AbJiro
BpeMe, 3apexpalite 6aTepusiTa BEAHBX Ha BCEKU LIECT Mecelia,
3a [ja NpefoTBpaTUTe HEMHOTO NPEKOMEPHO M3ToLLaBaHe.

¢ AKO akymynaTopHaTa 6aTepus ce n3TolLlaBa npekaneHo 6bp30,
TpsbBa fa 6bae cMeHeHa ¢ HoBa. CBbpXKeTe ce C Han-6amnskus
Tbpro.ew, Ha Sony 3a cMsiHa Ha 6aTepuaTa.

AKko ypeAbT He paboTu NpaBuIIHO

 CneppaliTe npouenyparta no-4ony, 3a Aa Hynvpate ypeaa (owr.
B)

HaTucHeTe efHOBpeMeHHO ByToHUTE & 1 NC/AMBIENT, fokato
ypeawT ce 3apexaa. YpeabT ce Hynupa. Korato ypeast 6bae
HynvpaH, HGopMaLmsiTa 3a CBOsIBaHE B ypefa He ce U3Tpuea.
¢ AKO NPO6IEMBT MPOABIIKM [OPU Clef HyIMpaHe Ha ypeaa,
n3nbAHeTe npoleaypaTa no-Aosy, 3a Aa UH1Lmanusupate
ypena.
OtctpaHete USB Type-C kabena v nsknoyerte ypeaa. HatucHere
1 3aapbxTe eaHoBpemeHHo 6yToHnTe (D 1 NC/AMBIENT 3a noHe
7 cekyHAW. IHANKATOPBT (CMH) NpemMurea 4 MbTy, ypeasT ce
VHULMann3npa n ce Hynnpa ao abpuyHnTe HacTpoiiku. Korato
ypeabT 6bae MHULManM3npaH, usnata nHpopmaums 3a
cBOsiBaHe ce N3TpumBa.

« Cniefi kaTo ypensT 6bAe MHULManmn3npaH, € Bb3MOXHO Jia He ce
CBbpXe KbM Bawms iPhone nnn komnioTbp. Ako TOBa ce Cyuun,
n3TpuinTe NHGopMaLMsaTa 3a CABOSIBAHETO Ha ypea oT Bawwns
iPhone nnu komMniOTLP 1 Clef, ToBa M CABOETE OTHOBO.

OTHOCHO GYHKLMATA 3a MOTUCKAHE Ha LWyMma
o C BrpafieHnTe cv MUKPOPOHU GYyHKLMATA 3@ MOTUCKaHe Ha LWyma

[1011aBSi BbHLUHWS OKOJIEH LUYM (Hanprimep LyMa B KyneTo Ha

aBTOMOGWST MM 3BYKa Ha KIIMMATUKa B CTasTa) U Npou3Bexaa

e[HaKbB, HO MOTUCKALL, CUTHAS, KOTO ro U3ompa.

- LLlyMonoTuckaLmsT epekT MOXe [a He € SCHO U3paseH B MHOro
TUXa Cpesia MM MOXe fja Ce YyBa U3BECTEH LUYM.

— OyHKUMATA 3a MOTUCKAHEe Ha LWyMa Ae/iCTBa OCHOBHO NpU LWyM
C HCKOYecToTeH 06XBaT. Bbnpeku Ye LWyMbT HaMansBa, Ton He
n34e3Ba HamMbJIHO.

- KoraTo nsnonssate ypefia BbB BNaK WK KONa, MOXe Aa ce
MOAYYM LUYM B 3aBUCUMOCT OT MTHUTE YCNOBUS.

- MobunHute TenedoHn CbLLO MOraT Aa NPUYNHAT
VHTEeppepeHuns 1 WyM. B Takbs ciyyait npemecTeTe ypeaa
no-ganey ot Mo6WIHUA TenedoH.

- B 3aBM1CVMOCT OT TOBa Kak HOCUTE ypefa, LyMOMNOTUCKALLMAT
edekT MOXe [a Bapvpa Unu Aa ce nosisy 38yKoB (BueLl)
curHan. AKo TOBa ce Cyuu, CBaneTe ypeaa v ro cioxere
OTHOBO.

- He nokpuBaiite MUKPOPOHUTE Ha ypeaa C pbLie Nau C Apyrn
npeamMeTy. ToBa MOXe [ia Nonpeymn Ha npasBuiHaTta paboTa Ha
bYHKUMATA 32 NOTUCKAHE Ha LYMa WU Ha pexnma
O6KpbXKaBaLl, 3ByK WK [a NPeAN3BUKa 3BYKOB (BMeLL) curHas.
AKO TOBa Ce C/ly4un, MaxHeTe pbLieTe 1 UIn ApyruTe NpeameT
oT MUKpodoHUTe Ha ypeaa (our. []).

Bbene)Kn oTHOCHO HOCeHeTo Ha ypeaa

* TbiA KaTO CATyLaNKUTE NABTHO NPUASAFaT BbPXY yLInTe,
NPVHYAUTENHO UM MPUTUCKAHE KbM yLIWTE UK GbP30TO UM
M3abprBaHe MoOXe [a foBefe [0 YBpexaHe Ha TbraHyeTaTa.
MpUTNCKaHETO Ha CTYLLAIKUTE KbM YLLUTE MOXE 4@ Npou3Beae
Lpakall 3ByK B Mem6paHaTa. ToBa He € Hen3npaBHOCT.

Apyru 6enexkun

* He nopnaraiite ypeaa Ha NpekoMepH yaapw.

¢ CeH30pbT 3a JOKOCBaHE MOXe fia He paboTn NpaBuIIHO, ako
nocTaBUTE CTUKEPWU UK OAPYrX 3anensalin Mmatepurann Bbpxy
KOHTPOJTHNA MYy naHen.

¢ BHUMaBaiiTe fa He 3axBaHeTe NPbLCTa CU B ypea Npu CrbBaHe.

« KoraTo n3nosnsgate ypeaa KaTo ciylwanku ¢ kabesn, nanonsgaiire
camo npefoctaBeHust kaben Ha cnywankuTe. YBepeTe ce, ye
KabenbT Ha cnylwankuTe e fobpe BkapaH.

¢ Bluetooth ¢yHKkumMsTa MOXe fa He paboTn ¢ MobuneH TenedoH B
3aBMCMMOCT OT YC/IOBMSITA Ha CUTHana U 3ao6ukansiiaTa cpeaa.

¢ He npuTu1CKaiiTe 1 He OCTaBANTE TEXKM NPEAMETU BbPXY YPeaa,
BK/IIOYUTESTHO NO BPpeEME Ha CbXpaHeHune, TbIA KaTO TOBA MOXe na
ro gepopmupa.

¢ AKo yceTuTe anckomdopT, 4OKaTo U3nos3BaTe ypeaa, HezabaBHO
cnpeTe fa ro nsnonssare.

¢ Bb3r/1aBHUYKUTE Ha HAYLLHWLMTE MOXE [ia Ce MOBPeasT unu
BJIOLLAT NPY AbAroTpaiiHa ynotpeba 1 CbxpaHeHue.

MouncreaHe Ha ypepa

e Korato BbHLUHATA YacT Ha ypena e MpbCHa, No4YNCTeTe ro CbC
cyxa, MeKka Kbpna. AKO ype[bT € 0c06eHO 3aMbpCeH, HaTorneTe
Kbpna B paspefeH pasTBOp Ha HeyTpaneH NouncTeall, npenapat
1 ro usleaeTe fo6pe, npeamn Aa nsbbpLueTe. He n3nonsgaiite
pa3TBOPUTENN KaTO paspeauTen, 6eH3011 UK ankoxonu, Tbid
KaTo Te Mmorat Aa noBpegdaTt NOBbPXHOCTTA.

¢ AKO MMaTe BbNPOCKU Nnn npobnemu, Kacaelum To3m ypea, Kouto
He ca CnomeHaTV B ToBa PbKOBOACTBO, KOHCYNTUpPaiiTe ce ¢
Hal-6113kna TbproeeL, Ha Sony.

YacTu 3a noAMsiHa: HayLLUHULM
KoHcynTtupaiiTe ce Hain-61m3kuns Tbproeel, Ha Sony 3a
NHdOPMaLMa OTHOCHO YacTUTe 3a NoaMsHa.

Cneuundukaumm

Be3>XMYHW LLYMONOTUCKALLM CTEPEO
cywanku

W3TOoYHMK Ha 3axpaHBaHe:
MocTosHeH Tok 3,7 V: BrpaeHa NTMTneBo-noHHa
akymynaTtopHa 6atepus
MocTosHeH Tok 5 V: KoraTto 3apexpaarte nocpeacrsom USB
Pa6oTtHa Temneparypa:
OT0°Cpo40°C
HomuHanHa KoHcyMaums:
8w
Bpeme Ha nsnonssaHe:
KoraTo cBbp3BaTe NoCpeACcTBOM YCTPOUCTBO ¢ Bluetooth
Bpewme 3a Bb3npoussexaaHe Ha My3uka: makc. 30 yaca
(NC ON), makc. 22 yaca (Ha pexxum OBKpbXKaBall 38YK),
makc. 38 yaca (NC OFF)
Bpeme Ha KOMyHVKaums: Makc. 24 yaca (NC ON),
Makc. 18 yaca (Ha pexxum OB6KpbXKaBaLy, 38yK),
makc. 30 yaca (NC OFF)
Bpeme Ha pexum B rotoBHOCT: Makc. 30 yaca
(wymonotunckare Bka. (NC ON)), Makc. 22 Yaca (Ha pexum
O6KkpbxaBaLl 3Byk), Makc. 200 yaca (LymonoTnckaHe
n3kn. (NC OFF))
Korato cBbp3BaTe nocpeacTBOM kaben Ha cayLiankmure ¢
wymonotunckaHe k. NC ON: makc. 36 yaca
Benexka: Bb3MOXHO e paboTHWTe YacoBe fa ca No-KpaTkn B
3aBUCUMOCT OT Kofeka 1 yCIoBMsiTa Ha ynoTtpeba.
Bpeme 3a 3apexpaaHe:
Mpnbn. 3 vaca
(Bb3MOXHM Ca OKOMO 5 Yaca BpeMe 3a Bb3Npou3BexaaHe Ha
My3uka cnef, 10-MUHYTHO 3apexaaHe.)
Benexka: Bb3MOXHO € 3apeX/JaHeTo 1 BpeMeTo Ha
n3nosnsBaHe fJa Bapupar B 3aBUCUMOCT OT yCSI0BUSTa Ha
ynorpeba.
Temnepatypa Ha 3apexxaaHe:
OTr5°Cpo35°C
Maca:
Mpu6n. 255

MpuemHuk

Tvn:
3aTBOpPEHU, AVHAMUYHN

Mem6paHa:
40 Mmm

WmnepaHc:
47 Q (1 kHz) (koraTo cBbp3BaTe NOCPeACTBOM Kabena Ha
CAIyLLANKUTE NPU BKIIOYEH ypes)
16 Q (1 kHz) (koraTo cBbp3BaTe NOCPEACTBOM Kabena Ha
CnyLanknTe Npu N3koyeH ypen)

YyBCTBUTENHOCT:
104 dB/mW (koraTo cBbp3BaTe NocpeacTBom Kabena Ha
CIyLLANKUTE NPU BKIIOYEH ypes)
101 dB/mW (koraTo cBbp3BaTe NOCPEACTBOM Kabena Ha
CAIyLIANKUTE MPU U3KITIOYEH ypea)

YecToTHa NeHTa:
4 Hz - 40 000 Hz (JEITA)

MukpodoH
Tvn:
MEMS
Mocoka:
MHoronocoyeH
EdeKTUBEH YecToTeH AnanasoH:
50 Hz - 8 000 Hz
BintoyeHu apTukynm:
Be3XnyHM LyMOnoTMCKaLLmM ctepeo ciyankm (1)
USB Type-C™ ka6en (USB-A kbm USB-C™) (npu6s. 20 cm) (1)
Ka6en Ha cnywankute (npn6n. 1,2 m) (1)
Kanbd 3a cbxpaHetue (1)
KoHekTopeH aganTep 3a camoner (1))

' Bb3MOXHO € ia He ce NOALbPXKa B 3aBUCUMOCT OT
noAAbPXaHUTE YCIyru B camoneta.

CneundunkKaumm 3a KOMyHUKauusa

KomyHukaumoHHa cuctema:
Bluetooth cneundukaumns sepcus 4.2
WUsxop:
Bluetooth cneundurkaumsa knac Ha MOLHOCT 2
MakcumaneH KOMyHMKaLMOHEH 06XBarT:
3puTenHa nnHus npuén. 10 m"
YecToTHa neHTa:
2,4 GHz neHta (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
OnepaTuBHa YecToTa:
Bluetooth: 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
MakcumanHa n3xoaHa MOLHOCT:
Bluetooth: <4 dBm
CbBMecTuMu Bluetooth npodpunu?:
A2DP (npo¢un 3a pasMpeHo ayano pasnpocTpaHeHve)
AVRCP (npodun 3a AUCTaHUMOHHO ynpaseHne 3a ayano/
BUAEO)
HFP (npodwun 3a cBo6oAHYM pbLE)
HSP (npodwun 3a cnywanku)
MNopAabpxxaH kopek?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
MopaAbp)KaH MeToA Ha 3aluMTa Ha CbAbPXXKaHUETo:
SCMS-T
[vana3oH Ha npepaBaHe (A2DP):
20 Hz - 40 000 Hz (4ecToTa Ha auckpetusaums LDAC 96 kHz,
990 kbps)

) [leACTBUTENHWAT AMana3oH Bapmpa B 3aBUCMMOCT OT dakTopu
KaTo MPensTCTBUS MeXAy YCTPONCTBaTa, MarHUTHU nosieTa
OKOJI0 MVUKPOBB/IHOBA PYpPHA, CTaTUHHO eNeKTPUYECTBO,
YYBCTBUTENHOCT Ha NpMeMaHe, NPOV3BOANTEIHOCT Ha aHTeHaTa,
onepawuvoHHa cmctema, cCoPTyepHO NpUIoXKeHne 1 ap.
Npodunute 3a Bluetooth ctanpapTa nocoysar LenTa Ha
Bluetooth KOMyHUKaunuTe MeXay ycTpoicTBaTa.

Kopek: popmat Ha npeobpasyBaHe 1 kOMNpecus Ha ayano
curHan

4 Komek 3a nogobxsat

5) Pa3LMpeHo ayamo KkogmpaHe

)

w

[On3aiHbT 1 cneumdurKaummnTe nognexar Ha npomMsHa 6e3
npenuseecTe.

CucTeMHUN U3NCKBaHMA 3a
3apexaaHe Ha 6aTepusaTa
nocpepcresom USB

USB npomeHNMBOTOKOB apanTtep

HanwnueH B TbproeckaTa mpexa USB AC apanTep, cnocobeH aa
[0CTaBa n3xofeH Tok ot 1,5 A unn noseve

MNepcoHaneH KOMMIOTbLP

(KbMm aBryct 2018)

MepcoHaneH KOMMIOTLP C NPeABAPUTESIHO NHCTANMPaHa
onepauvoHHa cucteMa ot gonynocoyeHuTe n USB nopt:
OnepaumMoHHN cMcTeMU:

Mpw n3nonssaHe Ha Windows

Windows® 10 Home/Windows® 10 Pro

Windows® 8.1/Windows® 8.1 Pro

Windows® 8/Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic/Home Premium/Professional/Ultimate

Mpw n3nonssaHe Ha Mac
macOS (Bepcus 10.10 nnv no-HoBsa)

CbBmectumun mopenu iPhone/iPod

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus
iPhone 7

iPhone 7 Plus
iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus
iPhone 6

iPhone 6 Plus
iPhone 5s

iPod touch (6-Ta reHepauus)
(KbMm aBryct 2018)

T'pr'OBCKI/I MapKu

* Windows e pernctpupaHa TbproBcka MapKka Wiy TbproBcka
mapka Ha Microsoft Corporation B CALL, n/nnu ppyru gbpxasu.

* Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS n Mac ca Tbproscku
Mapku Ha Apple Inc., pernctpupanu B CALL v apyrn agbpxasu.

* 3non3BaHeTo Ha 3Haka Made for Apple o3HauaBa, ye gageH
akcecoap e NpoeKkTUPaH C LieSl KOHKPETHO CBbP3BaHe ¢
npoaykTa(ute) Ha Apple, MOCOYeHU Ha 3HaKa, 1 ye e
cepTuduuUMpaH oT paspaboTyrka C Lien Aa oTroBaps Ha
CTaHgapTuTe 3a GyHKUMOHMpPaHe Ha Apple. Apple He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a paboTaTa Ha ToBa YCTPOWCTBO WV HEroBOTO
CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE 3a 6e30nacHOCT unu
perynaTtopHuTe Takuea.

* Android e TbproBcka Mmapka Ha Google LLC.

* CnoBecHMAT 3HaK Bluetooth® n nororpamute ca peructpupanu
TbProBCkU Mapku, co6CcTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc., kaTo Bcsiko
n3non3BaHe Ha TakmBa Mapku oT Sony Corporation ce n3BbpLLBa
Mo cunaTa Ha JInLeHs.

* 3HaKkbT N e TbproBcka Mapka Uam pernctpmpaHa Tbproscka
mapka Ha NFC Forum, Inc. B CALLL n opyrv obp>casu.

* Qualcomm aptX e npoaykT Ha Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm e Tbproscka mapka Ha Qualcomm Incorporated,
peructpupara B CALL 1 apyrv Abpxxasu 1 n3nonssaHa ¢
paspelueHue. aptX e Tbproecka Mapka Ha Qualcomm
Technologies International, Ltd., pernctpupaxa B CALL 1 ppyru
[IbPXKaBU 1 U3MO0JI3BaHa C paspeLleHmne.

* imeTo 1 noroto Ha LDAC ca TbproBcku Mapku Ha Sony
Corporation.

* USB Type-C™ 1 USB-C™ ca Tbproscku mapku Ha USB
Implementers Forum.

o [pyrnTe TbProBCKM Mapku U TbProBCKM MMeHa NpUHaAiexarT Ha
CbOTBETHUTE UM COBCTBEHMLIN.

MecTonono)xeHne Ha eTUKeTa CbC cepueH Homep

Buxxte ¢ur. [B

bene)XxXKn oTHOCHO NULUEeH3a

To3un NpoAyKT CbAbpXKa codTyep, KOWTO Sony 13non3sa cnopes,
JINLLEH3MOHHO CNopa3syMeHune CbC COBCTBEHMKA Ha aBTOPCKUTE My
npasa. 3a/J,'bJ'I)KeHVI CcMe la ONoBeCTUM Ha KNINeHTuTe
CbAbPXKAHMETO Ha CNOPa3yMeHNeTO CNopes U3NCKBaHe Ha
CoBCTBEHVKA Ha aBTOPCKMTe NpaBa Ha codTyepa.

Monsi, noceTeTe ClefHUS MHTEPHET aapec 1 npoyeTeTe
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

Bezdratova stereofonni sluchatka s
potlacenim hluku

Neinstalujte spotfebi¢ do stisnénych prostor, jako je knihovna nebo
vestavéna skfif.

Nevystavujte baterie (modul akumulatoru nebo vloZené baterie)
nadmérnému horku, napfiklad slune¢nimu svétlu, ohni nebo
podobné, po dlouhou dobu.

Nevystavujte baterie extrémné nizkym teplotam, za kterych by
mohlo dojit k pfehfati a tepelnému lavinovému jevu.

Sekundarni ¢lanky ani baterie nerozebirejte, neotvirejte ani nedrtte.
Nevystavujte ¢lanky ani baterie horku ¢i ohni. Neskladujte na
pfimém slunecnim svétle.

V pfipadé tniku kapaliny z ¢lanku nedopustte, aby se kapalina
dostala do kontaktu s pokozkou nebo s oc¢ima. Pokud k takovému
kontaktu doslo, omyjte si zasazené misto velkym mnoZzstvim vody
a vyhledejte lékarskou pomoc.

Sekundarni ¢lanky a baterie je tfeba pfed pouZzitim nabit. Pokyny k
fadnému nabijeni naleznete v pokynech vyrobce nebo v navodu k
vybaveni.

Po dlouhodobém skladovani je mozné, Ze bude nutné ¢lanky nebo
baterie nékolikrat nabit a vybit, neZ dosdhnou maximalniho
vykonu.

Zajistéte naleZitou likvidaci.

Poznamka pro zakazniky: nasledujici informace se vztahuji pouze
na vybaveni prodavané v zemich, ve kterych plati smérnice EU

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo v zastoupeni
spolec¢nosti Sony Corporation.

Dovozce do EU: Sony Europe B.V.

Zadosti tykajici se dovozce do EU nebo technickych pozadavkd na
vyrobky danymi smérnicemi Evropské unie je tfeba adresovat na
zplnomocnéného zastupce, kterym je Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgie.

Sony Corporation timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

UplIné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese:

http://www.compliance.sony.de/

q3

Likvidace nepotifebnych baterii a elektrického nebo
E elektronického zafizeni (plati v Evropské unii a dal3ich

statech uplatriujicich oddéleny systém sbéru)
Tento symbol umistény na vyrobku, baterii nebo obalu upozorriuje,
Ze s vyrobkem a baterii by se nemélo nakladat jako s béznym
domacim odpadem. Symbol, ktery se nachazi na urcitych typech
baterii, mtZe byt kombinovan s chemickou zna¢kou. Chemicka
znacka pro olovo (Pb) je pfidana, pokud baterie obsahuje vice nez
0,004 % olova. Spravnym nakladanim s témito nepotiebnymi
vyrobky a bateriemi pomUzete zabranit moznym negativnim
dopaddm na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, k nimZ by mohlo
dochdazet v pfipadech nevhodného zachazeni. Recyklace materiala
pomuZe ochranit pfirodni zdroje. V pfipadé, Ze vyrobek z divodu
bezpecnosti, funkce nebo uchovani dat vyZaduje trvalé spojeni s
vloZenou baterii, je tfeba, aby takovouto baterii vyménil pouze
kvalifikovany personal. K tomu, aby s baterii bylo spravné nalozeno,
predejte vyrobky, kterym konci Zivotnost, na pfislusné misto uréené
ke sbéru elektrickych a elektronickych zafizeni za tcelem jejich
recyklace. V pfipadé, Ze jde o ostatni baterie, nahlédnéte do Casti
navodu, ktera popisuje bezpecné vyjmuti baterie z vyrobku.
Nepotfebnou baterii odevzdejte k recyklaci na pfislusné sbérné
misto. Pro podrobné;jsi informace o recyklaci tohoto vyrobku ¢i
baterie kontaktujte mistni obecni Ufad, podnik pro likvidaci
domovnich odpadud nebo prodejnu, ve které jste vyrobek nebo
baterii zakoupili.

Platnost oznaceni CE je omezena pouze na zemé, kde je zakonem
vynucovana, zejména na zemé EHP (Evropského hospodafského
prostoru) a Svycarsko.

Vysoka hlasitost mGze ovlivnit vas sluch.

NepouZivejte jednotku béhem chiize, fizeni nebo jizdy na kole.
Mohlo by tak dojit k dopravni nehodé.

NepouZivejte zafizeni na nebezpecném misté, pokud neslysite
okolni zvuky.

Jednotka neni vodotésna. Pokud do jednotky pronikne voda nebo
cizi predméty, mize to mit za nasledek poZar nebo Uraz
elektrickym proudem. Pokud do jednotky pronikne voda nebo cizi
predmeéty, prestarite ji okamzité pouzivat a poradte se s nejblizSim
prodejcem Sony. Ridte se zejména nasledujicimi bezpe¢nostnimi
opatfenimi.
- Pouzivani v blizkosti umyvadla apod.
Davejte pozor, aby vdm jednotka neupadla do umyvadla nebo do
nadoby naplnéné vodou.
- Pouzivani v desti nebo snéhu ¢i na vihkych mistech
- Pouzivani, kdyZ jste zpoceni
Pokud se jednotky dotknete mokryma rukama nebo kdyz
jednotku vloZite do kapsy vlhkého oble¢eni, muZze se jednotka
namocit.

Podrobnosti o vlivu kontaktu mobilniho telefonu nebo jinych
bezdratovych zafizeni pfipojenych k této jednotce s lidskym télem
nalezete v navodu k pouziti daného bezdratového zafizeni.

Tento vyrobek obsahuje magnety, které mohou rusit
kardiostimulatory, defibrilatory a programovatelné prepinaci ventily
nebo jiné Iékarské pfistroje. Neumistujte tento vyrobek do blizkosti
téchto Iékarskych pfistroj ani osob, které tyto lékafské pfistroje
pouzivaji. V pfipadé pochybnosti se pfed pouzivanim vyrobku
poradte s lékafem.

Tento vyrobek obsahuje magnety. Umisténi magnetické karty do
blizkosti vyrobku muze zménit magnetické vlastnosti karty a
zpUsobit jeji nefunkénost.

Poznamka ke statické elektfiné

Staticka elektfina nahromadéna v téle mize zpUsobit jemné brnéni
v usich. Abyste tento efekt omezili, pouZivejte obleceni z pfirodnich
materiald, které potlacuje tvorbu statické energie.

Bezpecnostni opatreni

Komunikace BLUETOOTH®

» Bezdratova technologie Bluetooth ma dosah pfiblizné 10 m.

Maximalni vzdalenost pro komunikaci se muze lisit v zavislosti na

pfitomnosti prekazek (osob, kovovych pfedmétd, stén apod.)

nebo na elektromagnetickém prostredi.

Za nasledujicich podminek nemusi byt komunikace Bluetooth

moZna nebo miZe dochazet ke vzniku Sumu a k vypadkim

zvuku:

- KdyZ se mezi jednotkou a zafizenim Bluetooth nachazi osoba.
Tuto situaci je mozné zlepsit umisténim zafizeni Bluetooth tak,
aby sméfovalo k anténé jednotky.

- KdyZ se mezi jednotkou a zafizenim Bluetooth nachazi
prekazka, napfiklad kovovy pfedmét nebo sténa.

- Kdy?z je v blizkosti jednotky v provozu zafizeni Wi-Fi nebo
mikrovinna trouba nebo kdyz v jeji blizkosti dochazi k vysilani
mikrovinnych vin.

-V porovnani s pouZzitim v mistnosti se pfi pouZiti venku signal
prakticky neodrazi od stén, podlahy a stropu, coz ma za
nasledek castéjsi vypadky zvuku nez pfi pouziti v mistnosti.

- Anténa je zabudovana do jednotky, jak je naznaceno
te¢kovanou ¢arou na obrazku (obr. [Y). Citlivost komunikace
Bluetooth Ize vylepsit odstranénim prekazek mezi pfipojenym
zafizenim Bluetooth a anténou této jednotky.

Zatizeni Bluetooth a Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) vyuZivaji tutéz

frekvenci (2,4 GHz). Pfi poufZiti jednotky v blizkosti zafizeni Wi-Fi

muze dochazet k elektromagnetickému ruseni, které muaze mit za
nasledek Sum, vypadky zvuku nebo nemoznost pfipojeni. Pokud

k tomu dojde, zkuste provést nasledujici napravna opatieni:

- NavaZzte pfipojeni mezi jednotkou a zafizenim Bluetooth, kdyz
se nachazeji alespori 10 m od zafizeni Wi-Fi.

- Vlypnéte zatizeni Wi-Fi pfi pouZiti jednotky ve vzdalenosti mensi
nez 10 m od zafizeni Wi-Fi.

- Umistéte jednotku a zafizeni Bluetooth co nejbliZze k sobé.

Mikroviny vysilané ze zafizeni Bluetooth mohou ovlivnit ¢innost

elektronickych Iékarskych zafizeni. Na nasledujicich mistech

vypnéte tuto jednotku a ostatni zafizeni Bluetooth, protoze by
mohlo dojit k nehodé:

- v nemochnicich, ve vlaku v blizkosti vyhrazenych sedadel, na
mistech s pfitomnosti hoflavého plynu a v blizkosti
automatickych dvefi ¢i pozarnich alarma.

» Zvuk piehravany na této jednotce mGze byt oproti vysilajicimu

zafizeni opozdén z dlivodu vlastnosti bezdratové technologie

Bluetooth. Nasledkem toho nemusi byt zvuk pfi sledovani filmu

nebo hrani her synchronizovéan s obrazem.

Tento vyrobek pfi pouzivani v bezdratovém rezimu vysila radiové

viny.

PFi pouzivani vyrobku v bezdratovém reZzimu na palubé letadla se

fidte pokyny posadky ohledné pfipustného pouzivani zafizeni v

bezdratovém rezimu.

Tato jednotka podporuje bezpecnostni funkce, které jsou

v souladu se standardem Bluetooth, pro zajisténi bezpecnosti pfi

komunikaci pomoci bezdratové technologie Bluetooth.

V zavislosti na nakonfigurovanych nastavenich a dalsich faktorech

vsak nemusi byt toto zabezpeceni dostatecné. Pfi komunikaci

pomoci bezdratové technologie Bluetooth budte opatrni.

* Spole¢nost Sony nenese zodpovédnost za Skody ani ztraty
zplsobené unikem informaci, ke kterému dojde pfi pouzivani
komunikace Bluetooth.

« Pfipojeni se vSemi zafizenimi Bluetooth nem(iZe byt zaruceno.

- Zafizeni Bluetooth pfipojena k jednotce musi splriovat standard
Bluetooth pfedepsany organizaci Bluetooth SIG, Inc., a musi byt
certifikovana jako vyhovujici.

-1 kdyzZ pfipojené zafizeni odpovida standardu Bluetooth, mohou
nastat pfipady, kdy neni mozné pfipojit zafizeni Bluetooth kvali
jeho vlastnostem nebo specifikacim nebo kdy se kvuli nim lisi
zpUsob ovladani, zobrazeni nebo pouzivani.

- Pfi hands-free telefonovani pomoci jednotky se muaze
v zavislosti na pfipojeném zafizeni nebo prostfedi komunikace
ozyvat Sum.

 V zavislosti na pfipojovaném zafizeni muZe zahajeni komunikace
néjakou dobu trvat.

Pokud zvuk béhem piehravani c¢asto preskakuje

« Situace se muZe zlepsit, pokud nastavite rezim kvality zvuku na
Jpriorita stabilniho pfipojeni”. Podrobnosti naleznete v UZivatelské
prirucce.

o Situace se mlzZe zlepsit, pokud zménite nastaveni kvality
bezdratového ptehravani nebo opravite rezim bezdratového
prehravani na vysilajicim zafizeni na SBC. Podrobnosti naleznete
v navodu k pouZiti dodaném s vysilajicim zafizenim.

« Pfi poslechu hudby z chytrého telefonu se maze situace zlepsit,
kdyZ zavfete nepotiebné aplikace nebo restartujete chytry
telefon.

Vyuzivani aplikaci pro volani ur¢enych pro chytré telefony

a pocitace

« Tato jednotka podporuje pouze bézné pfichozi hovory. Aplikace
pro volani urené pro chytré telefony a pocitace nejsou
podporovany.

Nabijeni jednotky

« Tuto jednotku je moZné nabijet pouze pomoci USB. K nabijeni je
zapotrebi pocitac s portem USB nebo se sitovym adaptérem USB.

* Pouzijte dodany kabel USB Type-C.

« Pfi nabijeni neni mozné zapnout jednotku, pouZzivat funkci
Bluetooth ani funkce potlaceni hluku.

» Pokud jednotku nebudete po dlouhou dobu pouzivat, miiZze se
nabijeci akumulator rychle vybit. Akumulator bude opét mozné
pIné nabit, kdyz jej nékolikrat vybijete a nabijete. Abyste pfi
dlouhodobém skladovani jednotky zabranili nadmérnému vybiti
akumulatoru, nabijte jej jednou za Sest mésicu.

» Pokud se nabijeci akumulator vybiji extrémné rychle, vymeénite jej
za novy. S Zadosti o vyménu akumulatoru se obratte na

nejblizsiho prodejce Sony.

Pokud jednotka nefunguje spravné

« Resetujte jednotku nize uvedenym postupem (obr. ).
Zatimco se jednotka nabiji, stisknéte soucasné tlacitka () a NC/
AMBIENT. Jednotka se resetuje. Resetovanim jednotky nedojde
k vymazani informaci o parovani.

* Pokud problém pretrvava i po resetovani jednotky, inicializujte
jednotku niZze uvedenym postupem.

Odpojte kabel USB Type-C a vypnéte jednotku. Stisknéte
soucasné tlacitka ) a NC/AMBIENT a podrte je stisknuta po
dobu alespon 7 sekund. Kontrolka (modra) zablika 4krat, jednotka
se inicializuje a obnovi se tovarni nastaveni. Kdyz se jednotka
inicializuje, budou vymazany vSechny informace o parovani.

« Po inicializaci jednotky je mozné, Ze nebudete moci pfipojit
iPhone nebo pocitac. Pokud k tomu dojde, vymazte ze zafizeni
iPhone nebo z pocitace informace o parovani s jednotkou
a potom zafizeni znovu sparujte.

Funkce potlaceni hluku

« Funkce potlaceni hluku rozpoznava okolni hluk (napfiklad hluk
uvniti vozidla nebo zvuk klimatizace v mistnosti) pomoci
integrovanych mikrofond a vytvafi stejny, ale obraceny zvuk, ktery
okolni zvuk vyrusi.

- Ucinek funkce potlaceni hluku nemusi byt vyrazny ve velice
tichém prostiedi, pfipadné se mize ozyvat néjaky hluk.

- Funkce potlaceni hluku funguje pfevazné na hluk o nizkém
kmitoctu. | kdyZ dojde k omezeni hluku, neni hluk zcela
odstranén.

- Kdyz budete jednotku pouzivat ve vlaku nebo v auté, mize se
ozyvat hluk v zavislosti na podminkach na ulici.

- Mobilni telefony mohou vytvaret ruseni a hluk. Pokud k tomu
dojde, umistéte jednotku dale od mobilniho telefonu.

-V zavislosti na zpusobu noseni jednotky se mize lisit u¢inek
potlaceni hluku nebo se mdzZe ozyvat pipani (kvileni). Pokud
k tomu dojde, sundejte si jednotku a znovu si ji nasadte.

- Nezakryvejte mikrofony jednotky rukama ani jinymi predméty.
Funkce potlaceni hluku nebo rezim okolniho zvuku by tak
nemusely spravné fungovat nebo by se mohlo ozyvat pipani
(kvileni). Pokud k tomu dojde, dejte ruce nebo jiny predmét
z mikrofon( jednotky (obr. [6).

Poznamky k noseni jednotky

« ProtoZe sluchatka sedi pevné v usich, jejich natlaceni silou do usi
nebo rychlé sejmuti muize zpUsobit poskozeni bubinku.
Natlaceni sluchatek do usi mdze zpUsobit cvakani membrany
reproduktoru. Nejedna se o zavadu.

Dalsi poznamky

« Nevystavujte jednotku nadmérnym narazam.

* Dotykovy snima¢ nemusi spravné fungovat, pokud na ovladaci
panel dotykového snimace nalepite nalepky nebo jiné pfilnavé
predméty.

« Davejte pozor, abyste si do jednotky pfi skladani neskfipli prsty.

« KdyZ tuto jednotku pouzivate jako kabelova sluchatka, pouzivejte
vyhradné kabel dodany ke sluchatkiim. Dbejte na to, aby byl
kabel ke sluchatkm pevné zapojen.

* Funkce Bluetooth nemusi fungovat s mobilnim telefonem
v zavislosti na podminkach signalu a okolnim prostredi.

« Jednotku dlouhodobé nevystavujte velkému zatizeni nebo tlaku,
a to ani kdy?Z ji skladujete, mohlo by dojit k deformaci.

« Pokud pfi pouzivani jednotky za¢nete pocitovat nepfijemné
pocity, okam?Zité ji prestarite pouzivat.

« Dlouhodobé pouZivani nebo skladovani muze zplsobit poskozeni
nebo zhorseni kvality vystelek na sluchatka.

Cisténi jednotky

« KdyZ je vnéjsi povrch jednotky zaspinény, otfete jej docista
mékkym suchym hadfikem. Pokud je jednotka vyrazné
znecisténa, namocte hadfik do mirného roztoku neutralniho
myciho prostfedku a pfed otiranim jej dikladné vyZzdimejte.
NepouZivejte rozpoustédla, jako je fedidlo, benzen nebo alkohol,
mohlo by dojit k poskozeni povrchu.

« Pokud budete mit dotazy nebo problémy tykajici se této jednotky,
které nejsou v tomto ndvodu popsany, obratte se na nejblizsiho
prodejce Sony.

Nahradni dily: vystelky na sluchatka
Informace o nadhradnich dilech si vyZadejte u nejblizsiho

prodejce Sony.

Umisténi Stitku se sériovym cislem

Viz obr. [0

Technické udaje

Bezdratova stereofonni sluchatka s
potlacenim hluku

Zdroj napajeni:
DC 3,7 V: vestavéna lithium-iontova dobijeci baterie
DC 5 V: pfi nabijeni pomoci USB
Provozni teplota:
0°Caz40°C
Jmenovity pfikon:
8w
Doba pouziti (h):
Pfi pfipojeni pres zafizeni Bluetooth
Doba pro prehravani hudby: max. 30 hodin (funkce NC
zapnuta), max. 22 hodin (rezim okolniho zvuku),
max. 38 hodin (funkce NC vypnuta)
Doba komunikace: max. 24 hodin (funkce NC zapnuta),
max. 18 hodin (rezim okolniho zvuku), max. 30 hodin
(funkce NC vypnuta)
Doba v pohotovostnim rezimu: max. 30 hodin (funkce NC
zapnuta), max. 22 hodin (rezim okolniho zvuku),
max. 200 hodin (funkce NC vypnuta)
Pfi pripojeni pfes kabel ke sluchatkm se zapnutou funkci NC:
max. 36 hodin
Poznamka: Doba pouZziti muZe byt v zavislosti na kodeku a
zpUsobu pouziti kratsi.
Doba nabijeni:
Pfibl. 3 hodin
(Po 10 minutach nabijeni je moZné piehravat hudbu asi
5 hodin.)
Poznamka: Doba nabijeni a pouZziti se mohou lisit v zavislosti
na zpusobu poufZiti.
Teplota nabijeni:
5°Caz35°C
Hmotnost:
Pfibl. 255 g
Prijimac
Typ:
zaviena, dynamicka
Ménic:
40 mm
Impedance:
47 Q (1 kHz) (pfi pfipojeni ptes kabel ke sluchatkim se
zapnutou jednotkou)
16 Q (1 kHz) (pfi pfipojeni pies kabel ke sluchatkdm s
vypnutou jednotkou)
Citlivost:
104 dB/mW (pfi pfipojeni ptes kabel ke sluchatkim se
zapnutou jednotkou)
101 dB/mW (pfi pfipojeni pies kabel ke sluchatkdim s
vypnutou jednotkou)
Frekvencni rozsah:
4 Hz - 40 000 Hz (JEITA)

Mikrofon
Typ:
MEMS
Smérovost:
Viesmérovy
Efektivni frekvencni rozsah:
50 Hz - 8 000 Hz
Baleni obsahuje nasledujici polozky:
Bezdratova stereofonni sluchatka s potlacenim hluku (1)
Kabel USB Type-C™ (USB-A na USB-C™) (pfibl. 20 cm) (1)
Kabel ke sluchatkdm (pfibl. 1,2 m) (1)
Pouzdro na prenaseni (1)
Konektorovy adaptér do letadla (1)?

1V zavislosti na palubnim zabavnim systému nemusi byt
podporovan.

Technické udaje komunikace

Komunikaéni systém:
Bluetooth verze 4.2
Vykon:
Vykonova tfida Bluetooth 2
Maximalni komunikacni rozsah:
Bez prekazek, pfibl. 10 m"
Frekvencni pasmo:
Pasmo 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Provozni frekvence:
Bluetooth: 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Maximalni vystupni vykon:
Bluetooth: <4 dBm
Kompatibilni profily Bluetooth?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Podporovany kodek?®:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Podporovana metoda ochrany obsahu:
SCMS-T
Pfenosovy rozsah (A2DP):
20 Hz - 40 000 Hz (vzorkovaci frekvence LDAC 96 kHz, 990
kb/s)

1 Skutecny rozsah se bude lisit v zavislosti na prekazkach mezi
zafizenimi, magnetickych polich v okoli mikrovinné trouby,
statické elektfing, citlivosti pfijmu, vykonu antény, operacnim
systému, softwarové aplikaci atd.

2 Standardni profily Bluetooth naznacuji i¢el komunikace pres
Bluetooth mezi zafizenimi.

3) Kodek: format komprese a prevodu zvukového signalu

4 Kodek SBC (Subband Codec)

5) Format AAC (Advanced Audio Coding)

Provedeni a technické Udaje se mohou bez upozornéni zménit.

Systémové pozadavky pro nabijeni
baterie pomoci USB

Napajeci adaptér USB
BéZné prodavany sitovy adaptér USB schopny dodavat vystupni
proud 1,5 A nebo vice

Osobni pocitac

(od srpna 2018)

Osobni pocita¢, ve kterém je nainstalovan kterykoli z nasledujicich
operacnich systému a ktery ma port USB:

Operacni systémy:

Pfi pouziti systému Windows

Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro

Windows® 8.1 / Windows® 8.1 Pro

Windows® 8 / Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate

Pfi pouziti systému Mac
macOS (verze 10.10 nebo novéjsi)

Kompatibilni modely iPhone/iPod

iPhone X
iPhone 8
iPhone 8 Plus
iPhone 7
iPhone 7 Plus
iPhone SE
iPhone 6s
iPhone 6s Plus
iPhone 6
iPhone 6 Plus
iPhone 5s

iPod touch (6. generace)
(od srpna 2018)

Ochranné znamky

* Windows je registrovana ochranna znamka nebo ochranna
znamka spolecnosti Microsoft Corporation ve Spojenych statech
a/nebo v dalSich zemich.

* Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS a Mac jsou ochranné
znamky spolecnosti Apple Inc. registrované v USA a dalSich
statech.

 Pouziti znamky Made for Apple znamena, Ze pfislusenstvi je
uréeno k pripojeni k vyrobkdim znacky Apple oznacenym ve
znamce a Ze vyvojar certifikaci zarucuje splnéni vykonnostnich
standardd znac¢ky Apple. Spole¢nost Apple neni odpovédna za
provoz tohoto zafizeni ani za spinéni bezpecnostnich a
zakonnych standardd timto zafizenim.

* Android je ochranna znamka spolecnosti Google LLC.

« Slovni znacka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné
znamky vlastnéné organizaci Bluetooth SIG, Inc., a veskeré vyuziti
takovych znacek spole¢nosti Sony Corporation probiha na
zakladé licence.

¢ N-Mark je registrovana ochranna zndmka nebo ochranna zndmka
spolec¢nosti NFC Forum, Inc., ve Spojenych statech a v dalSich
zemich.

* Qualcomm aptX je produkt spole¢nosti Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm je ochranna zndmka spole¢nosti Qualcomm
Incorporated registrovana ve Spojenych statech a v dalsich
zemich a pouZita na zakladé svoleni. aptX je ochranna znamka
spole¢nosti Qualcomm Technologies International, Ltd.
registrovana ve Spojenych statech a v dalSich zemich a pouzita
na zakladé svoleni.

* Nazev a logo LDAC jsou ochranné znamky spole¢nosti Sony
Corporation.

* USB Type-C™ a USB-C™ jsou ochranné znamky skupiny USB
Implementers Forum.

¢ Ostatni ochranné znamky a obchodni ndzvy jsou majetkem
pfisludnych vlastnikd.

Poznamky k licenci

Soucasti tohoto produktu je software, ktery spole¢nost Sony
vyuziva na zakladé licen¢niho ujednani s vlastnikem jeho
autorskych prav. Jsme povinni zvefejnit zakaznikim obsah tohoto
ujednani na zakladé pozadavku vlastnika autorskych prav k tomuto
softwaru.

Otevrete, prosim, nasledujici adresu URL a pfectéte si
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

Auscultadores estéreo de cancelamento
do ruido sem fios

N&o instale o aparelho num local confinado como, por exemplo,
uma estante ou um armario embutido.

N&o exponha as baterias (bateria ou baterias instaladas) a calor
excessivo como, por exemplo, luz solar, fogo ou outra fonte de
calor durante um longo periodo de tempo.

Ndo sujeite as baterias a temperaturas extremamente baixas que
possam resultar em sobreaquecimento e aquecimento ciclico em
cadeia.

N&o desmonte, abra nem destrua pilhas secunddrias ou baterias.
N&o exponha as pilhas ou as baterias ao calor ou ao fogo. Evite
armazenar sob luz solar direta.

Se ocorrerem fugas das pilhas, ndo permita que o liquido entre em
contacto com a pele ou os olhos. Em caso de contacto, lave a area
afetada com dgua em abundancia e consulte um médico.

As pilhas secundarias e baterias devem ser carregadas antes da
utilizagao. Consulte sempre as instru¢des do fabricante ou o
manual do equipamento para obter as instru¢des de carregamento
adequadas.

Apos longos periodos de armazenamento, podera ser necessario
carregar e descarregar as pilhas ou baterias varias vezes para obter
0 maximo desempenho.

Elimine de forma adequada.

Aviso para clientes: as informacdes seguintes so se aplicam a
equipamentos vendidos em paises sujeitos as diretivas da UE

Este produto foi fabricado por ou em nome da Sony Corporation.
Importador na UE: Sony Europe B.V.

Questdes ao importador na UE ou relacionadas com a
conformidade do produto na Europa devem ser enviadas ao
representante autorizado do fabricante, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Bélgica.

0O(a) abaixo assinado(a) Sony Corporation declara que o presente
equipamento esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaracdo de conformidade esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:

http://www.compliance.sony.de/

q3

Tratamento de pilhas, baterias e equipamentos elétricos e
E eletronicos no final da sua vida util (aplicavel na Unido

Europeia e em paises com sistemas de recolha seletiva de
residuos)
Este simbolo, colocado no produto, na pilha ou bateria ou na
embalagem, indica que o produto e a pilha ou bateria ndo devem
ser tratados como residuos urbanos indiferenciados. Em
determinadas pilhas e baterias, este simbolo pode ser utilizado em
combinagdo com um simbolo quimico. O simbolo quimico para
chumbo (Pb) é adicionado se a pilha ou bateria contiver mais de
0,004% de chumbo. Ao garantir uma eliminacdo adequada destes
produtos e destas pilhas ou baterias, ird ajudar a evitar potenciais
consequéncias negativas para o meio ambiente e para a satde
publica que poderiam ser provocadas por um tratamento incorreto
destes residuos. A reciclagem dos materiais contribuira para a
conservagao dos recursos naturais. Se, por motivos de seguranca,
desempenho ou protecdo de dados, os produtos necessitarem de
uma ligagdo permanente a uma pilha ou bateria integrada, esta s6
deve ser substituida por profissionais qualificados. Acabado o
periodo de vida util dos produtos, coloque-os num ponto de
recolha de produtos elétricos/eletrénicos, de forma a garantir o
tratamento adequado dos produtos e da pilha ou bateria
integrada. Para todas as outras pilhas ou baterias, consulte as
instrucdes do produto sobre a remocdo da mesma. Deposite a
pilha ou bateria num ponto de recolha destinado a reciclagem de
residuos de pilhas e baterias. Para informacdes mais detalhadas
sobre a reciclagem deste produto ou desta pilha ou bateria,
contacte o municipio onde reside, os servicos de recolha de
residuos da sua area ou a loja onde adquiriu o produto ou a pilha
ou bateria.

A validade das marcas CE esta limitada aos paises em que for
imposta por lei, sobretudo nos paises do EEE (Espago Econédmico
Europeu) e Suica.

O volume elevado pode afetar a sua audigao.

N&o utilize a unidade enquanto estiver a caminhar, a conduzir ou a
andar de bicicleta. Se o fizer, pode causar acidentes na estrada.

N&o utilize num local perigoso, exceto se conseguir ouvir o som
circundante.

A unidade néo é a prova de dgua. Se 4gua ou objetos estranhos
entrarem na unidade, pode ocorrer um incéndio ou choque
elétrico. Se agua ou um objeto estranho entrar na unidade, pare de
imediato a sua utilizacdo e contacte o agente Sony mais proximo.
Em particular, siga sempre as precaucdes abaixo apresentadas.
- Utilizacdo junto de um lavatorio, etc.
Tenha cuidado para que a unidade ndo caia num lavatério ou
num recipiente cheio de agua.
- Utilizacdo a chuva ou na neve ou em locais humidos
- Utilizacdo enquanto estiver transpirado
Se tocar na unidade com as maos molhadas ou se colocar a
unidade no bolso de uma pega de roupa molhada, a unidade
pode ficar molhada.

Para obter mais informacdes sobre o efeito do contacto do corpo
humano com o telemdvel ou outros dispositivos sem fios ligados a
unidade, consulte o manual de instru¢des do dispositivo sem fios.

Este produto tem imanes que podem interferir com pacemakers,
desfibriladores, valvulas de shunt programaveis ou outros
dispositivos médicos. Ndo coloque este produto perto destes
dispositivos médicos nem da pessoa que os utiliza. Se tiver alguma
duvida, consulte o seu médico antes de utilizar este produto.

Este produto tem imanes. A colocagdo de cartdes com imanes nas
proximidades do produto pode afetar o magnetismo do cartdo e
inutiliza-lo.

Nota sobre eletricidade estatica

A eletricidade estatica acumulada no corpo pode provocar um
ligeiro formigueiro nos ouvidos. Para reduzir o efeito, utilize roupas
feitas com materiais naturais que suprimam a geracao de
eletricidade estatica.

Precaucoes

Notas sobre as comunica¢ées por BLUETOOTH®

¢ A tecnologia sem fios Bluetooth funciona num alcance de cerca
de 10 m. A distancia maxima de comunica¢do podera variar,
dependendo da presenca de obstaculos (pessoas, objetos
metalicos, paredes, etc.) ou do ambiente eletromagnético.

* As comunicacdes por Bluetooth poderdo ndo ser possiveis ou
podera ocorrer ruido ou falha do dudio nas seguintes condi¢des:
—Quando estiver uma pessoa entre a unidade e o dispositivo

Bluetooth. Esta situacdo podera ser melhorada se colocar o
dispositivo Bluetooth de frente para a antena da unidade.

- Quando existir um obstaculo como, por exemplo, um objeto
metalico ou uma parede, entre a unidade e o dispositivo
Bluetooth.

—Quando existir um dispositivo Wi-Fi, forno de micro-ondas ou
outro dispositivo a emitir micro-ondas perto da unidade.

- Comparativamente a utilizacdo em interiores, a utilizacdo em
exteriores esta pouco sujeita a reflexdo do sinal proveniente de

paredes, pavimentos e tetos, o que resulta na ocorréncia da
quebra de audio mais frequentemente do que na utilizacdo em
interiores.

- A antena esta incorporada na unidade conforme ilustrado pela
linha tracejada na imagem (Fig. [). A sensibilidade das
comunicagdes por Bluetooth pode ser melhorada se forem
removidos todos os obstaculos entre o dispositivo Bluetooth
ligado e a antena desta unidade.

Os dispositivos Bluetooth e Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) utilizam a

mesma frequéncia (2,4 GHz). Ao utilizar a unidade perto de um

dispositivo Wi-Fi, podera ocorrer interferéncia eletromagnética
resultando em ruido, falha do dudio ou impossibilidade de
estabelecer ligagdo. Neste caso, tente efetuar as seguintes acdes:

- Estabeleca uma ligacado entre a unidade e o dispositivo
Bluetooth quando estiverem a, pelo menos, uma disténcia de
10 m do dispositivo Wi-Fi.

- Desligue o dispositivo Wi-Fi quando utilizar a unidade a uma
distancia até 10 m do dispositivo Wi-Fi.

- Posicione a unidade e o dispositivo Bluetooth o mais proximo
possivel um do outro.

As micro-ondas emitidas por um dispositivo Bluetooth poderao

afetar o funcionamento de dispositivos médicos eletrénicos.

Desligue esta unidade e outros dispositivos Bluetooth nos locais

a seguir apresentados, uma vez que poderdo provocar acidentes:

- Em hospitais, proximo de lugares prioritdrios em comboios,
locais onde haja gas inflamavel, perto de portas automaticas ou
perto de alarmes de incéndio.

A reproducdo de audio nesta unidade podera apresentar algum

atraso relativamente a do dispositivo de transmissdo. Tal

acontece devido as caracteristicas da tecnologia sem fios

Bluetooth. Consequentemente, o som podera ndo estar

sincronizado com a imagem durante a visualizagdo de filmes ou

em jogos.

Este produto emite ondas de radio quando utilizado no modo

sem fios.

Quando utilizado no modo sem fios num avido, siga as

indicagdes da tripulacéo relativamente a utilizacdo de produtos

no modo sem fios.

« A unidade suporta funcdes de seguranca que sdo compativeis

com a norma Bluetooth. Estas funcionam como um meio para

garantir a seguranga durante a comunicacdo utilizando a

tecnologia sem fios Bluetooth. No entanto, dependendo das

defini¢des configuradas e de outros fatores, esta seguranca
podera ndo ser suficiente. Tenha cuidado quando comunicar
através da tecnologia sem fios Bluetooth.

A Sony ndo assumira a responsabilidade por quaisquer danos ou

perdas resultantes de fugas de informacdo aquando da utilizacao

de ligagdes Bluetooth.

A ligacdo com todos os dispositivos Bluetooth ndo pode ser

garantida.

- Os dispositivos Bluetooth ligados a unidade tém de cumprir a
norma Bluetooth prescrita pela Bluetooth SIG, Inc. e a sua
conformidade tem de estar certificada.

- Mesmo quando um dispositivo ligado estd em conformidade
com a norma Bluetooth, poderéo existir situaces em que as
caracteristicas ou especificagdes do dispositivo Bluetooth
impossibilitam-no de efetuar a ligagdo ou resultam em métodos
de controlo, visualizacdo ou operagao diferentes.

- Ao utilizar a unidade para efetuar chamadas telefénicas no
modo maos-livres, podera ocorrer ruido dependendo do
dispositivo ligado ou do ambiente da comunicagao.

* Dependendo do dispositivo a ser ligado, podera ser necessario
algum tempo para iniciar as comunicacdes.

.

.

.

Se o som falhar frequentemente durante a reproducao

* A situagdo podera ser melhorada se definir o modo de qualidade
de som para “prioridade a ligagdo estavel”. Para obter mais
informacdes, consulte o Guia de ajuda.

* A situacdo podera ser melhorada se alterar as definicdes de
qualidade de reproducdo sem fios ou se corrigir o modo de
reproducao sem fios para SBC no dispositivo transmissor. Para
obter mais informacdes, consulte 0 manual de instru¢des
fornecido com o dispositivo transmissor.

* Ao ouvir musica a partir de um smartphone, a situacdo podera
ser melhorada se fechar as aplicacdes desnecessarias ou se
reiniciar o smartphone.

Notas sobre a utilizacdo de aplicacées de chamadas para

smartphones e computadores

* Esta unidade suporta apenas as chamadas recebidas normais. As
aplicacdes de chamadas para smartphones e computadores ndo
sdo suportadas.

Notas sobre o carregamento da unidade

« Esta unidade sé pode ser carregada através de dispositivos USB.
Para carregar, é necessario um computador com uma porta USB
ou um transformador de CA USB.

 Certifique-se de que utiliza o cabo USB Type-C fornecido.

* Quando estiver a carregar, a unidade ndo pode ser ligada e as
func¢bes Bluetooth e de cancelamento de ruido ndo podem ser
utilizadas.

« Se a unidade néo for utilizada durante um longo periodo de
tempo, a bateria recarregavel podera esgotar-se rapidamente. A
bateria recuperara a capacidade de carga depois de ser
descarregada e carregada varias vezes. Ao armazenar a unidade
durante um longo periodo de tempo, carregue a bateria uma vez
a cada 6 meses para evitar a descarga excessiva.

« Se a carga da bateria recarregavel se esgotar muito rapidamente,
deve ser substituida por uma nova. Contacte o agente Sony mais
proximo para obter uma bateria de substituicdo.

Se a unidade néo funcionar corretamente

« Siga o procedimento abaixo para repor a unidade (Fig. [£).
Prima simultaneamente os botdes () e NC/AMBIENT enquanto a
unidade estiver a carregar. A unidade é reposta. Quando a
unidade for reposta, as informacdes de emparelhamento da
unidade ndo sdo apagadas.

* Se o problema persistir mesmo depois de a unidade ser reposta,

efetue o procedimento abaixo para inicializar a unidade.

Retire o cabo USB Type-C e desligue a unidade. Prima sem soltar

e em simultdneo os botdes () e NC/AMBIENT durante, pelo

menos, 7 segundos. O indicador (azul) pisca 4 vezes e a unidade

é inicializada e reposta para as defini¢des de fabrica. Quando a

unidade é inicializada, todas as informacdes de emparelhamento

sdo apagadas.

Depois de a unidade ser inicializada, podera néo ligar ao iPhone

ou ao computador. Se assim for, apague as informacoes de

emparelhamento da unidade a partir do iPhone ou do

computador e, em seguida, efetue novamente o

emparelhamento.

.

Notas sobre a funcdo de cancelamento de ruido
* A funcdo de cancelamento de ruido deteta o ruido ambiente
externo (como o ruido no interior de um veiculo ou o som do ar

condicionado dentro de uma sala) com microfones integrados e

produz um som igual-mas-oposto que cancela o ruido ambiente.

- O efeito de cancelamento de ruido podera ndo ser evidente
num ambiente muito silencioso ou podera ouvir-se algum
ruido.

- A funcdo de cancelamento de ruido funciona principalmente
para ruido numa banda de baixa frequéncia. Embora o ruido
seja reduzido, ndo é completamente cancelado.

- Quando utiliza a unidade num comboio ou automoével, podera
ocorrer ruido em fun¢do das condi¢cdes ambientais.

- Os telemdveis poderdo causar interferéncia e ruido. Se assim
for, afaste mais a unidade do telemével.

- Dependendo da forma como utilizar a unidade, o efeito de
cancelamento de ruido poderd variar ou podera ser emitido um
som (silvo). Neste caso, retire a unidade e volte a coloca-la.

-Nao cubra os microfones da unidade com as maos ou com
outros objetos. Se o fizer, podera impedir que a funcéo de
cancelamento de ruido ou 0 Modo som ambiente funcionem
corretamente, ou podera ser emitido um som (silvo). Neste
caso, retire as maos ou o outro objeto dos microfones da
unidade (Fig. [@).

Notas sobre a utiliza¢do da unidade

* Uma vez que os auscultadores ficam bastante justos quando sdo
colocados, exercer pressao forte contra os ouvidos ou puxa-los
rapidamente podera resultar em lesdes nos timpanos.
Pressionar os auscultadores contra os ouvidos podera causar
estalidos na caixa acustica. Isto ndo significa uma avaria.

Notas adicionais

* Ndo submeta a unidade a impactos excessivos.

« O sensor tatil podera ndo funcionar corretamente se colocar
autocolantes ou outro tipo de adesivos no painel de controlo do
sensor tatil.

* Tenha cuidado para nao ficar com o dedo preso na unidade
quando a dobrar.

* Quando usar a unidade como auscultadores com fios, utilize
apenas o cabo para auscultadores fornecido. Certifique-se de
que o cabo para auscultadores esta firmemente inserido.

A fung¢do Bluetooth poderé ndo funcionar com um telemével,
dependendo das condi¢des do sinal e do ambiente circundante.

* Ndo exerca peso ou pressdo sobre a unidade durante longos
periodos de tempo, incluindo durante o armazenamento, pois
podera causar deformacdes.

* Se sentir algum desconforto durante a utilizacdo da unidade,
pare imediatamente de a utilizar.

* As almofadas de auriculares podem sofrer danos ou deterioracdo
se forem utilizadas ou armazenadas durante um longo periodo
de tempo.

Limpar a unidade

* Quando o exterior da unidade estiver sujo, limpe-o com um pano
seco e macio. Se a unidade estiver particularmente suja, molhe
um pano com uma solu¢do de detergente neutro e torca-o bem
antes de limpar. Ndo utilize solventes como diluente, benzina ou
alcool, pois estes produtos podem danificar a superficie.

« Se tiver duvidas ou problemas relativos a esta unidade que nao
sejam referidos neste manual, consulte o agente Sony mais
proximo.

Pecas de substituicdo: almofadas de auriculares
Consulte o agente Sony mais préximo para obter informacées
sobre as pecas de substituicdo.

Localizacdo da etiqueta com o nimero de série

Consulte a Fig. [8

Especificacoes

Auscultadores estéreo de
cancelamento do ruido sem fios

Fonte de alimentacdo:
3,7V CC: Bateria recarregavel de ides de litio incorporada
5V CC: Quando carregados através de USB
Temperatura de funcionamento:
0°Ca4d0°C
Consumo de energia nominal:
8w
Horas de utiliza¢do:
Com ligacdo através do dispositivo Bluetooth
Tempo de reprodugdo de musica: max. de 30 horas (NC
ligado), max. de 22 horas (Modo som ambiente), max. de
38 horas (NC desligado)
Tempo de comunicagdo: max. de 24 horas (NC ligado),
max. de 18 horas (Modo som ambiente), max. de 30 horas
(NC desligado)
Tempo de suspensdo: max. de 30 horas (NC ligado), max.
de 22 horas (Modo som ambiente), max. de 200 horas (NC
desligado)
Com ligacdo através do cabo para auscultadores e com o NC
ligado: max. de 36 horas
Nota: o nimero de horas de utilizacdo pode ser inferior,
dependendo do Codec e das condi¢des de utilizacdo.
Tempo de carregamento:
Aprox. 3 horas
(Apds 10 minutos de carregamento, é possivel reproduzir
musica durante aproximadamente 5 horas.)
Nota: os tempos de carregamento e utilizacdo dependem das
condi¢Bes de utilizacao.

Temperatura de carregamento:
5°Ca35°C

Massa:
Aprox. 255 g

Recetor

Tipo:
Fechado, dindmico

Unidade acionadora:
40 mm

Impedancia:
47 Q (1 kHz) (com ligacdo através do cabo para auscultadores
e a unidade ligada)
16 Q (1 kHz) (com ligagdo através do cabo para auscultadores
e a unidade desligada)

Sensibilidade:
104 dB/mW (com ligacdo através do cabo para auscultadores
e a unidade ligada)
101 dB/mW (com ligagdo através do cabo para auscultadores
e a unidade desligada)

Resposta em frequéncia:
4 Hz - 40.000 Hz (JEITA)

Microfone
Tipo:
MEMS
Diretividade:
Omnidirecional
Gama de frequéncias efetiva:
50 Hz - 8.000 Hz
Itens incluidos:
Auscultadores estéreo de cancelamento do ruido sem fios (1)
Cabo USB Type-C™ (USB-A para USB-C™) (aprox. 20 cm) (1)
Cabo para auscultadores (aprox.1,2 m) (1)
Estojo de transporte (1)
Adaptador de ficha para avido (1)"

' Podera ndo ser suportado pelos servicos de entretenimento em
voo.

Especificacdo da comunicacao

Sistema de comunicagdo:
Versdo 4.2 da especificacdo de Bluetooth
Emisséo:
Classe de poténcia 2 da especificacdo de Bluetooth
Alcance de comunica¢do maximo:
Aprox.10 m em linha de visdo"
Banda de frequéncias:
Banda de 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Frequéncia de funcionamento:
Bluetooth: 2.400 MHz - 2.483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Poténcia de emissdo maxima:
Bluetooth: <4 dBm
Perfis Bluetooth compativeis?:
A2DP (perfil de distribuicdo de dudio avangado)
AVRCP (perfil de controlo remoto de 4udio e video)
HFP (perfil m&os-livres)
HSP (perfil de auscultadores)
Codec suportado?®:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Método de protecdo de contetidos suportado:
SCMS-T
Intervalo de transmiss&o (A2DP):
20 Hz - 40.000 Hz (frequéncia de amostragem do LDAC:
96 kHz, 990 kbps)

A gama real depende de varios fatores, como obstaculos entre
os dispositivos, campos magnéticos em torno de um forno
micro-ondas, eletricidade estatica, sensibilidade da rececéo,
desempenho da antena, sistema operativo, aplicacdo de
software, etc.

2 Os perfis standard de Bluetooth indicam a finalidade das
comunicag¢des entre os dispositivos através de Bluetooth.

3) Codec: formato de conversdo e compressao do sinal de audio

4 Codec de sub-banda

% Codificagdo de dudio avangada

O desenho e as especificacbes estdo sujeitos a alteracdo sem aviso
prévio.

Requisitos de sistema para carregar
a bateria através de USB

Transformador de CA USB

Um transformador de CA USB comercialmente disponivel, capaz de
fornecer uma corrente de saida de 1,5 A ou superior

Computador pessoal

(Desde agosto de 2018)

Computador pessoal com algum dos seguintes sistemas
operativos pré-instalado e uma porta USB:

Sistemas operativos:

Quando utilizar Windows

Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro

Windows® 8.1 / Windows® 8.1 Pro

Windows® 8 / Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate

Quando utilizar Mac
macOS (versdo 10.10 ou posterior)

Modelos de iPhone/iPod
compativeis

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus

iPhone 7

iPhone 7 Plus

iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus

iPhone 6

iPhone 6 Plus

iPhone 5s

iPod touch (6.2 geracao)
(Desde agosto de 2018)

Marcas comerciais

* Windows é uma marca comercial registada ou marca comercial
da Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou noutros
paises.

* Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS e Mac sdo marcas
comerciais da Apple Inc., registadas nos EUA e outros paises.

* O uso do selo Made for Apple significa que o acessorio foi
desenhado para conectar especificamente para o(s) produto(s)
Apple identificado(s) no selo e foi certificado pelo desenvolvedor
para atender aos padrdes de desempenho da Apple. A Apple ndo
é responsavel pela operagdo deste dispositivo ou por sua
conformidade com normas de seguranga ou de regulamentacao.

* Android é uma marca comercial da Google LLC.

¢ A marca e os logétipos Bluetooth® sdo marcas comerciais
registadas pertencentes a Bluetooth SIG, Inc. e qualquer
utilizagdo dessas marcas pela Sony Corporation é efetuada sob
licenca.

¢ N-Mark é uma marca comercial ou marca comercial registada da
NFC Forum, Inc. nos Estados Unidos e noutros paises.

¢ Qualcomm aptX é um produto da Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm é uma marca comercial da Qualcomm Incorporated,
registada nos Estados Unidos e noutros paises, utilizada com a

devida autoriza¢do. aptX é uma marca comercial da Qualcomm
Technologies International, Ltd., registada nos Estados Unidos e
noutros paises, utilizada com a devida autorizagdo.

* O nome e o logotipo LDAC sé&o marcas comerciais da Sony
Corporation.

¢ USB Type-C™ e USB-C™ sdo marcas comerciais do USB
Implementers Forum.

» Outras marcas e nomes comerciais pertencem aos respetivos
proprietarios.

Notas sobre licenciamento

Este produto contém software que a Sony utiliza sob acordo de
licenciamento com o proprietario dos respetivos direitos de autor.
Estamos obrigados a divulgar o contetido deste acordo aos
clientes por exigéncia do proprietarios dos direitos de autor do
software.

Aceda ao seguinte URL e leia o contetdo da licenca.
http://rd1.sony.net/help/mdr/s|/18/

Slovensky

Bezdrotové stereofénne sluchadla s
funkciou potlacenia hluku

Zariadenie neinstalujte v stiesnenych priestoroch, ako je kniZnica
alebo vstavana skrinia.

Batérie (vstavanu batériu ani instalované batérie) nevystavujte
dlhodobo nadmernej teplote, napriklad zo slne¢ného Ziarenia,
ohnia a podobne.

Batérie nevystavujte velmi nizkym teplotam, ktoré mézu mat za
nasledok prehriatie a unik v dosledku tepla.

Sekundarne ¢lanky ani batérie nerozoberajte, neotvarajte ani
nerozrezavajte.

Clanky ani batérie nevystavujte vysokej teplote ani ohfiu.
Nenechavajte ich na priamom sine¢nom svetle.

Ak niektory ¢lanok vytekd, dajte pozor, aby sa vam unikajuca
tekutina nedostala na pokozku alebo do oci. Ak by k tomu doslo,
zasiahnutu oblast oplachnite velkym mnoZstvom vody a vyhladajte
lekarsku pomoc.

Sekundarne ¢lanky a batérie je pred pouZitim potrebné nabit. Pri
nabijani vzdy postupujte presne podla pokynov na nabijanie, ktoré
najdete v pokynoch vyrobcu alebo v prirucke k zariadeniu.

Ak ste ¢lanky alebo batérie dlihsie nepouZivali, pravdepodobne ich
bude potrebné viackrat za sebou nabit a vybit, aby sa zaistil ich
maximalny vykon.

Pri ich likvidacii dodrZiavajte predpisany postup.

Upozornenie pre zakaznikov: Nasledujlce informacie sa vztahuju
len na zariadenia predavané v krajinach, v ktorych platia
smernice EU

Tento produkt vyraba spolo¢nost Sony alebo je vyrobeny v mene
Sony Corporation.

Dovozca pre EU: Sony Europe B.V.

Otazky ¢i vyrobok vyhovuje poziadavkam podla legislativy
Eurépskej Unie treba adresovat na autorizovaného zastupcu Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgicko.

Sony Corporation tymto vyhlasuje, Ze zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné vyhlasenie EU o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese:

http://www.compliance.sony.de/

q3

Likvidacia pouzitych batérii a elektrickych a elektronickych
E zariadeni (plati v Eurépskej tnii a ostatnych krajinach so

zavedenym separovanym zberom)
Tento symbol na vyrobku, batérii alebo obale znamena, Ze vyrobok
a batéria nesmu byt spracovavané ako komunalny odpad. Na
niektorych batériach méze byt tento symbol pouZity v kombinacii s
chemickou znackou. Chemicka znacka olova (Pb) sa pridava, ak
batéria obsahuje viac ako 0,004 % olova. Zaru¢enim spravnej
likvidacie tychto vyrobkov a batérii pomozete predchadzat
potencidlnym negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a na
zdravie Cloveka, ktoré by mohli byt zapri¢inené nevhodnym
zaobchadzanim s odpadmi z tychto vyrobkov a batérii.
Recyklovanim materidlov pomézete zachovat prirodné zdroje. Ak si
vyrobok z dévodu bezpecnosti, vykonu alebo integrity udajov
vyZaduje trvalé pripojenie zabudovanej batérie, tato batériu moze
vymenit iba kvalifikovany personal. Aby ste zarucili spravne
spracovanie batérie a elektrického a elektronického zariadenia,
odovzdajte tento vyrobok na konci jeho Zivotnosti na vhodnom
zbernom mieste na recyklaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni. V pripade vietkych ostatnych batérii, postupujte podla
navodu v sekcii o tom, ako bezpecne vybrat batériu z vyrobku.
Batériu odovzdajte na vhodnom zbernom mieste na recyklaciu
pouzitych batérii. Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto
vyrobku alebo batérie vdm na poZiadanie poskytne miestny urad,
sluzba likvidacie komunalneho odpadu alebo predajnia, v ktorej ste
si tento vyrobok alebo batériu zakupili.

Oznacenie CE plati iba v krajinach, ktoré to vyZaduju na zaklade
zakonov, predovsetkym v krajinach Eurépskeho hospodarskeho
priestoru (EHP) a Svajciarsku.

Vysoka hlasitost moZe negativne ovplyvnit vas sluch.

Zariadenie nepouzivajte pocas chddze, pri riadeni motorového
vozidla ani bicyklovani. Mohlo by déjst k dopravnej nehode.

Zariadenie nepouzivajte na nebezpecnych miestach, pokial nie je
pocut okolity zvuk.

Zariadenie nie je vodotesné. Ak sa do zariadenia dostane voda
alebo cudzie predmety, m6Zze to mat za nasledok poziar alebo
zasah elektrickym prudom. Ak sa do zariadenia dostane voda
alebo cudzie predmety, ihned prestarite zariadenie pouzivat a
obratte sa na najblizSieho predajcu produktov znacky Sony.
DodrZiavajte najma nasledujuce preventivne opatrenia.
- PouZivanie v blizkosti umyvadla atd.
Davajte pozor, aby vam zariadenie nespadlo do umyvadla ani do
inej nadoby s vodou.
- PouZivanie v snehu alebo dazdi alebo na vihkom mieste
- PouZivanie, ked'ste spoteni
Ak sa zariadenia dotknete mokrymi rukami alebo zariadenie
vloZite do vrecka vlihkého oblecenia, zariadenie moéZe navlihnut.

Podrobnosti o vplyve kontaktu mobilného telefénu alebo inych
bezdrétovych zariadeni pripojenych k tomuto zariadeniu na ludské
telo ndjdete v ndvode na pouzivanie bezdrétového zariadenia.

Tento vyrobok obsahuje magnety, ktoré mézu rusit ¢innost
kardiostimulatorov, defibrilatorov a programovatelnych ventilov
shuntu alebo inych zdravotnickych pomd&cok. Vyrobok
neumiestiiujte do blizkosti tychto zdravotnickych pomocok a
osoby, ktora pouZiva niektoru z tychto zdravotnickych pomaocok. Ak
mate akékolvek obavy, pred pouZitim tohto vyrobku sa poradte s
lekdrom.

Tento vyrobok obsahuje magnety. Umiestnenie kariet s magnetmi
v blizkosti tohto vyrobku moze mat vplyv na magnetizmus karty a
spdsobit, Ze sa stane nepouzitelnou.

Poznamka k statickej elektrine

Staticka elektrina nahromadena v tele méze v usiach sposobit pocit
mierneho Steklenia. Ak chcete tento efekt minimalizovat,
pouZzivajte odev vyrobeny z prirodnych materidlov, ktory potlaca
generovanie statickej elektriny.

Upozornenia

Informacie o pripojeni BLUETOOTH®

« Funkény dosah bezdrotovej technoldgie Bluetooth je priblizne 10

m. Maximalny komunika¢ny dosah sa moze lisit v zavislosti od

prekazok v priestore (ludia, kovové predmety, steny a pod.) alebo

elektromagnetického prostredia.

V nasledujucich situacidch nemusi byt komunikacia

prostrednictvom Bluetooth mozna, alebo sa moze vyskytnut Sum

alebo vypadok zvuku:

- Ak sa medzi tymto zariadenim a zariadenim Bluetooth
nachadza osoba. Tuto situdciu mozno vyriesit otocenim
zariadenia Bluetooth tak, aby smerovalo k anténe tohto
zariadenia.

- Ak sa medzi tymto zariadenim a zariadenim Bluetooth
nachadza prekazka, napriklad kovovy predmet alebo stena.

- Ak je zapnuté zariadenie Wi-Fi alebo mikrovinna rura, alebo v
blizkosti tohto zariadenia dochadza k mikrovinnému
vyZarovaniu.

-V porovnani s pouzivanim v interiéri je pouzivanie vo vonkajsom
prostredi mierne ovplyvnené odrazmi signalu od stien, podlah a
stropov, kvoli comu moZe dochadzat k castejsim vypadkom
zvuku v porovnani s pouzivanim v interiéri.

- Anténa zariadenia sa nachadza v miestach, ktoré su na ilustracii
vyznacené bodkovanou ¢iarou (obr. [Y). Poc¢as komunikacie
zariadeni Bluetooth mozno zvysit citlivost odstranenim
prekazok nachadzajlcich sa medzi pripojenym zariadenim
Bluetooth a anténou tohto zariadenia.

Zariadenia Bluetooth a Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) vyuZivaju rovnaku

frekvenciu (2,4 GHz). Pocas pouZivania tohto zariadenia v blizkosti

zariadenia Wi-Fi m6ze dojst k elektromagnetickému ruseniu, ¢o
moZe mat za nasledok Sum, vypadavanie zvuku alebo nemoznost
vytvorit spojenie. V takom pripade sa pokuste vyriesit problém
nasledovne:

- Vlytvorte spojenie medzi tymto zariadenim a zariadenim
Bluetooth vo vzdialenosti najmenej 10 m od zariadenia Wi-Fi.

- Ked pouZivate toto zariadenie vo vzdialenosti menej ako 10 m
od zariadenia Wi-Fi, vypnite zariadenie Wi-Fi.

- Umiestnite toto zariadenie ¢o najblizsie k zariadeniu Bluetooth.

Mikrovinné Ziarenie zo zariadenia Bluetooth méZe mat vplyv na

prevadzku elektronickych zdravotnickych pristrojov. Na

nasledujucich miestach vypnite toto zariadenie a ostatné
zariadenia Bluetooth, pretoZe by mohlo d6jst k nehode:

-v nemochniciach, v blizkosti miest vyhradenych pre invalidov vo
vlakoch, na miestach s pritomnostou horfavych plynov, v
blizkosti automatickych dveri a v blizkosti poZiarnych hlasicov.

Zvuk prehravany prostrednictvom tohto zariadenia moze mat

urcité oneskorenie voci zvuku z vysielacieho zariadenia z dévodu

vlastnosti bezdrétovej technoldgie Bluetooth. Nasledkom toho
nemusi byt pri sledovani videi alebo hrani hier zvuk
synchronizovany s obrazom.

Ked'sa tento produkt pouZiva v bezdrétovom reZime, emituje

radiové viny.

Pri pouzivani bezdrétového rezimu v lietadle dodrZiavajte pokyny

letovej posadky ohladom povoleného pouZivania produktov v

bezdrétovom reZzime.

Toto zariadenie podporuje bezpecnostné funkcie vyhovujice

norme Bluetooth, ktoré poskytuju zabezpecenie komunikacie pri

pouzivani bezdrétovej technoldgie Bluetooth. V zavislosti od
nastaveni a inych faktorov vsak toto zabezpecenie nemusi byt
dostato¢né. Pri komunikacii pomocou bezdrétovej technoldgie

Bluetooth budte opatrni.

* Spolo¢nost Sony neprijima Ziadnu zodpovednost za skody alebo
straty nasledkom uniku informacii, ku ktorému doslo pocas
komunikacie prostrednictvom Bluetooth.

* Spojenie so vSetkymi zariadeniami Bluetooth nemoZzno zarucit.

- Pripojené zariadenia Bluetooth musia vyhovovat norme
Bluetooth stanovenej spolo¢nostou Bluetooth SIG, Inc. a musia
byt certifikované ako vyhovujuce.

- Aj v pripade, Ze pripojené zariadenie vyhovuje norme Bluetooth,
mozu sa vyskytnut situdcie, pri ktorych sa nasledkom vlastnosti
alebo technickych parametrov zariadenia Bluetooth nebude dat
zariadenie pripojit, alebo mdze dojst k inému spdsobu
ovladania, zobrazenia alebo prevadzky.

- Pri pouZivani tohto zariadenia na hands-free telefonovanie sa
moze v zavislosti od pripojeného zariadenia alebo prostredia
komunikacie vyskytnat Sum.

* V/ zavislosti od pripojeného zariadenia moze zacatie komunikacie
chvilu trvat.

Ak pocas prehravania casto preskakuje zvuk

* Situdciu mozno zlepsit nastavenim rezimu kvality zvuku na
moznost ,priorita na stabilitu pripojenia”. Podrobnosti najdete v
Prirucke.

« Situaciu mozno zlepsit zmenou nastaveni kvality bezdrétového
prehravania alebo nastavenim reZimu bezdrotového prehravania
na vysielacom zariadeni na moznost SBC. Podrobnosti najdete v
navode na pouzivanie dodanom s vysielacim zariadenim.

 Pri poc¢tvani hudby zo smartfonu sa moze situacia zlepsit
zatvorenim nepouzivanych aplikacii alebo restartovanim telefénu.

Pouzivanie aplikacii na telefonovanie v smartfénoch a

pocitacoch

« Toto zariadenie podporuje iba bezné prichadzajuce hovory.
Aplikacie na telefonovanie v smartfonoch a pocitacoch nie su
podporované.

Nabijanie zariadenia

« Zariadenie mozZno nabijat iba pomocou rozhrania USB. Na
nabijanie sa vyZaduje pocitac alebo sietovy adaptér s portom
USB.

* Pouzivajte dodany kabel USB Type-C.

¢ Pocas nabijania nemozZno zariadenie zapnut ani pouzivat funkciu
Bluetooth a funkciu potlacenia hluku.

Ak sa zariadenie dlhsi ¢as nepouzivalo, nabijatelna batéria sa
méze rychlo vybit. Batéria si udrzi spravnu kapacitu potom, ako ju
niekolkokrat vybijete a nabijete. Pri uskladneni zariadenia na dlhsi
Cas batériu raz za Sest mesiacov nabite, aby sa zabranilo jej
nadmernému vybitiu.

» Ak sa nabijatelna batéria vybija mimoriadne rychlo, je potrebné ju
vymenit za novu. Ak je potrebné vymenit batériu, kontaktujte
najblizSieho predajcu Sony.

Ak zariadenie nefunguje spravne

« Zariadenie vynulujte podla niZ3ie uvedeného postupu (obr. ).
Pocas nabijania zariadenia stlacte stcasne tlacidla & a NC/
AMBIENT. Zariadenie sa vynuluje. Ked zariadenie vynulujete,
informdcie o sparovani zariadenia sa neodstrania.

« Ak problém pretrvava aj po vynulovani zariadenia, vykonajte
postup uvedeny nizsie, ¢im sa zariadenie nastavi do
vychodiskového stavu.

Odpojte kdbel USB Type-C a vypnite zariadenie. Sicasne stlate a
podrzte najmenej 7 sekind tlacidla () a NC/AMBIENT. Indikator
(modry) Styrikrat zablika, zariadenie sa inicializuje a obnovi do
vyrobnych nastaveni. Ked zariadenie inicializujete, vSetky
informacie o sparovani sa odstrania.

« Po inicializovani sa zariadenie nemusi pripojit k vaSmu zariadeniu
iPhone alebo pocitacu. V takom pripade zo zariadenia iPhone
alebo pocitaca odstrante informacie o sparovani a znovu
zariadenia sparujte.

Informacie o funkcii potlacenia hluku

» Funkcia potlacenia hluku deteguje prostrednictvom vstavanych
mikrofénov okolity hluk (napriklad hluk vo vozidle alebo hluk
klimatizacie v miestnosti) a generuje rovnaky ale protikladny
zvuk, ktory potlaci okolity hluk.

- Efekt potlacenia hluku nemusi byt pocutelny vo velmi tichom
prostredi, alebo nemusi potlacit vsetok hluk.

- Funkcia potlacenia hluku funguje predovsetkym v oblasti nizsich
frekvencii. Hoci miera hluku sa zniZi, hluk sa neodstrani Uplne.

- Ked poutzijete zariadenie vo vlaku alebo aute, v zavislosti od
okolitych podmienok sa moéze vyskytnut urcity Sum.

- Mobilné telefony mozu sposobit rusenie alebo Sum. V takom
pripade pouZivajte zariadenie vo vacsej vzdialenosti od
mobilného telefénu.

-V zavislosti od toho, ako zariadenie nosite, sa mdze ucinnost
potlacenia hluku menit, alebo sa méze vyskytnut spatna vazba
(piskanie). V takom pripade si zariadenie zloZte a znovu
nasadte.

- Nezakryvajte mikrofény zariadenia rukami a inymi predmetmi. V
opac¢nom pripade nemusi funkcia potlacenia hluku alebo rezim
okolitého zvuku pracovat spravne, alebo sa méze vyskytnut
spatna vazba (piskanie). Ak k tomu déjde, odkryte mikrofony
zariadenia (obr. []).

Poznamky tykajtice sa nosenia zariadenia

 PretoZe slichadla utesnuju zvukovod ucha, zatlacenim sluchadiel
do ucha nadmernou silou alebo ich rychlym vytiahnutim z ucha
mdZe dojst k poskodeniu usného bubienka.
Zatlacenim slichadiel smerom do ucha méze membrana
reproduktoru vydat zvuk cvaknutia. Nejde o poruchu.

Iné poznamky

* Nevystavujte zariadenie silnym narazom.

« Dotykovy snima¢ nemusi fungovat spravne, ak na dotykovy
ovladaci panel aplikujete nalepku alebo iné samolepiace
predmety.

« Pri skladani zariadenia davajte pozor, aby ste si nepricvikli prst.

« Ked'zariadenie pouzivate vo funkcii kdblovych slichadiel,
pouzivajte iba dodany kabel slichadiel. Dbajte na pevné
zapojenie kabla sluchadiel.

» V zavislosti od stavu signalu a okolitého prostredia nemusi
funkcia Bluetooth s mobilnym telefénom fungovat.

* Nedovolte, aby na zariadenie pdsobila dlhodobo hmotnost alebo
nadmerna sila, a to ani pri jeho uskladneni. Mohlo by dojst k jeho
zdeformovaniu.

» Ak pri pouZzivani zariadenia pocitujete nepohodlie, ihned ho
prestanite pouZivat.

¢ Usnice sluchadiel sa m6zu dlhodobym pouzivanim a skladovanim
poskodit alebo stratit svoje vlastnosti.

Cistenie zariadenia

 Ked'sa vonkajsi povrch zariadenia znecisti, utrite ho suchou
makkou handrickou. Ak je zariadenie mimoriadne znecistené,
namocte handri¢ku do roztoku neutralneho saponatu, dokladne
ju vyZmykajte a zariadenie utrite. NepouZivajte rozpustadla ako
riedidlo, benzin alebo alkohol, pretoze by mohli poskodit povrch
zariadenia.

* Ak mate nejaké otazky alebo problémy tykajuce sa tohto
zariadenia, ktoré nie st uvedené v tejto prirucke, poradte sa s
najblizSim predajcom Sony.

Nahradné diely: usnice
Informacie o ndhradnych dieloch ziskate u najblizSieho predajcu

Sony.

Umiestnenie stitku so sériovym ¢islom

Pozri obr. [

Technické udaje

Bezdrotové stereofonne sluchadla s
funkciou potlacenia hluku

Zdroj napajania:
DC 3,7 V: Integrovana litium-iénova nabijatelna batéria
DC 5 V: Pri nabijani prostrednictvom rozhrania USB
Prevadzkova teplota:
0°Caz40°C
Menovita spotreba energie:
8w
Doba prevadzky:
Pri pripojeni prostrednictvom zariadenia Bluetooth
Doba prehravania hudby: Max. 30 hodin (zapnuta funkcia
NC), Max. 22 hodin (rezim okolitého zvuku), Max. 38 hodin
(vypnuté funkcia NC)
Cas komunikacie: Max. 24 hodin (zapnutd funkcia NC),
Max. 18 hodin (rezim okolitého zvuku), Max. 30 hodin
(vypnuta funkcia NC)
Cas v pohotovostnom rezime: Max. 30 hodin (zapnuta
funkcia NC), Max. 22 hodin (reZim okolitého zvuku),
Max. 200 hodin (vypnuta funkcia NC)
Pri pripojeni pomocou kabla slichadiel so zapnutou funkciou
NC: Max. 36 hodin
Poznamka: Doba prevadzky méze byt kratsia v zavislosti od
kodeku a podmienok pouzivania.
Cas nabijania:
Pribl. 3 hodin
(Po 10-mindtovom nabijani je mozné prehravat hudbu pribl.
5 hod.)
Poznamka: Cas nabijania a doba prevadzky sa moZe ligit v
zavislosti od podmienok pouZivania.
Teplota nabijania:
5°Caz35°C
Hmotnost:
Pribl. 255 g
Prijimac
Typ:
Zatvorené, dynamické
Budice sluchadiel:
40 mm
Impedancia:
47 Q (1 kHz) (pri pripojeni pomocou kabla slichadiel so
zapnutou jednotkou)
16 Q (1 kHz) (pri pripojeni pomocou kabla slichadiel s
vypnutou jednotkou)
Citlivost:
104 dB/mW (pri pripojeni pomocou kabla sltchadiel so
zapnutou jednotkou)
101 dB/mW (pri pripojeni pomocou kabla slichadiel s
vypnutou jednotkou)
Frekvencna odozva:
4 Hz - 40 000 Hz (JEITA)

Mikrofén
Typ:
MEMS
Smerovost:
Vsesmerny
Efektivny frekvencny rozsah:
50 Hz - 8 000 Hz
Obsah balenia:
Bezdrdtové stereofonne slichadla s funkciou potlacenia hluku
(1)
Kabel USB Type-C™ (USB-A na USB-C™) (pribl. 20 cm) (1)
Kabel slichadiel (pribl. 1,2 m) (1)
Puzdro na prenasanie (1)
Adaptér na pripojenie v lietadle (1)"

1V zavislosti od sluZieb zabavy pocas letu nemusi byt
podporovany.

Specifikacie komunikacie
Komunikac¢ny systém:
Specifikacie Bluetooth, verzia 4.2
Vystup:
Specifikacie Bluetooth, energetick4 trieda 2
Maximalny komunikacny rozsah:
Pribl. 10 m" pri priamej viditelnosti
Frekvenc¢né pasmo:
Pasmo 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Prevadzkova frekvencia:
Bluetooth: 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Maximalny vystupny vykon:
Bluetooth: <4 dBm
Kompatibilné profily Bluetooth?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Podporovany kodek?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Podporovany spdsob ochrany obsahu:
SCMS-T
Rozsah prenosu (A2DP):
20 Hz - 40 000 Hz (vzorkovacia frekvencia LDAC 96 kHz,
990 kb/s)

1 Skuto¢ny rozsah sa bude liSit v zavislosti od takych faktorov, ako
su prekazky medzi zariadeniami, magnetické polia v okoli
mikrovinnej rary, staticka elektrina, citlivost prijmu, vykon antény,
operacny systém, softvérové aplikacie a pod.

2 Standardné profily Bluetooth signalizuju Gcel Bluetooth
komunikacie medzi zariadeniami.

3 Kodek: kompresia zvukového signalu a format konverzie

4 Kodek ¢iastkového pasma

% Rozsirené koédovanie zvuku

Dizajn a technické Udaje sa mézu zmenit bez predchadzajuceho
upozornenia.

Systémové poziadavky na nabijanie
batérie prostrednictvom rozhrania
USB

Napajaci adaptér USB
Komer¢ne dostupny sietovy adaptér USB schopny poskytovat
vystupny prad 1,5 A alebo viac.

Osobny pocitac

(Po¢ntic augustom 2018)

Osobny pocitac s predinstalovanym jednym z nasledujucich
operacnych systémov a portom USB:

Operacné systémy:

Pri pouzivani systému Windows

Windows® 10 Home/Windows® 10 Pro

Windows® 8.1/Windows® 8.1 Pro

Windows® 8/Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic/Home Premium/Professional/Ultimate

Pri pouZivani systému Mac
macOS (verzia 10.10 alebo novsia)

Kompatibilné modely iPhone/iPod

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus

iPhone 7

iPhone 7 Plus

iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus

iPhone 6

iPhone 6 Plus

iPhone 5s

iPod touch (6. generacia)
(Po¢ntlic augustom 2018)

Ochranné znamky

* Windows je registrovana ochranna znamka alebo ochranna
znamka spolo¢nosti Microsoft Corporation v Spojenych Statoch a/
alebo inych krajinach.

« Apple, iPhone, iPod, iPod Touch, macOS a Mac st ochranné
znamky spoloc¢nosti Apple Inc. registrované v USA a dalsich
krajinach.

* Pouzitie Stitka ,Vyrobené pre Apple” znamena, Ze prislusenstvo
bolo navrhnuté na pripojenie Specialne k produktom znacky
Apple uvedenym na Stitku a vyvojar ho certifikoval tak, aby
spifialo vykonnostné normy spolo¢nosti Apple. Spolo¢nost Apple
nie je zodpovedna za prevadzku tohto zariadenia ani za to, ¢i
spifia bezpe¢nostné a regulacné normy.

* Android je ochranna zndmka spolo¢nosti Google LLC.

« Slovné oznacenie a loga Bluetooth® su registrované ochranné
znamky, ktorych vlastnikom je spolo¢nost Bluetooth SIG, Inc. a
akékolvek pouzitie tychto znaciek spolo¢nostou Sony Corporation
je na zaklade licencie.

* Znacka N-Mark je ochranna znamka alebo registrovana ochranna
znamka spolo¢nosti NFC Forum, Inc. v Spojenych $tatoch a inych
krajinach.

* Qualcomm aptX je produkt spolo¢nosti Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm je ochranna znamka spolo¢nosti Qualcomm
Incorporated zaregistrovana v USA a inych krajinach a pouzivana
na zaklade povolenia. aptX je ochranna znadmka spolo¢nosti
Qualcomm Technologies International, Ltd., zaregistrovana v USA
a inych krajinach a pouzivana na zaklade povolenia.

« Nazov a logo LDAC su ochranné znamky spolo¢nosti Sony
Corporation.

* USB Type-C™ a USB-C™ st ochranné znamky organizacie USB
Implementers Forum.

* Ostatné ochranné znamky a obchodné nazvy s znamky a nazvy
prislusnych vlastnikov.

Poznamky k licencii

Tento produkt obsahuje softvér, ktory spolo¢nost Sony vyuZiva na
zaklade licen¢nej zmluvy s vlastnikom autorskych prav na tento
softvér. Na zdklade poziadavky vlastnika autorskych prav na softvér
mame povinnost zakaznikov informovat o obsahu zmluvy.

Prejdite na nasledujucu adresu URL a preditajte si
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/




NC/AMBIENT

Romana

Casti stereo fara fir cu reducerea
zgomotului

Nu instalati aparatul in spatii inchise, cum ar fi o biblioteca sau un
dulap incastrat.

Nu expuneti bateriile (pachetul de baterii sau bateriile instalate) la
caldura excesivd, cum ar fi lumina solara, incendii sau altele
asemanatoare o perioadd indelungata.

Nu expuneti bateriile la temperaturi extrem de scazute, intrucat
acest lucru poate duce la supraincalzire sau ambalare termica.

Nu demontati, deschideti sau rupeti celule sau bateriile secundare.
Nu expuneti celulele sau bateriile la caldurd sau foc. Evitati
depozitarea in lumina directd a soarelui.

Dacd apare o scurgere la o baterie, nu permiteti lichidului sa intre
n contact cu pielea sau ochii. in cazul in care acest lucru s-a
intamplat deja, spalati zona afectata cu cantitati mari de apa si
consultati un medic.

Celulele si bateriile secundare trebuie sa fie incarcate fnainte de
utilizare. Consultati intotdeauna instructiunile producatorului sau
manualul echipamentului pentru a afla instructiunile de incarcare
corespunzatoare.

Dupa o perioada de depozitare indelungata, este posibil sa fie
necesard incarcarea si descarcarea celulelor sau a bateriilor de mai
multe ori pana cand vor atinge performantele maxime.

Casati in mod corespunzator.

Aviz pentru clienti: urmatoarele informatii se aplica numai
echipamentelor vandute in tarile care respecta directivele UE

Acest produs a fost fabricat de cdtre sau in numele Sony
Corporation.

Importator UE: Sony Europe B.V.

Tntrebéri citre importatorul UE sau referitoare la conformitatea
produsului in Europa se trimit catre reprezentantul autorizat al
producatorului, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Prin prezenta, Sony Corporation declara ca acest echipament este
in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:

http://www.compliance.sony.de/

C€

Dezafectarea bateriilor uzate si a echipamentelor electrice
ﬁ si electronice vechi (se aplica pentru tarile membre ale

Uniunii Europene si pentru alte tari cu sisteme de colectare
separata)
Acest simbol aplicat pe produs, pe baterie sau pe ambalaj indica
faptul ca produsul si bateria nu trebuie considerate reziduuri
menajere. Pe anumite tipuri de baterii, acestui simbol i se pot
asocia simbolurile anumitor substante chimice. Simbolul pentru
plumb (Pb) este addugat daca bateria contine mai mult de 0,004%
plumb. Asigurandu-va de faptul ca aceste produse si baterii sunt
dezafectate in mod corect, veti ajuta la prevenirea consecintelor
negative pentru mediu si pentru sandtatea umana, care pot fi
afectate de catre manipularea si dezafectarea incorectd. Reciclarea
acestor materiale va ajuta la conservarea resurselor naturale. in
cazul produselor care, din motive legate de siguranta, performanta
sau integritate a datelor, necesita o conexiune permanenta cu
bateria incorporatd, aceasta trebuie fnlocuitd numai de catre
personalul specializat din centrele de service. Pentru a vd asigura
de faptul ca bateriile si echipamentele electrice si electronice vor fi
dezafectate Tn mod corespunzator, predati aceste produse la
sfarsitul duratei de functionare la centrele adecvate de colectare
pentru deseuri electrice si electronice. Pentru celelalte tipuri de
baterii, va rugam sa consultati sectiunea in care este explicat
modul de indepartare a bateriei din produs in conditii de siguranta.
Predati bateria uzatd la un centru adecvat de colectare si reciclare a
bateriilor. Pentru mai multe informatii detaliate referitoare la
reciclarea acestui produs sau a bateriei, va rugam sa contactati
primdria dvs. sau magazinul de unde ati achizitionat produsul sau
bateria.

Validitatea marcajului CE este restrictionata doar la acele tari unde
este aplicat in mod legal, in special in tarile SEE (Spatiul Economic
European) si Elvetia.

Ascultarea la casti la volum ridicat va poate afecta auzul.

Nu folositi unitatea in timp ce mergeti pe jos, conduceti sau va
deplasati cu bicicleta. Utilizarea in aceste conditii poate duce la
accidente in trafic.

Nu utilizati intr-un loc periculos decat daca puteti auzi sunetele din
mediul inconjurator.

Unitatea nu este impermeabild. Dacd apa sau alte obiecte strdine
patrund n unitate, acestea pot cauza un incendiu sau un soc
electric. Daca apa sau un obiect strdin intra in unitate, opriti imediat
utilizarea acesteia si consultati cel mai apropiat dealer Sony. In
special, nu uitati sa respectati masurile de precautie de mai jos.
- Utilizarea pe langd o chiuveta, etc.
Aveti grija sa nu scapati unitatea intr-o chiuveta sau in alt
recipient umplut cu apa.
- Utilizarea in ploaie, ninsoare sau in locuri umede
- Utilizarea cand sunteti transpirat
Daca atingeti unitatea cu mainile ude sau o introduceti intr-un
articol de Tmbracaminte umed, este posibil ca unitatea sa se
umezeasca.

Pentru detalii despre efectul contactului dintre corpul uman si
telefonul mobil sau alte dispozitive fara fir conectate la unitate,
consultati manualul de instructiuni al dispozitivului fara fir.

Acest produs contine magneti care ar putea interfera cu
stimulatoarele cardiace, defibrilatoarele si valvele de derivatie
programabile sau alte dispozitive medicale. Nu asezati acest
produs in apropierea acestor dispozitive medicale si a persoanei
care utilizeaza oricare dintre aceste dispozitive medicale. Daca
aveti nelamuriri, consultati medicul inainte de a utiliza acest
produs.

Acest produs contine magneti. Amplasarea cardurilor cu magneti
in apropierea produsului poate afecta magnetismul cardului,
acesta devenind neutilizabil.

Nota privind electricitatea statica

Este posibil sa auziti un usor tiuit din cauza electricitatii statice
acumulata in corp. Pentru a minimiza efectul, purtati imbracaminte
realizata din materiale naturale, care suprima generarea de
electricitate statica.

Masuri de precautie

Despre comunicatiile prin BLUETOOTH®

* Tehnologia wireless BLUETOOTH functioneaza pe o raza de

aproximativ 10 m. Distanta maxima de comunicatii poate varia in

functie de prezenta unor obstacole (oameni, obiecte metalice,
pereti etc.) sau intr-un mediu electromagnetic.

Comunicatiile prin Bluetooth ar putea sd nu functioneze sau este

posibil sa se produca zgomot sau pierderi de semnal audio, in

urmatoarele conditii:

- Atunci cand se afld o persoana intre unitate si dispozitivul
Bluetooth. Aceasta situatie poate fi imbunatatita prin
amplasarea dispozitivului Bluetooth cu fata la antena unitatii.

- Atunci cand existd un obstacol cum ar fi un obiect din metal sau
un perete intre unitate si dispozitivul Bluetooth.

- Atunci cand un dispozitiv Wi-Fi sau un cuptor cu microunde este
n functiune in apropierea sistemului ori in apropierea unitatii
sunt emise microunde.

~1n comparatie cu utilizarea in interior, utilizarea in aer liber este
influentata de o slaba reflectare a semnalului dinspre pereti,
pardoseli si plafoane, ceea ce duce la pierderea semnalului
audio, problema care apare mai frecvent decat la utilizarea in
interior.

- Antena este incorporata in aceasta unitate asa cum este indicat
prin linia punctata in ilustratie (Fig. [). Sensibilitatea
comunicatiilor Bluetooth poate fi imbunatatita prin inlaturarea
obstacolelor situate intre dispozitivul Bluetooth conectat si
antena acestei unitati.

Dispozitivele Bluetooth si Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) utilizeaza

aceeasi frecventa (2,4 GHz). Cand utilizati unitatea in apropierea

unui dispozitiv Wi-Fi, pot apdrea interferente electromagnetice
care pot produce zgomot, pierderea semnalului audio sau
imposibilitatea de conectare. Daca se intampla acest lucru,
incercati urmatoarele actiuni de remediere:

- Stabiliti conexiunea intre unitate si dispozitivul Bluetooth atunci
cand se afla la cel putin 10 m distanta de dispozitivul Wi-Fi.

- Opriti dispozitivul Wi-Fi atunci cand utilizati unitatea la o
distantd mai mica de 10 m de dispozitivul Wi-Fi.

- Pozitionati unitatea si dispozitivul Bluetooth cat mai aproape
unul de celalalt posibil.

* Microundele emise de la un dispozitiv Bluetooth pot afecta
functionarea dispozitivelor medicale electronice. Opriti aceasta
unitate si alte dispozitive Bluetooth din urmdtoarele locatii,
deoarece se poate produce un accident:

-1n spitale, in apropierea scaunelor cu prioritate din trenuri, in
locurile in care este prezent gaz inflamabil, in apropierea usilor
automate sau a alarmelor de incendiu.

« Datorita caracteristicii tehnologiei wireless Bluetooth, sunetul
redat pe aceasta unitate este intarziat fata de sunetul redat de
dispozitivul care transmite. in consecintd, sunetul este posibil sa
nu fie sincronizat cu imaginea atunci cand vizionati filme sau
jucati jocuri.

* Cand este utilizat in modul wireless, acest produs emite unde
radio.

Cand este utilizat in modul wireless la bordul unui avion,

respectati instructiunile personalului de bord cu privire la

utilizarea permisa a produselor in modul wireless.

* Unitatea permite functii de securitate compatibile cu standardul
Bluetooth ca modalitate de asigurare a securitatii in timpul
comunicatiilor utilizand tehnologia wireless Bluetooth. Cu toate
acestea, in functie de setarile configurate si de alti factori, acest
nivel de securitate este posibil sa nu fie suficient. Aveti grija cand
stabiliti o comunicare folosind tehnologia fara fir Bluetooth.

* Sony nu fsi asuma nicio rdspundere pentru daune sau pierderi
rezultate din scurgeri de informatii care apar in timpul utilizarii
comunicatiilor prin Bluetooth.

« Conexiunea cu toate dispozitivele Bluetooth nu poate fi
garantata.

- Dispozitivele Bluetooth conectate la unitate trebuie sa respecte
standardul Bluetooth specificat de Bluetooth SIG, Inc., si trebuie
sa fie certificate ca si conforme.

- Chiar si atunci cand dispozitivul conectat este conform cu
standardul Bluetooth, pot exista cazuri in care caracteristicile
sau specificatiile dispozitivului Bluetooth nu permit conectarea
acestuia sau au ca rezultat diferente ale metodelor de control,
afisajului sau functiondrii.

- Cand utilizati unitatea pentru a vorbi la telefon in regimul ,maini
libere”, poate sa apara zgomotul, in functie de dispozitivul
conectat sau de mediul de comunicare.

ein functie de dispozitivul care va fi conectat, poate fi necesar un
timp pentru inceperea comunicatiilor.

Daca sunetul prezinta frecvent salturi in timpul redarii

« Situatia poate fi imbunatatita prin setarea modului calitatii
sunetului la ,prioritate acordata conexiunii stabile”. Pentru detalii,
consultati Ghidul de asistentd.

« Situatia poate fi imbunatatita prin schimbarea setarilor de calitate
pentru redarea wireless sau prin comutarea modului de redare
wireless la SBC de pe dispozitivul de transmitere. Pentru detalii,
consultati instructiunile de utilizare incluse cu dispozitivul de
transmitere.

* Dacd ascultati muzicd pe smartphone, situatia poate fi
Tmbunatatita prin inchiderea aplicatiilor inutile sau prin repornirea
smartphone-ului.

Despre utilizarea aplicatiilor de apelare pentru

smartphone-uri si computere

» Aceasta unitate acceptd doar apeluri receptionate normale.
Utilizarea aplicatiilor de apelare pentru smartphone-uri si
computere nu este acceptata.

Despre incarcarea unitatii

» Aceasta unitate poate fi incdrcata doar prin USB. Este necesar un
computer personal cu port USB sau un adaptor de c.a. pe USB
pentru incarcare.

« Asigurati-va ca utilizati cablul USB Type-C inclus.

« In timpul inc&rcarii, unitatea nu poate fi pornita si functiile
Bluetooth si reducerea zgomotului nu pot fi utilizate.

¢ Daca nu folositi unitatea pentru o perioada lunga de timp, bateria
reincarcabild se poate descarca rapid. Bateria poate sa revind la o
functionare corecta dupa mai multe cicluri de descarcare si
reincércare. Daca depozitati unitatea pentru o perioada lungé de
timp, incarcati bateria o data la sase luni pentru a preveni
descdrcarea completa.

» Daca bateria reincércabila se descarca extrem de rapid, aceasta
trebuie Tnlocuita cu una noud. Contactati cel mai apropiat dealer
Sony pentru inlocuirea bateriei.

Daca unitatea nu functioneaza corect

» Urmati procedura de mai jos pentru a reinitializa unitatea (Fig.[E).
Apésati simultan butoanele () si NC/AMBIENT in timp ce unitatea
se incarca. Unitatea este reinitializatd. Atunci cand unitatea este
reinitializatd, informatiile de asociere din unitate nu sunt sterse.

¢ Daca problema persista chiar si dupa operatiunea de reinitializare
a unitatii, realizati procedura de mai jos pentru pornirea unitatii.
Deconectati cablul USB Type-C si opriti unitatea. Apdsati continuu
butoanele (O si NC/AMBIENT simultan timp de cel putin 7
secunde. Indicatorul (albastru) se aprinde intermitent de 4 ori,
unitatea porneste si apoi este reinitializatd la setarile din fabrica.
Cand unitatea este initializatd, toate informatiile de asociere sunt
sterse.

« Dupa initializarea unitatii, este posibil ca aceasta sa nu se
conecteze la iPhone sau computer. In acest caz, stergeti
informatia de asociere cu unitatea de pe iPhone sau computer si
efectuati asocierea din nou.

Despre functia de reducere a zgomotului

¢ Functia de reducere a zgomotului detecteazd zgomotul din
mediul inconjurdtor extern (cum ar fi zgomotul din interiorul unui
vehicul sau sunetul aerului conditionat in camera) cu microfoane
incorporate si produce un sunet egal, dar opus, care anuleaza
zgomotul din mediul inconjurator.

- Este posibil ca efectul de reducere a zgomotului sa nu fie
perceput clar intr-un mediu silentios sau se pot auzi unele
zgomote.

- Functia de reducere a zgomotului este eficienta, in principal, in
cazul zgomotului din banda de frecvente joase. Desi zgomotul
este redus, nu este anulat complet.

- Cand utilizati unitatea n tren sau intr-un automobil, este posibil
sa apara zgomot ca urmare a conditiilor de drum.

- Telefoanele mobile pot cauza interferente si zgomot. in astfel
de cazuri, indepartati unitatea de telefonul mobil.

~in functie de modul de utilizare a unitatii, efectul de reducere a
zgomotului poate varia sau este posibil sa apara un semnal
sonor (intens). In aceste cazuri, dati jos unitatea si puneti-o la
loc din nou.

- Nu acoperiti microfoanele unitatii cu mainile sau cu alte obiecte.
Acest lucru ar putea afecta functionarea corecta a functiei de
reducere a zgomotului sau a modului de sunet ambiental sau
este posibil s& apara un semnal sonor (intens). In aceste cazuri,
indepdrtati mainile sau alte obiecte care acopera microfoanele
unitatii (Fig.[).

Note privind purtarea unitatii

« Deoarece castile realizeaza o fixare stransa peste urechi, apasarea
puternica pe urechi urmata de scoaterea rapida a acestora poate
produce deteriorarea timpanului.
Apasarea cdstilor pe urechi poate produce un sunet al diafragmei
difuzoarelor de tip clic. Aceasta nu reprezinta o functionare
defectuoasa.

Alte note

¢ Nu expuneti unitatea la socuri puternice.

« Senzorul tactil poate sa nu functioneze corect daca aplicati
etichete sau alte elemente adezive pe panoul de control al
senzorului tactil.

 Aveti grija sa nu va prindeti degetul atunci cand pliati unitatea.

« Atunci cand utilizati unitatea drept casti cu fir, utilizati numai
cablul de casti inclus. Asigurati-va ca ati introdus complet cablul
de casti.

« Este posibil ca functia Bluetooth sa nu functioneze cu un telefon
mobil, in functie de conditiile de semnal si de mediul inconjurator.

« Nu aplicati greutate sau presiune pe unitate timp indelungat,
inclusiv in timpul depozitarii, deoarece se pot produce deformari.

 Daca simtiti disconfort in timpul utilizarii unitatii, incetati
utilizarea unitdtii imediat.

« Pernitele se pot defecta sau deteriora dupa utilizarea si
depozitarea pe perioade de timp indelungate.

Curatarea unitatii

« Daca exteriorul unitatii este murdar, curatati unitatea cu o laveta
moale, uscatd. Daca unitatea este foarte murdard, inmuiati o
lavetd intr-o solutie diluatd de detergent neutru si stoarceti-o
bine Tnainte de a o folosi pentru curdtarea unitatii. Nu utilizati
solventi, de exemplu diluant, benzen sau alcool, deoarece acestia
pot deteriora suprafata.

» Daca aveti intrebari sau probleme referitoare la aceasta unitate si
care nu sunt acoperite in acest manual, va rugam sa consultati cel
mai apropiat dealer Sony.

Piese de schimb: pernite
Consultati cel mai apropiat dealer Sony pentru informatii privind
piesele de schimb.

Locul etichetei cu numarul de serie

Consultati Fig.[9]

Specificatii

Casti stereo fara fir cu reducerea
zgomotului

Sursa de alimentare:
CC 3,7 V: baterie cu ioni de litiu reincarcabild incorporata
CC5V: Laincarcarea prin USB
Temperatura de functionare:
0°C-40°C
Consum nominal de putere:
8w
Ore de utilizare:
La conectarea prin dispozitivul Bluetooth
Durata redare muzica: Max. 30 ore (NC PORNIT),
Max. 22 ore (Modul de sunet ambiental), Max. 38 ore (NC
OPRIT)
Duratd comunicare: Max. 24 ore (NC PORNIT), Max. 18 ore
(Modul de sunet ambiental), Max. 30 ore (NC OPRIT)
Durata in modul de asteptare: Max. 30 ore (NC PORNIT),
Max. 22 ore (Modul de sunet ambiental), Max. 200 ore (NC
OPRIT)
La conectarea prin cablul de cdsti cu NC PORNIT: Max. 36 ore
Notd: Orele de utilizare pot fi reduse in functie de Codec si de
conditiile de utilizare.
Timpul de incarcare:
Aprox. 3 ore
(Este posibila redarea muzicii timp de aproximativ 5 ore dupa
10 minute de incarcare.)
Nota: Timpul de incdrcare si de utilizare poate fi diferit in
functie de conditiile de utilizare.
Temperatura de incarcare:
5°C-35°C
Masa:
Aprox.255g

Receptor

Tip:
Inchise, dinamice

Unitate de actionare:
40 mm

Impedanta:
47 Q (1 kHz) (la conectarea prin cablul de cdsti cu unitatea
pornita)
16 Q (1 kHz) (la conectarea prin cablul de cdsti cu unitatea
oprita)

Sensibilitate:
104 dB/mW (la conectarea prin cablul de casti cu unitatea
pornitd)
101 dB/mW (la conectarea prin cablul de cdsti cu unitatea
oprita)

Raspuns in frecventa:
4 Hz - 40.000 Hz (JEITA)

Microfon
Tip:
MEMS
Directivitate:
Omnidirectional
Domeniu de frecvente efectiv:
50 Hz - 8.000 Hz
Articole incluse:
Casti stereo fara fir cu reducerea zgomotului (1)
Cablu USB Type-C™ (USB-A - USB-C™) (aprox. 20 cm) (1)
Cablu casti (aprox. 1,2 m) (1)
Caseta de transport (1)
Adaptor pentru mufa pentru avion (1)?

" in functie de serviciile de divertisment de la bordul avionului,
este posibil ca acesta sa nu fie acceptat.

Specificatie privind comunicatia

Sistem de comunicatii:
Specificatie Bluetooth versiune 4.2
lesire:
Specificatie Bluetooth Clasa de putere 2
Raza maxima de comunicare:
Razé de actiune aprox. 10 m"
Banda de frecventa:
Banda de 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Frecventa de functionare:
Bluetooth: 2.400 MHz - 2.483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Putere de iesire maxima:
Bluetooth: <4 dBm
Profiluri Bluetooth compatibile?:
A2DP (Profil avansat de distributie audio)
AVRCP (Profil telecomanda audio video)
HFP (Profil regim maini libere)
HSP (Profilul setului de casti)
Codec acceptat?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Metoda de protectie pentru continutul acceptat:
SCMS-T
Gama de transmisie (A2DP):
20 Hz - 40.000 Hz (Frecventa de esantionare LDAC 96 kHz,
990 kbps)

" Intervalul real va varia in functie de factori precum obstacolele
intre dispozitive, cdmpurile magnetice din jurul unui cuptor cu
microunde, electricitatea statica, sensibilitatea receptiei,
performanta antenei, sistemul de operare, aplicatia de software,
etc.

2 Profilurile Bluetooth standard indica scopul comunicatiilor
Bluetooth intre dispozitive.

3 Codec: Format de compresie si conversie a semnalului audio
4 Codec subbanda
° Codare audio avansata

Designul si specificatiile pot fi modificate fara notificare prealabila.

Cerinte de sistem pentru incarcarea
bateriei prin USB

Adaptor de c.a. pe USB

Un adaptor de c.a. pe USB disponibil la vanzare capabil sa
genereze un curent de iesire de 1,5 A sau mai mult

Computer personal

(Incepand cu august 2018)

Computer personal cu oricare dintre sistemele de operare
preinstalate de mai jos si port USB:

Sisteme de operare:

Cand utilizati Windows

Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro

Windows® 8.1 / Windows® 8.1 Pro

Windows® 8 / Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate

Cand utilizati Mac
macOS (versiunea 10.10 sau o versiune ulterioara)

Modele iPhone/iPod compatibile

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus

iPhone 7

iPhone 7 Plus

iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus

iPhone 6

iPhone 6 Plus

iPhone 5s

iPod touch (generatia 6)
(Incepand cu august 2018)

Marci comerciale

* Windows este o0 marca comerciala sau o marca comerciala
inregistrata a Microsoft Corporation in Statele Unite ale Americii
si/sau in alte tari.

* Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS si Mac sunt marci
comerciale ale Apple Inc., inregistrate in S.U.A. si in alte tari.

« Utilizarea simbolului Made for Apple inseamna ca un accesoriu a
fost conceput pentru a fi conectat anume la produsul/produsele
Apple identificate in simbol si a fost certificat de dezvoltator
pentru a respecta standardele de performanta Apple. Apple nu
este responsabil pentru utilizarea acestui dispozitiv sau pentru
conformitatea acestuia la standardele de securitate si de
reglementare.

¢ Android este o marcd comerciald a Google LLC.

* Logotipul si siglele Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate
si apartin Bluetooth SIG, Inc., iar utilizarea acestor marci de cdtre
Sony Corporation se face sub licenta.

« Simbolul N este marca inregistrata sau marca comerciala
nregistratd a NFC Forum, Inc. in Statele Unite ale Americii si in
alte tari.

* Qualcomm aptX este un produs Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm este o marca comerciald a Qualcomm Incorporated,
nregistratd in Statele Unite ale Americii si Tn alte tari, utilizata cu
acord prealabil. aptX este o marca comerciald a Qualcomm
Technologies International, Ltd., inregistrata in Statele Unite ale
Americii si in alte tari, utilizata cu acord prealabil.

* Denumirea si sigla LDAC sunt marci comerciale ale Sony
Corporation.

* USB Type-C™ si USB-C™ sunt marci comerciale ale USB
Implementers Forum.

* Alte mdrci comerciale si nume comerciale sunt cele ale
respectivilor lor utilizatori.

Despre Licenta

Acest produs contine software pe care Sony il utilizeaza conform
unui acord de licentiere incheiat cu proprietarul drepturilor de
autor corespunzdtor. Suntem obligati sa anuntam continutul
acestui acord clientilor conform cerintelor din partea proprietarului
drepturilor de autor pentru software.

Va rugam sd accesati urmatoarea adresa URL si cititi textul
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

Slovenscina

Brezzi¢ne stereo slusalke z iznicevanjem
Suma

Naprave ne namescajte v zaprt prostor, kot je knjizna ali vgradna
omara.

Baterij (paketa baterij ali naprave, v kateri so baterije) ne
izpostavljajte dalj ¢asa prekomerni vrocini, na primer soncni
svetlobi, ognju ipd.

Baterij ne izpostavljajte ekstremno nizkim temperaturnim pogojem,
zaradi tega lahko pride do pregrevanja in toplotnega iztekanja.
Sekundarnih celic ali baterij ne razstavljajte, ne odpirajte in ne
rezite.

Celic ali baterij ne izpostavljajte vrocini ali ognju. Ne shranjujte jih
na neposredni soncni svetlobi.

Ce celica puica, pazite, da tekocina ne pride v stik s koZo ali o¢mi.
Ce je pridlo do stika, poskodovano mesto umijte z veliko koli¢ino
vode in poiscite zdravnisko pomoc.

Sekundarne celice in baterije morate pred uporabo napolniti.
Vedno preberite navodila za pravilno polnjenje v proizvajalcevih
navodilih ali priro¢niku za opremo.

Po daljSem shranjevanju bo celice ali baterije morda treba
nekajkrat napolniti in izprazniti, da znova doseZejo najvecjo
zmogljivost.

Upostevajte navodila za pravilno odlaganje.

Obvestilo za kupce: naslednje informacije veljajo le za opremo, ki
se prodaja v drzavah, v katerih se uporabljajo uredbe EU

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali vimenu Sony Corporation.
Uvoznik za Evropo: Sony Europe B.V.

Poizvedbe pri uvozniku v EU ali v zvezi s skladnostjo izdelkov v
Evropi, se naslovi na pooblas¢enega zastopnika, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Belgija.

Sony Corporation potrjuje, da je ta oprema skladna z Direktivo
2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu:

http://www.compliance.sony.de/

q3

Odstranitev odpadnih baterij in elektri¢ne in elektronske
E opreme (veljavno v Evropski uniji in drugih drzavah s

sistemom lo¢enega zbiranja odpadkov)
Ta simbol na izdelku, bateriji ali embalazi pomeni, da z izdelkom in
baterijo ne smete ravnati enako kot z gospodinjskimi odpadki. Pri
nekaterih baterijah se ta simbol uporablja v kombinaciji z oznako
za kemijski element. Oznaka za svinec (Pb) je dodana v primeru, da
baterija vsebuje vec kot 0,004 % svinca. S pravilnim odlaganjem
izdelkov in baterij pripomorete k preprecevanju potencialnih
negativnih posledic za okolje in nase zdravje, ki jih povzrodi
nepravilno odlaganje. Z recikliranjem materialov bomo ohranili
naravne vire. Pri izdelkih, ki zaradi varnosti, zmogljivosti ali
shranjevanja podatkov potrebujejo stalno povezavo z vgrajeno
baterijo, naj to baterijo zamenja le usposobljeno servisno osebje.
Za zagotovitev pravilnega ravnanja z baterijo in elektri¢no in
elektronsko opremo oddajte izrabljene izdelke na ustrezni zbirni
tocki za recikliranje elektricne in elektronske opreme. Za vse ostale
baterije preberite poglavje o varni odstranitvi baterij iz izdelka.
Baterijo predajte na ustrezni zbirni tocki za recikliranje odpadnih
baterij. Podrobnejse informacije o recikliranju tega izdelka ali
baterije dobite na upravni enoti, sluzbi oddajanja gospodinjskih
odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek ali baterijo kupili.

Veljavnost oznake CE je omejena samo na drzave, v katerih jo
zahteva zakonodaja, zlasti v drzavah Evropskega gospodarskega
prostora (EGP) in v Svici.

Poslusanje pri visoki glasnosti lahko vpliva na sluh.

Enote ne uporabljajte med hojo, voznjo ali kolesarjenjem, saj lahko
povzrocite prometno nesreco.

Enote ne uporabljajte na nevarnih mestih, ¢e ne slisite zvoka
okolice.

Enota ni vodoodporna. Ce v enoto pride voda ali tuji predmeti,
lahko pride do poZara ali elektri¢cnega udara. Ce v enoto pride voda
ali tuji predmeti, jo takoj prenehajte uporabljati in se posvetujte z
najblizjim prodajalcem izdelkov Sony. Zlasti ne pozabite upostevati
spodnjih previdnostnih ukrepov.
- Uporaba v bliZini umivalnika itd.
Pazite, da enota ne pade v umivalnik ali drugo posodo z vodo.
- Uporaba v dezju ali snegu ali v vlaznih prostorih
- Uporaba med potenjem
Ce se enote dotaknete z mokrimi rokami ali jo poloZite v Zep
vlaZnih oblacil, se lahko zmodi.

Podrobnosti o vplivih stika mobilnega telefona ali drugih brezZi¢nih
naprav, ki so povezane z enoto, s ¢loveskim telesom preberite v
navodilih za uporabo brezzi¢ne naprave.

Ta izdelek vsebuje magnete, ki lahko motijo sr¢ne spodbujevalnike,
defibrilatorje in programirljive Santne ventile ali druge medicinske
naprave. Tega izdelka ne postavljajte v bliZino teh medicinskih
naprav in oseb, ki jih uporabljajo. Ce imate kakrine koli pomisleke,
se pred uporabo tega izdelka posvetujte s svojim zdravnikom.

Ta izdelek vsebuje magnete. Ce kartice z magneti poloZite v blizino
izdelka, to lahko vpliva na magnetizem v kartici in jo naredi
neuporabno.

Opomba o staticni elektriki

Stati¢na elektrika, ki se nabira v telesu, lahko povzroci rahlo
S¢emenje v usesih. Za zmanjsanje tega ucinka nosite oblacila iz
naravnih materialov, ki zmanjsajo nastajanje stati¢ne elektrike.

Previdnostni ukrepi

Komunikacija BLUETOOTH®

¢ BrezZi¢na tehnologija Bluetooth deluje na razdalji priblizno 10 m.
Najvecji komunikacijski doseg je lahko razli¢en, odvisen je od
prisotnosti ovir (ljudi, kovinskih predmetov, sten itd.) ali od
elektromagnetnega okolja.

* Komunikacija Bluetooth pri pogojih, ki so navedeni v

nadaljevanju, morda ne bo mogoca oziroma bo prihajalo do

Suma ali do prekinitev zvoka:

- Ce med enoto in napravo Bluetooth stoji ¢lovek. To lahko
odpravite tako, da napravo Bluetooth postavite tako, da bo
usmerjena proti anteni enote.

- Ce je med enoto in napravo Bluetooth ovira, kot je kovinski
predmet ali stena.

- Ce je v blizini enote v uporabi naprava Wi-Fi ali mikrovalovna
pecica oziroma je prisotno mikrovalovno sevanje.

-V primerjavi z uporabo v zaprtih prostorih se pri uporabi na
prostem ne pojavlja veliko odboja signala od sten, tal in stropa,
zato pogosteje prihaja do prekinitve zvoka.

- Antena je vgrajena v enoto, kot prikazuje crtkana crta na sliki v
nadaljevanju (sl. [Y). Ob¢utljivost komunikacije Bluetooth je
mogoce izboljsati tako, da odstranite morebitne ovire med
povezano napravo Bluetooth in anteno enote.

Naprave Bluetooth in Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) uporabljajo isto

frekvenco (2,4 GHz). Ce enoto uporabljate v blizini naprave Wi-Fi,

lahko prihaja do elektromagnetnih motenj, ki povzrocajo Sum,
prekinitve zvoka ali onemogocajo vzpostavitev povezave. V tem
primeru poskusite teZzave odpraviti na naslednje nacine:

- Povezavo med enoto in napravo Bluetooth vzpostavite na
razdalji vsaj 10 m od naprave Wi-Fi.

- Ce enoto uporabljate na razdalji od naprave Wi-Fi, ki je manjsa
od 10 m, izklopite napravo Wi-Fi.

- Enoto in napravo Bluetooth postavite ¢im bliZje skupaj.

* Mikrovalovi, ki jih oddaja naprava Bluetooth, lahko vplivajo na
delovanje elektronskih medicinskih pripomockov. To enoto in
druge naprave Bluetooth izklopite na naslednjih mestih, saj lahko
povzrodijo nezgodo:

-v bolniSnicah, v bliZini sedeZev za osebe z omejeno mobilnostjo
na vlakih, na mestih, kjer so prisotni vnetljivi plini, v blizini
samodejnih vrat ali v blizini pozarnih alarmov.

 Zaradi znacilnosti brezzi¢ne tehnologije Bluetooth je predvajanje

zvoka v tej napravi lahko zakasnjeno glede na predvajanje zvoka

v oddajni napravi. To pomeni, da med gledanjem filmov ali

igranjem iger zvok morda ne bo sinhroniziran s sliko.

Ta izdelek oddaja radijske valove, ko ga uporabljate v brezzicnem

nacinu.

Pri uporabi v brezzicnem nacinu na letalu upostevajte navodila

posadke glede dovoljene uporabe izdelkov v brezzi¢nem nacinu.

¢ Enota podpira varnostne funkcije, ki izpolnjujejo zahteve

standarda Bluetooth za zagotavljanje varnosti pri komunikaciji z

uporabo brezzi¢ne tehnologije Bluetooth. Vendar ta varnost

morda ne bo zadostovala, kar je odvisno od konfiguriranih
nastavitev in drugih dejavnikov. Zato bodite previdni pri
komunikaciji z brezzi¢no tehnologijo Bluetooth.

« Druzba Sony ne prevzema nobene odgovornosti za skodo ali
izgubo, zaradi uhajanja informacij pri uporabi komunikacije
Bluetooth.

* Povezave z vsemi napravami Bluetooth ni mogoce zagotoviti.

- Naprave Bluetooth, ki so povezane z enoto, morajo izpolnjevati
zahteve standarda Bluetooth, kot jih doloca druzba Bluetooth
SIG, Inc., in morajo biti potrjene kot skladne.

- Tudi ¢e povezana naprava izpolnjuje zahteve standarda
Bluetooth, se lahko pojavijo primeri, ko zaradi tehni¢nih navedb
o napravi Bluetooth oziroma njenih znacilnosti ni mogoce
vzpostaviti povezave ali pa prihaja do odstopanj v nacinu
upravljanja, prikazovanja ali delovanja.

- Ko enoto uporabljate za prostoro¢no telefoniranje, se lahko
pojavlja Sum, kar je odvisno od povezane naprave ali okolja, v
katerem komunikacija poteka.

« Pri nekaterih napravah, ki jih povezujete, lahko traja nekaj casa,
preden se komunikacija vzpostavi.

Ce zvok med predvajanjem pogosto preskakuje

« Stanje lahko izboljsate tako, da nacin kakovosti zvoka nastavite
na »prednost ima stabilna povezava«. Podrobnosti najdete v
vodniku za pomoc.

« Stanje lahko izboljSate tako, da spremenite nastavitve za kakovost
brezzi¢nega predvajanja ali da nacin brezzZi¢nega predvajanja v
oddajni napravi nastavite na SBC. Podrobnosti najdete v navodilih
za uporabo, ki so priloZena oddajni napravi.

* Med poslusanjem glasbe iz pametnega telefona lahko stanje
izboljSate z zapiranjem nepotrebnih aplikacij ali z vnovi¢nim
zagonom pametnega telefona.

Uporaba klicnih aplikacij za pametne telefone in

racunalnike

» Ta enota podpira samo obicajne dohodne klice. Klicne aplikacije
za pametne telefone in racunalnike niso podprte.

Polnjenje enote

» To enoto je mogoce polniti samo prek USB. Za polnjenje
potrebujete racunalnik z vrati USB ali polnilnik USB za izmenic¢ni
tok.

* Uporabite priloZeni kabel USB Type-C.

* Enote med polnjenjem ni mogoce vklopiti, funkciji Bluetooth in
izni¢evanje Suma pa nista na voljo.

« Ce enote dlje ¢asa ne uporabljate, se lahko baterija za ponovno
polnjenje hitro izprazni. Ko baterijo nekajkrat izpraznite in
napolnite, bo dosegla svojo nazivno kapaciteto. Ce enoto za dlje
Casa pospravite, baterijo napolnite vsakih Sest mesecev, da
preprecite prekomerno praznjenje.

« Ce se baterija za ponovno polnjenje hitro izprazni, jo je treba
zamenjati z novo. Za zamenjavo baterije se obrnite na najblizjega
prodajalca izdelkov Sony.

Ce enota ne deluje pravilno

* Upostevajte postopek za ponastavitev enote, ki je opisan v
nadaljevanju (sl. ).

Medtem ko se enota polni, isto¢asno pritisnite gumba (b in NC/
AMBIENT. Enota se bo ponastavila. Ob ponastavitvi enote se
informacije o seznanjanju ne izbrisejo.

« Ce tezave kljub ponastavitvi enote ne odpravite, za inicializiranje
enote izvedite postopek, ki je opisan v nadaljevanju.

Odklopite kabel USB Type-C in izklopite enoto. Isto¢asno pritisnite
gumba (O in NC/AMBIENT ter ju drZite vsaj 7 sekund. Indikatorska
lu¢ka (modra) 4-krat utripne, enota se inicializira in nato
ponastavi na tovarniske nastavitve. Ob inicializaciji enote se
informacije o seznanjanju izbrisejo.

* Po izvedeni inicializaciji se enota morda ne bo uspela povezati s
telefonom iPhone ali ra¢unalnikom. V tem primeru informacije o
seznanjanju enote izbrisite iz telefona iPhone oziroma
racunalnika in ju znova seznanite.

Funkcija izni¢evanja Suma
« Funkcija izni¢evanja Suma z vgrajenimi mikrofoni zaznava Sum v

okolici (kot je Sum v notranjosti vozila ali zvok klimatske naprave v

prostoru) in proizvaja enak zvok z nasprotnim ucinkom, ki iznici

Sum v okolici.

- Ucinek iznicevanja Suma v zelo tihem okolju morda ne bo prisel
toliko do izraza oziroma bo nekaj Suma mogoce slisati.

- Funkcija izni¢evanja Suma je ucinkovita predvsem proti Sumu v
nizkofrekven¢nem pasu. Koli¢ina hrupa bo zmanjsana, popolno
izni¢enje pa ni mogoce.

- Ko enoto uporabljate na vlaku ali v avtomobilu, lahko vseeno
pride do Suma glede na pogoje v prometu.

- Mobilni telefoni lahko povzrocajo motnje in Sum. V taksnih
primerih enoto postavite dlje od mobilnega telefona.

- Ucinek iznievanja Suma se lahko razlikuje glede na nacin
nosenja enote, lahko pa se pojavi tudi piskajo¢ (zavijajoc) zvok.
V tem primeru snemite enoto in si jo znova nadenite.

- Mikrofonov enot ne prekrivajte z rokama ali drugimi predmeti.
Na ta nacin lahko funkciji izni¢evanja Suma ali nacinu okoljskega
zvoka preprecite pravilno delovanje, lahko pa se pojavi tudi
piskajo¢ (zavijajo¢) zvok. V tem primeru roki oziroma drug
predmet odstranite z mikrofonov enote (sl. [§).

Opombe o nosenju enote

« Ker slusalke tesno pokrivajo usesa, si lahko poskodujete bobnic,
Ce jih mocno pritiskate ob usesa ali e jih hitro snamete z uses.
Ce slugalke pritiskate ob usesa, lahko membrana zvo¢nika za¢ne
oddajati klikajo¢ zvok. To ni okvara.

Druge opombe

« Enote ne izpostavljajte moc¢nim udarcem.

* Senzor na dotik morda ne bo deloval pravilno, ¢e boste nadzorno
plosco senzorja na dotik prelepili z nalepkami ali drugimi lepilnimi
predmeti.

« Bodite previdni, da si prsta ne ujamete v enoto, ko jo zlagate.

* Ko enoto uporabljate kot Zi¢ne slusalke, uporabljajte samo
priloZeni kabel slusalk. Poskrbite, da bo kabel slusalk dobro
vstavljen.

* Funkcija Bluetooth morda ne bo delovala z mobilnim telefonom,
kar je odvisno od pogojev signala in okolice.

« Enote ne izpostavljajte tezkim obremenitvam dlje ¢asa, saj lahko
tudi med shrambo pride do deformacije.

« Slusalke prenehajte uporabljati, ¢e uporaba postane neprijetna.

* USesni blazinici se lahko zaradi dolgotrajne uporabe in
shranjevanja poskodujeta ali se njuna kakovost poslabsa.

Cis¢enje enote

* Ko so zunaniji deli enote umazani, jih ocistite z mehko in suho
krpo. Ce je enota zelo umazana, krpo namocite v blago raztopino
nevtralnega detergenta in jo oZzemite, preden zacnete brisati. Ne
uporabljajte topil, kot je razreddilo, benzen ali alkohol, saj lahko
poskodujejo povrsino.

« Ce imate kakrgna koli vpraganja ali teave s to enoto, ki v tem
priro¢niku niso obravnavane, se posvetujte z najblizjim
prodajalcem izdelkov Sony.

Sistemske zahteve za polnjenje
baterije prek povezave USB

Napajalnik USB na izmenicni tok
Polnilnik USB za izmenicni tok, ki je na voljo v prosti prodaji in je
zmozen dovajati izhodni tok 1,5 A ali vec.

Osebni rac¢unalnik

(avgust 2018)

Osebni racunalnik z vhodom USB in predhodno namescenim enim
od spodnjih operacijskih sistemov:

Operacijski sistemi:

Ce uporabljate ra¢unalnik z operacijskim sistemom Windows
Windows® 10 Home/Windows® 10 Pro

Windows® 8.1/Windows® 8.1 Pro

Windows® 8/Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic/Home Premium/Professional/Ultimate

Ce uporabljate rac¢unalnik Mac
macOS (razli¢ice 10.10 ali novejsi)

Zdruzljivi modeli iPhone/iPod

iPhone X
iPhone 8
iPhone 8 Plus
iPhone 7
iPhone 7 Plus
iPhone SE
iPhone 6s
iPhone 6s Plus
iPhone 6
iPhone 6 Plus
iPhone 5s
iPod touch (6. generacija)
(avgust 2018)

Nadomestni deli: uSesne blazinice
Za informacije o nadomestnih delih se posvetujte z najblizjim

trgovcem z izdelki Sony.

Kje najti nalepko s serijsko Stevilko

Glejte sl. [8].

Specifikacije

vew

Brezzicne stereo slusalke z
1znicevanjem suma

Napajanje:

Enosmerna napetost 3,7 V: vgrajena litij-ionska polnilna
baterija
Enosmerna napetost 5 V: pri polnjenju s priklju¢kom USB
Temperatura delovanja:
0°Cdo 40 °C
Nazivna moc:
8w
Cas uporabe:
pri priklopu prek naprave Bluetooth
Cas predvajanja glasbe: najve¢ 30 ur (vklopljena funkcija
NC), najvec 22 ur (nacin okoljskega zvoka), najvec 38 ur
(izklopljena funkcija NC)
Cas komunikacije: najve¢ 24 ur (vklopljena funkcija NC),
najvec 18 ur (nacin okoljskega zvoka), najvec 30 ur
(izklopljena funkcija NC)

Cas v stanju pripravljenosti: najve¢ 30 ur (vklopljena
funkcija NC), najvec 22 ur (nacin okoljskega zvoka),
najve¢ 200 ur (izklopljena funkcija NC)

Pri povezavi prek kabla slusalk z vklopljeno funkcijo NC:
najvec 36 ur

Opomba: ¢as uporabe je lahko krajsi zaradi kodeka ali
pogojev uporabe.

Cas polnjenja:

Pribl. 3 ur

(Po 10 minutah polnjenja je glasbo mogoce predvajati
priblizno 5 ur.)

Opomba: ¢as polnjenja in uporabe je odvisen od pogojev
uporabe.

Temperatura pri polnjenju:

5°Cdo35°C
Masa:
pribl. 255 g

Sprejemnik

Vrsta:
zaprte, dinamicne

Pogonska enota:
40 mm

Impedanca:
47 Q (1 kHz) (pri povezavi prek kabla slu3alk z vklopljeno
enoto)
16 Q (1 kHz) (pri povezavi prek kabla slusalk z izklopljeno
enoto)

Obcutljivost:
104 dB/mW (pri povezavi prek kabla slusalk z vklopljeno
enoto)
101 dB/mW (pri povezavi prek kabla slusalk z izklopljeno
enoto)

Frekvencni odziv:
4 Hz-40.000 Hz (JEITA)

Mikrofon

Vrsta:
MEMS
Usmerjenost:
neusmerjeno
Ucinkovito frekvencno obmogje:
50 Hz-8.000 Hz
Paket vsebuje:
Brezzi¢ne stereo slusalke z izni¢evanjem Suma (1)
Kabel USB Type-C™ (USB-A v USB-C™) (pribl. 20 cm) (1)
Kabel slusalk (pribl. 1,2 m) (1)
Prenosna torbica (1)
Vmesnik za vti¢e za uporabo na letalu (1)!

' Morda ne bo podprt, kar je odvisno od razvedrilnih storitev na
letalu.

Specifikacija komunikacije

Komunikacijski sistem:
Bluetooth razlicice 4.2
Izhod:
zmogljivostni razred Bluetooth 2
Najvecje obmocje sprejema:
Vidno polje pribl. 10 m"
Frekvencno obmogje:
pasovna $irina 2,4 GHz (2,4000 GHz-2,4835 GHz)
Delovna frekvenca:
Bluetooth: 2.400 MHz-2.483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Najvedja izhodna moc:
Bluetooth: <4 dBm
Zdrutzljivi profili Bluetooth?):
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Podprti kodek?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Podprti sistem za zas¢ito vsebin:
SCMS-T
Domet signala (A2DP):
20 Hz-40.000 Hz (frekvenca vzor¢enja LDAC 96 kHz, 990 kb/s)

) Dejanski domet sprejema je odvisen od Stevilnih dejavnikov, kot
so ovire med napravama, magnetno polje v blizini mikrovalovne
pecice, staticna elektrika, obcutljivost sprejema, delovanje
antene, operacijski sistem, programska oprema itd.

2 Standardni profili Bluetooth oznacujejo namen komunikacije z
uporabo tehnologije Bluetooth med napravama.

3) Kodek: oblika zapisa za stiskanje in pretvarjanje zvo¢nega
signala

4 Kodek frekven¢nih podpasov

) Napredno kodiranje zvoka

Oblika in specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega
opozorila.

Blagovne znamke

« Windows je registrirana blagovna znamka ali blagovna znamka
druzbe Microsoft Corporation v Zdruzenih drzavah Amerike in/ali
drugih drzavah.

* Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS in Mac so blagovne
znamke druzbe Apple Inc., registrirane v ZdruZenih drzavah
Amerike in drugih drzavah.

¢ Oznaka »Made for Apple« pomeni, da je bila dodatna oprema
posebej zasnovana za uporabo z izdelki Apple, ki so navedeni v
oznaki, razvijalec pa potrjuje, da oprema izpolnjuje zahteve
standardov delovanja, ki jih je dolodila druzba Apple. Druzba
Apple ne odgovarja za delovanje te naprave ali njene skladnosti z
varnostnimi in zakonsko predpisanimi standardi.

* Android je blagovna znamka druzbe Google LLC.

* Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc., druzba Sony
Corporation pa vsakrine tovrstne znamke uporablja z licenco.

¢ Oznaka N je blagovna znamka ali registrirana blagovna znamka
druzbe NFC Forum, Inc. v ZdruZenih drZzavah Amerike in drugih
drzavah.

* Qualcomm aptX je izdelek druzbe Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm je blagovna znamka druzbe Qualcomm Incorporated,
registrirana v Zdruzenih drzavah Amerike in drugih drzavah ter
uporabljena z dovoljenjem. aptX je blagovna znamka druzbe
Qualcomm Technologies International, Ltd., registrirana v
ZdruZenih drzavah Amerike in drugih drzavah ter uporabljena z
dovoljenjem.

¢ Ime in logotip LDAC sta blagovni znamki druzbe Sony
Corporation.

* USB Type-C™ in USB-C™ sta blagovni znamki zdruzenja USB
Implementers Forum.

¢ Druge blagovne znamke in trgovska imena so last njihovih
zadevnih lastnikov.

Opombe o licenci

Ta izdelek vsebuje programsko opremo, ki jo druzba Sony uporablja
po licen¢ni pogodbi lastnika avtorskih pravic do te programske
opreme. Objavo vsebine te pogodbe od nas zahteva lastnik
avtorskih pravic do te programske opreme.

Obiscite naslednji naslov URL in preberite
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

EAANVIKA

AcUPUATA OTEPEOPWVIKA OAKOUOTLKA
eEoudeTEPwang Bopuiou

Mnv eyKaBLOTATE TN OUOKEUN O TIEPLOPLOUEVOUG XWPOUG, OTIWG
BLBALOBNKEG 1} EVTOLXLOPEVA VTOUAATILA.

MnV EKBETETE TI UMATAPIE (EYKATEGTNEVO TIAKETO pmatapiog n
umatapieg) og UTEPBOALKN BEPUOTNTA, OTIWG O APETO NALAKO
Pwg, GWTLA 1 KATL TTAPOHOLO YLA TIOAAR WPAL.

Mnv UTIOBAAETE TIG UTTaTAPiEG 08 CUVONKEG AKPALO XAUNAWY
BEPLOKPACLWV TIOU EVEEXETAL VAL 08NYIOOLV OE UTIEPBEPUAVON
KoL BEPULKN ATIWAELA.

Mnv amoouvapHOAOVE(TE, UNV AVOiyETE KAl UNV TEHaXI{ETE TOUG
£MavapopTI{OUEVOUC CUGCWPEVTEG ) TIG UTTATAPIEG.

Mnv eKBETETE TOUG CUCOWPEUTEG I TG UTTATAPIEG OE BEPUOTNTA 1)
PwTLd. ATtodUYETE TNV ATIOBNKEVON OE ONpEla TTOU eKTIBEVTAL OF
Aupeco NALaKS Pwg.

Y& TepImMTWaon SLapPong Ao TNV Umatapia, unv aprioeTe To uypd
va €pBeL o€ emadn Ue To Sépua i Ta pdtia. Av oupBel auTo,
EeMAUVETE TNV TtepLoyn} e AdBOVO vEPO Kal CULBOUAEUTELTE Evav
yLaTpo.

OL emtavapopTL{OHEVOL CUCCWPEUTEG KAL OL UTTATAPLEG TIPETIEL VAL
$OopPTLOTOUV TIPLY aTtd TN XPNon. Na GUUBOUAEVEDTE TIAVTA TLG
08NYLEC TOU KATAOKEVAOTA 1 TO EYXELPISLO TOU EEOTIALOUOU yiaL TN
owoTn Sladikaaia GopTLong.

MeTd amd ekteTapéveg tePLOS0UG ATOBAKELONG, EVEEXETAL VO
XPELAOTEL VoL HOPTIOETE KAL VOl ATTOPOPTIOETE TOUG CUCOWPEUTES
1 TLG UTATaPieC TTOAAEG POPEC, TIPOKELUEVOU VAL ETUTEVXOEL N
uéylotn amddoon.

AmoppiYte owoTA.

InUEiwoN yLa TOuG TEAAGTEG: OL AKOAOUBEG TTANpodOpieg
apopolv Hévo Tov EEOTTALOUO TIOU TIWAEITAL OE XWPESG TtV
LoxUouv ot 08nyieg Tng EE

AUTO TO TIPOLOV €XEL KATAOKEUAOTEL OIS 1 YLA AOYOAPLATUO TNG
Sony Corporation.

Elocaywyéag otnv Eupwrn: Sony Europe B.V.

EpWTNAOELG TIPOG TOV ELOAYWYEQ 1) OXETIKA LLE TNV CUHHOPDWON
TOU TIPOLOVTOG WG TIPOG TN VopoBeaia tng Eupwmaikng Evwong 6a
TIPETIEL VOL ATTEUOVUVOVTOL OTOV EEOUCLOSOTNHEVO EKTIPOCWTIO,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, B€Ayto.

Me tnv mapovoa Sony Corporation SNAWVEL OTL, QUTH N CUCKEUN
TIAnpol Toug 6poug TG odnyiag 2014/53/EU.

To TANPEG Keipevo NG SnAwong cuppdpdwong EE dlatiBetal
0TNV 0KOAOUON LOoTOOEAIS 0TO SLadikTuo:
http://www.compliance.sony.de/

q3

ATOPPLYN TTAALWY UTTOTOPLWV, NAEKTPLKOU KOl

NAEKTPOVIKOU €E0TIALOUOU (loxUeL otnv EupwTtaikn

‘Evwaon Kot AAAEG XWPEG HE EEXWPLOTA CUCTAHATA
ouAAoyng)
To oUPPBOAO EMAVW OTNV pItaTapia fj 0Tn cuokevaoia, SeixveL OTL
N Uratapia mou mapEXeTal padl HE AUTO TO TIPOLOV SEV TIPETIEL VOl
QVTIHETWTTICETAL OTIWE TAl OLKLOKA ATIOPPIUUATA. ZE€ OPLOUEVES
umatapieg to cOPBoAO aUTS PToPEL va XpnotpoTonOei o
ouvduaopod pe éva XnNULkd oupBoAo. To XNHKO cUUBOAO yLa Tov
HOAUBSO (Pb) tpooTiBeTaL av n pumatapia TEPLEXEL TIEPLOCOTEPO
amo 0,004% poAuBdou. EEaopaAifovtag 6Tl autd Ta tpoiovTal
KOl Ol umaTapieg amoppimtovial cwoTtd, BonddATe 0To Vo
QATIOTPATIOUV OTIOLEG OPVNTLKEG ETILTITWOELG OTNV AVOPWTILVN LYELQ
KoL 0TO TtEPLBAAAOV, TTOU Ba TIPOEKUTITAV ATIO TNV AKATAAANAN
Slaxeipton Twv amoBARTWVY. H avakUKAWGON Twv VAKWY BonBd
0aTNV €E0LKOVOUNGN GUOLKWV TIOPWV. ITNV TEPITITWAN TIPOLOVTWY
TI0U, YLt AGyoug aohaAgiag, amodoong i aKePALOTNTAS
Se50UEVWV QTIALTOUV TN HOVLUN GUVEECN LE LI EVOWHATWHEVN
unatapia, auth n pratopia Ba mpémel va aviikadiotatal pévo
Ao eE0UCLOSOTNHEVO TEXVIKO TIPOOWTILKO. a va eEaopaiioeTe
TNV OWOTH LETAXEIPLON TNG UTATAPIOC, TOU NAEKTPLKOU KAl TOU
NAEKTPOVIKOU EEOTIALOLOU, TTAPASWAOTE TO TIPOIOV GTO TEAOG TNG
SLdpkeLag {wng Tou 0To KATAAANAO onpeio CUANOYAG NAEKTPLKOU
KoL NAEKTPOVLKOU €EOTIALOHOU yLa avaKUKAWON. Mo OAEG TLG
GAAEC pTtaTapieg, HEITE TNV EVOTNTA TIOU TIEPLYPAPEL TIWG VO
aPaLpEoETE PE AODAAELQ TNV UTTATAPIA ATIO TO TIPOLOV.
MNapadwaoTte TNV umatapia 0To KATAAANAO ONUEI0 GUAAOYAG TWV
TIOALWV PTTOTAPLWV YLa AVaKUKAWGON. [ TTEPLOOOTEPES
TIANPODOPIEG OXETIKA UE TNV AVAKUKAWON AUTOU TOU TIPOoidvTOoq 1
TNG UITATAPiOG, ETKOWVWVOTE HE TLG SNUOTIKEG APXES TNG
TIEPLOXNG OAC, TNV APHOSLA UTINPESIA AVAKUKAWGNG 1) TO
KOTAOTNUA ATIO TO OTI0i0 AYOPATATE TO TIPOLOV.

H 1oX0¢ Tng onpavong CE meplopieTal HOVO O€ EKEIVES TIG XWPES
OToU eTURAAAETAL Sla VOLOU, KUPLWG OTLG XWPES Tou Eupwtaikol
OtkovopLkol Xwpou (EOX) kat tnv EABeTia.

H akpoaon o€ UPNAn évtaon evEEXETAL VOl ETTNPEACEL TNV AKON
oag.

Mnv XpNOLUOTIOLETE TN HOVASA EVW) TIEPTIATATE, OSNYEITE
KGveTe TOSAAQTO. EVSEXETAL vV TIPOKANBEL Tpoxaio atuxnua.

MnV XPNOLUOTIOLEITE T AKOUOTIKA O€ €TILKIVOUVA PEPN, av eV
UTTOPELTE VA aKOUOETE TOUG AXOUG TOU TEPLBAAAOVTOG,.

H povasda dev ivat adlaBpoxn. Av eLoxwproet vepd 1 E€vo
QVTLKE(PEVO OTN HoVASa, UTToPEL va TIPoKANBEL TTupKayLd iy
nAekTpomAngia. Av eLoXwpPnoeL vepod 1) EEVo avTiKeipevo atn
HovAsa, SLAKOYTE QUETWE TN XPRON KL CULBOUAEUTEITE TOV
TIANGCLESTEPO AVTLTIPOCWTIO TNG Sony. EL8IkOTEPQ, va BUNAOTE va
TNPEITE TA TTAPAKATW TIPOANTITIKA HETPA.
- Xprion Kovtd o€ vePoXUTN K.ATL.
MPOCEXETE VO UNV 00 TIETEL N HovAda péoa oTov vepoxUTn I OE
Soxeilo yepdTo pe vepo.
- Xpnon o€ Bpoxn 1 XLOVL, 1 O€ TIEPLOXEC LLE LYpPATTaL
- Xprjon evw eloTe LdpwpEvol
Av ayyi&eTe TN povada e BpeyHEVA XEPLA I} AV TOTIOBETAOETE
™n povada oTnv To€mn evog Bpeypévou poUxou, N Hovasda
umopei va Bpaxei.

Ma TANPodOPieq OXETIKA LE TNV ETIEPAON TIOU EXEL N ETTADT EVOG
KwntoL TNAEGWVOU 1) AAANG CVUPUATNG GUOKEUNG TIOU €ivat
OLVEESEUEVN LE TN HOVASA E TO AVOPWTTLVO CWHA, AVATPEETE
OTO EYXELPIBLO 08NYLWV TNG ACUPHATNG CUOKEUNG.

AUTO TO TIPOLOV EXEL HOYVITEG OL OTIO(OL UTToPOUV va
TIPOKAAECOULV TIAPEUPROAEG OE BNUATOSOTES, ATILVISWTES KAl
TIPOYPApHATI{OHEVEG BaABideG TTapoxETELONG I} AAAQ
LOTPOTEXVOAOYIKA TTpoidvTa. Mnv TomoBeteite autd To Ttpoidv
KOVTA OTA €V AOYW LATPOTEXVOAOYLKA TIPOIOVTA KAl GTO ATOUO
TIOU XPNOLHOTIOLEL OTIOLOSATIOTE ATIO AUTA TA LATPOTEXVOAOYLKA
TPOLOVTA. L€ TIEPITITWON AVNOULXIAG, CULBOUAEUTE(TE TOV YLATPO
gag TPLV Ao TN XPron Tou TIPoiovToG,.

AUTO TO TIPOLOV EXEL HOYVITEG. H TOTIOBETNON KAPTWV HE HAYVATES
KOVTQA OTO TIPOidV EVOEXETAL VA ETINPEATEL TLG HAYVNTLKES
LOLOTNTECG TWV KOPTWV KAL VO TIG KATAOTHOEL AKATAAANAEG yLa
xprion.

INUELWON VLA TOV OTATLKO NAEKTPLONO

O OTATIKOG NAEKTPLOUAC TIOU CUCCWPEVETAL OTO CWHO EVOEXETAL
Val TIPOKAAEDEL €va EAADPO HUPHAYKLOOHA OTA AUTLA 00G. Mo va
TIEPLOPLOETE QUTO TO PaLvOpeVO, PopATe polxa ATtd GUOLKA
UALKQ, TO OTtolal KATAOTEAAOULV TN SnuLoupyia oTATIKOU
NAEKTPLOHOU.

Npodulagerg

MAnpodopieg yia TV entkovwvio BLUETOOTH®

* H aoUppatn texvoloyia Bluetooth Aettoupyel eviog eppérelag

Tepimou 10 pétpwv. H péylotn améotaon eMmKowwviag Hopel

va SladEépel, avaoya Pe TNy UTtapén epmodiwv (AvBpwrrot,

UETOAALKA QVTIKEIHEVQ, TOIXOL K.ATL.) I} TO NAEKTPOUOAYVNTIKO

TIEPLRAAAOV.

H emikowwvia Bluetooth evééxetal va pnv givat Suvatn

umopei va tpokAnBei 86puBog rj SLaKOTA TOU XOU UTO TLG

QAKOAOUBEG CUVONKEG:

—-'Otav mapeUBAAAETAL AVOPWTIOC AVAUETSA OTN HOVASA KAl TN
ouokeun Bluetooth. H emikowvwvia pmopei va BEATLWOEL, av
TOTIOBETAOETE TN CUOKEUN Bluetooth €tol wote va givat
OTPAUMEVN TIPOG TNV KEPALA TNG HOVASAG.

—-'Otav MapeUBAAAETAL KATIOLO EUTIOBLO, TL.X. LETAAALKO
QVTLKELHEVO 1} TO(XOG, AVALESA OTN HOVASA KAL TN CUCKEUN
Bluetooth.

-'Otav Aettoupyei cuokeury Wi-Fi ) ©o0pvog HLKPOKUUATWY 1)
OTOV EKTIEUTIOVTAL HLKPOKUHATO KOVTA 0T Hovasa.

- Y& oUYKPLON HE TN XPHON 0€ ECWTEPLKOUG XWPOUG, KATA TN
XPNoN o€ EEWTEPLKOUG XWPOUG N AVTAVAKAQON TOU OAHOTOG
0€ Toixoug, 5&meda kat TaRdvia eivat EAAXLOTN, HE
QTIOTEAETHA N SLAKOTIH TOU AXOU va lval cuXVOTEPN OE OXEON
LE TOUG ECWTEPLKOUG XWPOUG.

- H kepaia eivat eEvowpatwpévn otn povada, OTwg
UTTOBELKVUETOL ATTO TN SLAKEKOUPEVN YPOAUUD TNV ekéva (ELk.
). H evawobnoia tng emkowvwviag Bluetooth pmopei va
BeATLWOEL, av aTOPAKPUVETE TA EUTIOSLA TIOU PTTOPEL Var
UTIAPXOUV aVApECA OTn ouvdedepévn ouakeur Bluetooth kat
NV KEpaia AUTAS TNG Hovadag.

Ot ouokevEg Bluetooth kat Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n)

Xpnotpotolovv Ty ista cuxvdtnta (2,4 GHz). Otav

XPNOLUOTIOLE(TE TN HovAda Kovtd og ouokeur Wi-Fi, evééxetal

va SnuLoupynBoUv NAEKTPOHAYVNTLIKEG TIAPEUBOAEG TIOU, LE TN

OELPA TOUG, UTTopEl va TipokaAéoouv B6puBo, SLakoTA Tou fXou

i aduvapio cUvSeonG. Av CUUREL AUTO, SOKIUAOTE TLG

AKOAOUBEC 5LOPOWTLKEG EVEPYELEG:

- Anuoupynote oUVSEDN AVAPESA OTN HOVASA KaL T CUOKEUN
Bluetooth evw) autég Bpiokovtal o€ amdotacn TouAdylotov 10
HETPWV amod Tn ouokeur) Wi-Fi.

- ATIEVEPYOTIOLAOTE TN ouokeun Wi-Fi, av XpnotpoToLeite T
povada og amootaon evtdg 10 péTpwy amd T ouokeun Wi-Fi.

- TomoBeTNOTE TN Hovasa 600 To SuvaTOV TILo KOVTA OTN
ouokeun Bluetooth.

Tol LLKPOKUHATA TIOU EKTIEUTIOVTOL ATIO LA CUCKEUN Bluetooth

EVOEXETAL VA ETINPEACOULV TN AELTOUPYI TWV NAEKTPOVIKWV

LOTPOTEXVOAOYLKWY CUOKEUWV. ATIEVEQYOTIOLE(TE QUTAV TN

povada kat AAAEG CUOKEVEG Bluetooth oTiq akdAoubeg

TOTI0BEDIEC, KABWG UTIAPXEL KIVEUVOC TIPOKANGNG ATUXAHATOG:

— 0€ VOOOKOUELQ, KOVTA O€ BECELG TTPOTEPALOTNTAG O TPEVQ, OE
onueia 6TIoU UTTAPXOULV ENPAEKTA AEPLA, KOVTA OE AUTOUATES
BUpEG 1} KOVTA 0€ CLVAYEPHOUG TTUPOTIPOCTACIAG,.

H avamapaywyr NXou o€ AUTAV TN HovAda PTtopEl va

TIOPOUCLATEL KABUOTEPN TN OE OXEDN LE EKEIVN OTN OUOKEUN

HETAS00NG, AOYyW TWV XAPAKTNPLOTIKWY TNG ACUPHUATNG

TexvoAoyiag Bluetooth. Katd ouvémela, o Xog Umopel va unv

€(VOlL GUYXPOVLOHEVOG HE TNV ELKOVA OTAV TIPOBAAAETE TOWVIEG i

Tailete aLxvidia.

AUTO TO TIPOLOV EKTTEUTIEL PASLOKUHATA OTAV XPNOLUOTIOLEITAL OF

aoUppaTn AElToupyia.

'OtV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELN 0€ AoUPHATN AELTOUpYia OE

AEPOOKAPOG, AKOAOUBNAOTE TG 08NYIEG TOU TTANPWHATOG

AVAPOPLKA HE TNV ETILTPETITH XPNON TIPOIOVTWY O€ AoUPHATN

Aettoupyia.

* H povasda umtootnpilel Aettoupyieg acpaieiag mou

ouppopdwWvovTaL LE To TIPATUTIO Bluetooth, £ToL WoTe n

aohANELQ VAL ElvaL EYYUNUEVN KATA TNV ETILKOVWVIO HECW

aoUppatng texvoloyiag Bluetooth. Qotdoo, avdloya pe T

pUBULON TTIUPAUETPWY KAl GAAOUG TIAPAYOVTEG, AUTH N

aodPAAELQ pTtopEL va pnv emapkel. Na E(0TE TTPOOEKTLKOL KATA

TNV ETIKOWVWVIA HECW aoUppaTng TEXVoAoyiag Bluetooth.

H Sony 6gv dEpel kapia euBUVN yia TuXOV {npia 1 ATTWAEL

eEautiag dLapporng TANPOdOPLWVY TTIOU UTTOPEL VOl TTPOKUWEL KATA

NV EMKoVwvia péow Bluetooth.

H olvdeon pe OAEG TIG CUOKEUEG Bluetooth Sev ival eyyunuévn.

- OL OUOKEUEG Bluetooth Ttou cuvdéovTal pe Tn povada TIpETeL
va TANpoULV To TtpdTuTIo Bluetooth To omoio kaBopiletal amd
TNV Bluetooth SIG, Inc. kat Tip€meL va G€POuV OXETLKA
TILoTOTIOINON.

.

.

.

— AKOHO KOL 0TV JLa oUVEESEUEVN CUOKEUT CUMHOPDWVETAL PE
TO TPOTUTIO Bluetooth, evééxeTatl va UTIAPEOUV TIEPUTTWOELG
OTLG OTIOLEG T XAPOAKTNPLOTIKA 1) OL TIPOSLAYPADES TNG
OUOKeLNG Bluetooth kaBLoTolv Tn olvdeor) TNG adlvatn 1
08nyouV o€ SLAPOPETLKEG HEBOSOUC XELPLOHOU, TIPOBOANG 1
A&ttoupyiag.

—'Otav XPnNOLUOTIOLETE TN Hovada yla cuvoutAia hands-free oto
TNAEDWVO, EVEEXETAL VAL TIAPOUCLACTEL BOPUBOG avAAoya e
Tn oUVBESEEVN CUOKEUN 1) TO TIEPLRAANOV ETILKOVWVIAG.

* Avddoya pE Tn OUOKEUN TtIou Ba ouVEEBEL, EvEEXeTAL VO

XPELAOTEL KATIOLOG XPOVOG HEXPL VO EEKLVIATEL N ETILKOLVWVIAL.

AV 0 IX0G SLAKOTITETAL CUXVA KOTA TNV QVATIapaywyn

¢ H katdotaon umopel va BeATIwOEL, av pubuioete Tn Aettoupyia
ToLdTNTAG AXOU OF "TPoTEPALOTNTA OE 0TabEPr oUvdeon”. Ma
AETTOPEPELEG, avaTpEETe oTov O8nyo BonbeLag.

¢ H katdotaon pmopel va BeATLwOEL, av aAAGEeTE TIG puBpioELS
TIOLOTNTAG ACUPHATNG AVATIOPAYWYAG I} AV PUBUICETE TN
A€Toupyia aclppaTng avamapaywyng oe SBC otn guokeun
UETAS00NG. MO AETITOUEPELEG, AVATPEETE OTIC 08NYieg
AELTOLPYLAG TIOU TIAPEXOVTAL LE TN CUCKEUN HETAS00NG.

o Katd TV akpoaon HOUoLKAG amo éva smartphone, n
eTKoWwvia pumopei va BEATIWOEL, v KAEIOETE TLG TIEPLTTEG
£DOAPUOYEG I ETMAVEKKLVACETE TO smartphone.

NAnpodopieg yia tn XpAon epappoywv

npaypatomnoinong kARoewv yia smartphone ko

UTIOAOYLOTEG

¢ AUt N povada uTtooTNPLEL LOVO KOVOVIKEG ELOEPXOMUEVES
KANOELG. Agv uTtoaTnpilovTal EGAPUOYEG TTPAYUATOTIONGNG
KAROEWV yla smartphone Kat UTTOAOYLOTEG.

NAnpodopieg yia tn poption TNG povasdag

* H dpopTion authg TG povadag sivat suvatnh pévo péow USB. Na
N GOPTLION amatteital UTtoAoyLoTAG He BUpa USB i
UETAOXNHATLOTAG EVOAAQOTOEVOU pelpaTtog USB.

* Xpnotpotmotiote omwaodnmote 10 KaAwsdto USB Type-C mou
TIAPEXETAL.

o Katd ) $option, v eivat duvatr n evepyoTtoinan Tng Hovasdag
KaL N Xprion Twv AettoupyLwv Bluetooth kat eEoubeTépwang
BopuBou.

* Av n povdda Sev XpnoLpoTiotnBel ylao HEYAAO XPOVIKO SLAoTNUA,
n emavadopT{OPEVN UTtatapia Uropel va eEavTANBEL ypriyopa.
AdoU aTToPOPTIOTEL KAl EMAVAPOPTLOTEL TIOAAEG HOPES, N
umatapio 8o UIopel va SLaTtnproeL To owaoTo dpoptio. Otav n
HoVASA TIAPAUEVEL ATIOBNKEVUEVN YL LEYAAQ XPOVIKA
StaoTipata, Goptifete TNV pmatapia pia popd kAOe €L PAVES
yila va artodeUyEeTaL N UTEPBOALKR atodpopTLoN.

* Av n emtavadopti{opevn pratapia eEaVTAETaL EEAPETIKA
yPryopa, Ba TIPETEL VAL AVTLKATAOTABEL pe vEa. ATteuBUVOE(TE
OTOV TTANCLECTEPO QAVTLITPOCWTIO TNG SONy yLA AVTLKATACTAON
pnatapiog.

Av n povasa 5€vV AELTOUPYEL CWOTA

* AKOAOUBNOTE TNV TTAPAKATW SLadLlkaaia, Yl va ETTaVAPEPETE
™ povasda (Ewk. ).

Mathote Tautdxpova Ta kouprd (O kaw NC/AMBIENT evi n
povasa doptiletal. Mvetat emavagdopd tng povadag. ‘Otav
yivetat emavagpopd tng povadag, ot TAnpodopieg (EVENG oTN
Hovasa dev dlaypagovtal.

o Av 10 TIPORANUA €EKOAOUBEL va udioTATAL AKOUA KOL ETA TNV
emavapopd TNG HOVASAC, AKOAOUBNOTE TNV TIAPAKATW
Sladkaoia yLa va TNV apXLKOTIOLOETE.

AmtoouvséoTe To KaAwSLo USB Type-C Kot aTtevVEPYOTIOLOTE TN
povasda. MaTAoTE TAPATETAPEVA KAl TAUTOXPovVA Ta KoupTtid (O
kat NC/AMBIENT yLa TOUAGXLOTOV 7 SEUTEPOAETITA. H EVBELKTIKNA
Auxvia (UtAe) Ba avaBooBroet 4 GpopEg Kat Ba yivel
apxLkotoinan Kat emavadopd TnNG HovASAG OTLG EPYOOTATLAKES
pubuioelg. Katd tnv apxtkomoinan tng povadag, OAEG ot
TIAnpodopieg {eVENG SlaypddovTat.

* META TNV QPXLKOTIONGON, N HOVASA EVOEXETAL VO UNV UTTOPEL va
ouvdeBel oTo iPhone 1} oTov uTtoAoyLaTh. Av oUpBEL QuTO,
Slaypaypte TG TAnpodopieg {eLENG TNG Hovasdag amd to iPhone
1) TOV UTTOAOYLOTH KL TN CUVEXELA ETTAVAAGBETE TN Sladikacia
Cevene.

NAnpodopieg yia Tn Aettoupyia e§oudeTépwang BopuBou
* H Aettoupyia €5oudeTEépwang BopURoL aviXVeVEL TOUG
eEwtePLKOUG BopUuRoUG Tou TiEPLRAAAOVTOG (OTIwC To BApURO

OTO ECWTEPLKO EVOG OXNHATOG I TOV X0 TOU KALUATLOTIKOU OE

£Va SWHATLO) PE EVOWHATWHEVA MIKPODWVA KAL TIAPAYEL Evav

10080Va0 AAAG avTIOTPOdO X0 TIoU EE0USETEPWVEL TO BOpURO

TOU TIEPLRAAAOVTOG.

- To amotéAeopa tng e§oudeTépwaong Bopuou pmopei va pnv
elvat LkavoTonTikd o€ éva TEPLRAAAOV UE TTIOAAN nouxia
HTIOPEL VO akoUYETAL KATIOLOG BOPUROG.

- H Aettoupyia eoudeTépwong BopuRou eivat wg eTti To
TIAELOTOV ATTIOTEAECUATLKN YLa B0pUROUG 0TN LWV XAUNAWY
OUXVOTATWV. Av Kat 0 BOpUBOG LELWVETAL, SEV AKUPWVETOL
EVTEAWG.

—'Otav XPNOLUOTIOLETE TN HoVASa OE TPEVO 1} AUTOKIVNTO,
umopel va tapdyetatl 86puBog AVAAOYQA LE TIG CUVBRKEG TIOU
ETILKPATOUV OTO 5POHO.

- Ta KWNTA TNAéDWVO UTTOPOUV VO TIPOKAAECOUV TIAPEUBOAES
Kat B6puPo. Av cupBel aUTO, ATTOHAKPUVETE TN HoVASa aTd To
KWNTO TNAEDWVO.

- Av@Aoya pE To WS GOPATE TN HOVASA, TO ATIOTEAETHA TNG
eEoudeTépwong BopuBou propei va Sladépel iy pmopei va
TaPAYETAL €Vag SLATIEPATTIKOG NXOG (UKPODWVLOUOG). €
QuTAv TNV TtEpimTwon, BYAATe koL popéate Eavd tn povasda.

—Mnv KQAUTITETE T LKPOPWVA TNG LOVASAG LE TA XEPLA OAG N
GAAQ QVTIKEIPEVA. € QUTAV TNV TIEPITITWON, N AELToupYial
eEoudeTépwong BopuBou i n Aettoupyia Xou TEPLBAAAOVTOG
umopel va pnv glval ATOTEAETUATLKEG 1} VAL TIAPAYETAL EVAG
SLamEPATTIKOG NXOG (UKPODWVLoUAC). Av oUBEL QUTS,
QATIOHOKPUVETE TA XEPLOL 0OG I) TO QAVTLKEIPEVO ATIO T
HikpOdwva TG povadac (Ew. [d).

ZNUELWOELG OXETLKA HE TNV EPOPHOYN TNG HOVASAG
 ETteL81) T AKOUOTIKA EHOPHO{OUV AEPOCTEYWG OTA QUTLA, OV TAL
TéoeTe pe SUvapn ota autld i av Ta TPapnEETe ypriyopa
umopel va tpokAnBei BA&BN oto TUUTAVO.
AV TUILECETE TA AKOUOTIKA OTA AUTLA 0AC, TO SLAdPpAYHA TOU
nxelou pmopel va apaydyet €vav fxo "KALK". Agv TIPOKELTAL Yo
SuoAettoupyia.

AAAEG ONUELWOELG

o Mnv UTtOBAAAETE TN Hovada o€ UTIEPBOALKOUG KPASATHOUG.

¢ O aLoBNTPAC Adprg UTTOPEL va LNV AELTOUPYEL oWOTA, av
£PAPUOTETE AUTOKOAANTA 1) AAAQ OTOLXELQ HE KOAAQL OTOV
Tivaka eAEyX0U TOU aLedNTHPA AdNG.

* MPOOEETE VOl UNV HOYKWOETE TO SAXTUAG 0AG 0TN HOVASA KATA
TO SimAwpa.

«’'OTQV XPNOLUOTIOLEITE TN HOVASA WG EVOUPHATA AKOUOTLKA, VO
XPNOLUOTIOLEITE HOVO TO KAAWSLO AKOUTTIKWV TIOU TIAPEXETAL.
Na BEBALWVEDTE OTL TO KOAWSLO AKOUCTIKWV EIVaL KOAL
ouVSESENEVO.

¢ H Aettoupyia Bluetooth pmopei va pnv Aettoupyel pe Knto
TNAédWVO, avAAoya LE TLG CUVONKEC TOU ONUATOG KAt TO
TEPIBAAAOV.

* Mnv ToTI0BETETE BAPOC TTAVW OTN HOVASA KAL NV QLOKE(TE
TIEON O€ QUTAV yLa HEYAAQ XPOVLKA SLaoTAHATA, HETAEY AAAWY
KoL OTAV QUTH €lval aTtoBNKEUVPEVN, KABWG UTTOPEL va TIpoKANBEL
mapapdépdwaon.

* Av viwoeTe adlaBeaia KaTd Tn Xprion Tng Hovasdag, SLakoYTe
apEOWE TN XpPron.

* Ta TPOOTATEVTIKA "HaEAapdKLa" pTtopel va kataotpadolv 1
VoL 0AAOLWBOOVV UE TN HaKPOoXPpOvLa XPRoN Kol amodriKeuan.

KaBaplopog tng povasdag

* Av n povada AepwBei eEWTEPLKA, OKOUTIIOTE TN HE €va LOAQKO,
oteyvo Tavi yla va Tnv kabapioete. Av n povada givat oAU
BpouKN, BouTnETe éva Tavi o€ apatd SLAAuPa OUSETEPOU
QATIOPPUTIAVTLKOU Kot 0TUYTE TO KOAG TTPOTOU TN OKOUTIIOETE.
Mnv xpnotpoToLeite SLAAUTIKA, OTwG apalwTikd, Beviivn i
OLVOTIVELHA, KABWG UTTOPEL va TIpokANBel HpBopd oTnv
emPAvELA.

* Av €XETE EPWTAOELG 1} TTPORANHATA TTOU OXETI{OVTAL HE QUTAV TN
povada Kot eV KAAUTITOVTAL OE AUTO TO EYXELPLBLO,
QATEVOUVOE(TE OTOV TTANCLECTEPO QAVTLIIPOOWTIO TNG Sony.

AVTAAAOKTIKA EEQPTANATA: TIPOOTATEUTIKA “paglAapdakia”
AmteuBuvBeite 0TOV TTANCLECTEPO AVTLIIPAOWTIO TNG Sony yLa
TIANPODOPIEC OXETIKA HE TA AVTAAAAKTLKG EEQPTAHATA.

©£0n TNG ETLKETAG HE TOV OELPLAKO OpLOUO

BA.Ewk. [0

TeEXVIKA XOPOKTNPLOTLKA

AcUppata oTEPEOPWVLKA
OKOUOTLKA e§oudeTépwaong BopUou

Mnyn tpododociag:

DC 3,7 V: Evowpatwpévn emavadopti{opevn umatapio

LOVTWV AtBiou

DC 5 V: Katd tn ¢poéption péow USB

Ogppokpaoia Aettovpyiog:
0°Céwg40°C

OVOHOOTLKI KATAVAAWGN LOXU0G:
8 W

‘Qpeg xpnong:

Katd tn ovvéeon péow tng oUOKeUNRG Bluetooth
Xpovog avarmapaywyng Houatkig: Méy. 30 wpeg
(Aerroupyia NC evepyottoinuévn)/Mey. 22 Wpeg
(Aertoupyia nxou TeptBAAAOVTOG)/MEy. 38 Wpeg
(Aetoupyia NC arevepyoTotnpévn)

Xpbvog emikowvwviag: Mey. 24 wpeg (Aettoupyia NC
evepyottonpévn)/Mey. 18 wpeg (Aettoupyia nxou
TeptBAAAovTOg)/Mey. 30 wpeg (Aettoupyia NC
QTIEVEPYOTIOLNUEVN)

Xpdvog avapovng: Méy. 30 wpeg (Aettoupyia NC
evepyottolnpévn)/Mey. 22 wpeg (Aettoupyia rxou
TeptBAAAOVTOG)/MEy. 200 wpeg (Aettoupyia NC
QTIEVEPYOTIOLNHEVN)

Katd tn obvdeon péow Tou KAAWS{OU AKOUGTIKWY UE

gvepyototnpévn tn Aettoupyia NC: Méy. 36 wpeg

Inueiwon: OL WPEG XPNong UTtopel va eival CUVTOUOTEPES

QAVAAOYQ HE TOV KWSLKOTIOLNTH)/ ATIOKWELKOTIONTH KAl TLG

OUVONKEG XPNong.

Xpovog poptiong:

MNepimou 3 wpeg

(Eivat suvatni n avamapaywyr LOUCLKAG yLa TIEPITIOU 5 WPEg

Votepa amo 10 Aemttd poOpTIoNG.)

Inueiwon: Ot WPEG GOPTLONG KAL XPrONG UTTOPEL Vo

SladEpouv avaioya HE TLG TUVONKEG XPNOoNG.

Ogpuokpacio popTLoNG:
5°Céwg35°C
Mada:
Mepimou 255 g

A€KTNG
Tomog:
KAgLoToU TUTIOU, SUVAHLKOG
Movasda odrjynong:
40 mm
Avrtiotaon:
47 Q (1 kHz) (katd tn oUvSeon pEow Tou KAAwSiou
QKOUOTLKWV HE TN HOVASO EVEPYOTIOLNHEVN)
16 Q (1 kHz) (katd T oUvéeon péow Tou KaAwdiou
QAKOUOTIKWV HE TN HOVASQ QTIEVEQYOTIOLNKEVN)
Evawobnoia:
104 dB/mW (katd tn oUvSeon pHEow Tou KaAwsiou
QKOUOTLKWVY HE TN HOVASA EVEQYOTIOLNUEVN)
101 dB/mW (katd tn oUvéeon péow Tou KaAwdiou
QAKOUOTIKWV HE TN HOVASa QTEVEPYOTIOLNKEVN)
Andkplon ocuxvotnrag:
4 Hz - 40.000 Hz (JEITA)

Mwkpoédpwvo
Tomog:
MEMS

KateuBuvtikétnta:
MOAUKOTEVBUVTIKO
EUpOG TpayUaTIKIG CUXVOTNTAG:
50 Hz - 8.000 Hz
AvTiKeEipEVa TTOU TtEpIAauBAavovTal:
AcUppaTa oTEPEOPWVIKA AKOUOTIKA EE0USETEPWONG
BopuRou (1)
KaAwsio USB Type-C™ (USB-A o€ USB-C™) (rtepimou 20 c¢m)
(1)
KaAwdLo akouoTikwv (mtepimou 1,2 m) (1)
Onkn petadopdg (1)
MpocappooTtikd BUoPATOG yla agpookdadn (1))

) EvSéxeTaL va punv uttoatnpileTal, avdAoya HE TIG UTtNPETieg
Puxaywyiag Katd Tn SLApKELA TNE TTTAONG.

TeEXVIKA XOPOAKTNPLOTIKA
ETILKOLVWViAG

ZUOTNUA ETILKOVWVIAG:
Mpodiaypadn Bluetooth ékdoon 4.2

‘E§ob0g:

Mpodtaypadn Bluetooth katnyopiag Loxvog 2
MéyLotn euBEAEL ETTLKOLVWVIOG:
Ye euBeia mepimou 10 mY
ZWVn CUXVOTATWV:
Zwvn 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
ZuxvotnTa A€tToupyiag:
Bluetooth: 2.400 MHz - 2.483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Méyiotn wox0g e§650u:
Bluetooth: <4 dBm
TupBatd npogdiA Bluetooth?:
A2DP (Mponypévo TtpodiA Stavopung fixou)
AVRCP (MpodiA TNAEXELPLOHOU fXOU-ELKOVAC)
HFP (MpodiA Hands-free))
HSP (MpodiA akouoTikWV)
Yrootnp{dpevog Kwdikorontig:
SBCY
AACY)
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Yrootnp{opevn HEB0S0G MIPOCTACIOG TIEPLEXOUEVOU:
SCMS-T
EpBéAela petadoong (A2DP):
20 Hz - 40.000 Hz (fuxvétnta detypatoAnyiag LDAC 96 kHz,
990 kbps)

) H mpaypatikn euBEAEL EVEEXETAL VA SLABEPEL AVAAOYL HIE
TIOPAYOVTEG OTIWG TUXOV EUTIOSLA LETOED TWV CUOKEUWY, TA
HayVNTIKG Ttedia KOVTA € pOoUPVO UIKPOKUUATWY, TOV OTATIKO
NAEKTPLOWO, TNV evatadnaia AWNG, TNV amodoon Tng Kepaiag,
TO AELTOUPYLKSO OUCTNUA, TO AOYLOULKO KATL.

2 Ta tpodiA twv mpotuTwy Bluetooth uTTOSEIKVUOUV TOV OKOTIO
NG emkovwviag Bluetooth avdpeoa 0TI CUOKEUVEC.

3) KwbLkoTonTnG/amokwdIKoolnTtAS: Mopdr cuptieong Kat
LETATPOTING TOU NXNTLKOU CUATOG

4 Kw8LKOoTIolN TG/ amokwsLKomon T utol{wvng

%) Mponypévn KwdtkoToinan fxou

O OXeSLOOHOG KAL TA TEXVLKA XAPAKTNPLOTIKA UTIOKELVTOL OF
aAAayn xwpic poetsomoinon.

ATIOLTACELG CUCTIHATOG VLol TN
$OpTLON TNG HITATAPLOG UE TN
Xprion USB

Metaoxnpuatiotig evaAAacagopevou pevpatog USB
EUTIOPLKA SLABECLHOG HETAOKNHATLOTAG EVOAAQRTTOUEVOU
pevpatog USB pe duvatdtnta mapoxng peupatog e€66ou 1,5 A kat
avw

MpoowTtik6g UTIOAOYLOTAG

(Am6 tov AvyouaTo 2018)

MPooWTTKAC UTTOAOYLO TG UE TIPOEYKATECTNUEVO €Val ATIO T
TIAPOKATW AELTOUPYLKA CUOTAUATA Kat BUpa USB:
Neltoupyilka cuoTRpATA:

Katd tn xprion Windows

Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro

Windows® 8.1 / Windows® 8.1 Pro

Windows® 8 / Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate

Katd tn xprion Mac
macOS (¢kdoon 10.10 ) vedtepn)

Tuppatd povréAa iPhone/iPod

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus

iPhone 7

iPhone 7 Plus

iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus

iPhone 6

iPhone 6 Plus

iPhone 5s

iPod touch (6ng yevidg)
(A6 Tov AlyouaTo 2018)

EpmopLKA onpota

* H emwvupia Windows gival orjpa KATateBEV 1) EUTIOPLKO ONA
N Microsoft Corporation otig Hvwpéveg MoAtteieg ri/katL oe
GANEG XWPEG.

* OL emwvupieg Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS kat Mac
elvat epmopika orjpata g Apple Inc. katatebévta otig HIMA kat
0€ AANEG XWPEG.

* H xprion tou onpatog Made for Apple uttodelkvUEL OTL Eval
€EApTNUA €XEL OXESLAOTEL EL6LKA YLl OUVEEDN HE Ta TIpOLOVTA
Apple Trou opilovTal 0To ONHA Kat OTL £XEL TILOTOTIOLNBEL ATt
TOV KATAOKELAOTH OTL TTANPOL TA TIPATUTIA ETILEOCEWV TNG
Apple. H Apple 6gv pépeL kapia uBUVN yLa TN AElToupyia AuThg
TNG CUOKELNAC 1 YL TN CUMUOPOWAON TNG HE TA TTPOTUTIAL
aohAAELOG KOL TA KAVOVLOTLKA TIPOTUTIAL.

* H emwvupio Android givat epmoptkd ofpa tng Google LLC.

* To AekTikd ofjpa kat Ta Aoyotuma Bluetooth® eivat orjpata
KaToTeBEVTA IOV aviiKouv oTnv Bluetooth SIG, Inc. kat n
OTIOLASATIOTE XPNON QUTWV TWV ONUATWV amo tn Sony
Corporation yivetat KaToOTLY ASELOG.

* To ofjpa N gival epmoptkd onpa i ofpa katatebév tng NFC
Forum, Inc. otig Hvwpéveg MoAtteieg kat o AAAEG XWPEG.

* To Qualcomm aptX eivat mpoidv Tng Qualcomm Technologies
International, Ltd.

H emwvupia Qualcomm ivat epmoptké orpa tg Qualcomm
Incorporated, katateBév otig Hvwpéveg MoAtteieg kaL o AAAES
XWPEG, KL XPNOLUOToLETAL KATOTILY AdELag. H emwvupia aptX
elval epumopiko onpa tng Qualcomm Technologies International,
Ltd., katoteBEv 0TI HVWwpEVEG MOALTEIEG KOl 0E AAAEG XWPEG, KAl
XPNOLUOTIOLEITOL KATOTILY ABELAG,.

* H ovopaoia kat to Aoydturo LDAC €ivat EUTIOPLKA OHHATA TNG
Sony Corporation.

* Ot ovopaoieg USB Type-C™ kat USB-C™ gival EPTTOPIKA orpata
ToU USB Implementers Forum.

o To. GAAQL EUTIOPLKA OHATAL KOL OL EPTIOPLKEG OVOHOTLEG QVIKOUV
OTOUG QVTLOTOLXOUG KATOXOUG TOUG.

INUELWOELG YL TNV ASELa
Xpnong

AuTS 1O TIPOidV TEPLAQUBAVEL AOYLOULKO TIOU XPNOLUOTIOLETAL
QAo TN Sony KATOTLY cupdWViag Tapaxwpenong adetag xprong
HE TOV KATOXO TWV TIVEUHATIKWV TOU SIKaLWwATwy. Eipoote
UTTOXPEWHEVOL VAL AVAKOLVWOOUE TO TIEPLEXOMEVO TNG
OUHOWVIAG OTOUG TIEAATEG KATOTILV QULTHHATOC TOU KATOXOU TWV
TIVEUHATIKWV SIKAULWHATWY TOU AOYLOULKOU.

MetaBeite otnv akoAoudn dievBuvon URL kat SlaBdoTte Tn oeAiba
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

Euvpwmaikn Eyyunon SONY

Ayamnté meAdTn,

Y0 EUXAPLOTOULE TTIOU AYOPACATE QUTO TO TIPOIdV TNG Sony.
EATtioupe Vo HEIVETE LKAVOTIOLNMEVOL ATTO TN XPNON TOU. TNV
amiBavn TEPLTITWON TIOU TO TIPOLOV 0OG XPELAOTEL OEPRLG
(emLokeun) KATA TN SLAPKELA TNG EYYUNONG, TTAPAKAAEIOTE vl
ETILKOWVWVIOTE HE TO KATAOTNHA ayopdg 1) W' éva HEAOG TOU
SiktUou eEouatodotnuévwy o£pBLg pag (ASN) tng Eupwmaikng
OLKOVOULKNG ZWVNG (EOZ) 1y Kot GAAWY XWPWV TIOU avapEpovTal
o' QuTn TNV eyyunon fi ota ouvoSelovta auTiv GUAAGSLA
(Neproxn K&Auyng tng Eyyonong). Mmopeite va Bpeite
AETITOUEPELEG YLA TO LEAN TOU SikTUOU pag ASN, otoug
TNAEGWVLIKOUG KATAAOYOUG, OTOUG KATAAOYOUG TTPOIOVTWV HOG
KOl OTLG LOTOOEAISEG paG. N va amodUyETE KABE TEPLTTN
TAAAUTIWPLA, 0OG CUVIOTOUHE VA SLOBACETE TIPOCEKTLKA TO
EYXELPLBLO XproNng TtpoToU va €pBeTe o€ emadr HE TOV
TIPOUNBEUTH 0ag I To SiKTUO E§OUCLOSOTNHEVWY TEPPLG HaG.

H Eyyunon Zag

H mapoloa eyyonon LoxVEL yia To TIPoiov TN Sony TTou
AYOPACATE, EP’ OO0V KATL TETOLO AVADEPETAL OTA GUAAGSLA TTOU
OUVOSELAY TO TIPOLOV 0AG, UTIO TNV TIPOUTIOBEDT OTL AYOPATTNKE
€vT0G TNG MNeploxnig KaAuyng tng Eyyunong.

Me tnv mapoloa, n Sony eyyudtat 4Tt TO TIPOLdV eivat
QATIOAAQYUEVO ATIO KABE EAGTTWHA OXETL{OUEVO HE TO UALKA i} TNV
KOTAOKEUN, yla pia tepioso ENOX ETOYZ aro Tnv nuepopnvia
NG APXLKAG AYOPAG. H apuodia yia va TtpoadEpeL Kol
EKTIANPWOEL TNV TTapoloa yyunan, eTalpeia Sony, eival auTr Tou
avadépetal o’ autrv TNV Eyydnon rj oto ouvodelov auThg
GUAAASLO OTN XWPO OTIOU ETILELWKETAL N ETILOKELT KATA TN
SLdpkeLa TNG £yyunong.

Edv, evtdg TnG tepLdSOU yyUNONG, amodelXOel EAATTWHATIKO TO
TPOIOV (KATA TNV NUEPOUNVIA TNG APXLIKNG ayopAag) Adyw
QAKATAAANAWY UALKWVY 1} KATAOKEUNAG, N Sony 1} éva LEAOG Tou
SiktUou EEouaiodotnuévwy ZépPLg ASN tng Meploxng KaAuyng
NG EyyUnong Ba eMLOKEVACEL I} B AVTIKATAOTAOEL (KAT' ETILAOYN
™G Sony) xwpig eMLBAPLVON YL EPYATIKA I} AVTOAAAKTLKG, TO
TIPOTOV ) TA EAATTWHATIKA EEAPTHAHATA TOU, EVTOG EVAOYOU
XPOVOoU, BACEL TWV OPWV KAl GUVBNKWVY TIOU KTIBEVTAL
TIAPAKATW. H Sony Kat ta péAn tou SikTvou E§ouclodotnuévwy
T€pRLg ASN UTTOPOUV VAL QVTLKATOOTHOOUV EAQTTWHATIKA
TIPOloVTA N €XPTANATA UE VEQ I} AVAKUKAWHEVA TIPOTOVTA i
efapTtrpata. OAa Ta TTPOLOVTA Kot EEQPTAHATA TIOU €X0UV
avTikataoTabel yivovtatl Lsloktnaia tng Sony.

‘Opot

1. Emlokeugg Suvdipel TnG apoloag eyyunong Ba apgxovtoL
HOVO EQV TIPOCKOMLOBEL TO TIPWTOTUTIO TLLOAGYLO 1) N ATOSELEN
TIWANGNG (UE TNV €VEELEN TN NUEPOUNVIOG AYOPAS, TOU HOVTEAOU
TOU TIPOIOVTOC KAl TNG EMWVUHIAC Tou eumtépou) padi pe to
EAATTWHATLKO TIPOLAV EVTOG TNG TTEPLOSOUL eyyunong. H Sony kat
Ta pHEAN Tou SikTUou E§ouciodotnuévwy ZépBLg ASN pmopolv va
apvnBoULV TN SWPEAV ETILOKEUN KATA TNV TIEPLOS0 EYYUNOEWS EQV
eV TPOOKOULOBOUV Ta TTpoavapePOEVa Eyypada 1 Qv Sev
TIPOKUTITOLV aTtd AUTA N NUEPOUNVia ayopdg, TO TTPOLOV 1) TO
LOVTEAO TOU TIPOLOVTOG ) N EMWVUKIA TOU EUTIOPOU. H tapolioa
gyyunon 6gv LoXUEL €AV 0 TUTIOG TOU HOVTEAOU 1 O OELPLAKOG
apLOUOG TOU TIPOLOVTOC €XEL aANOLWOEL, Slaypadel, adalpedei iy
KATAOTEL SUTAVAYVWOTOG.

2. Na va artopeuxBel BAARN 1 amwAeLa / Staypadr) oe
APALPOVHEVA I ATIOCTIWHUEVA HECA 1) EEAPTHHATA ATIOONRKEUTNG
SeSOUEVWY, OPEIAETE VO TAL ADALPETETE TIPLV TTAPASWOETE TO
TIPOLOV 0ag yLa ETILOKELNA KATA TNV Tiepiodo eyyunaong.

3. H mapoloa gyyunon &ev KAAUTITEL Ta €080 KAl TOUG KLVEUVOUG
HETAdOPAG TTOL CUVSEOVTAL E TN HETOhOPA TOU TIPOLOVTOG 0ag
TIPOG Kat ard tn Sony rj péAog tou Stktvou ASN.

4. H mapovoa eyylunon 6ev KOAUTITEL T €EAG:

 MePLOSLKA CUVTAPNON KAL ETILOKEUN 1} AVTIKATAOTOON
€EQPTNUATWY WG ATIOTEAECHA HUCLOAOYIKNG POOPAG.

* AVOAWOLUA (CUCTATIKA LéEPN yla Ta oTtoia TTPoRAETETAL
TIEPLOSLKI AVTIKATAOTOON KATA TN Stdpkela {wng evog
TPOLOVTOG OTIWG PN ETOVODOPTL{OUEVES UTIATAPLES, DUTTyyLa
EKTUTIWONG, YPODISEG, AGUTIEG, KAAWSLA KATL.),

o ZnUd 1} EAATTWHATA TIOU TIPOKARBNKAV AOyw Xprong,
AELTOUPYIaG 1 XELPLOMOU ACUUBATWY LE TNV KAVOVLKN ATOULKA i
OLKLaKN XPnon,

© ZnULEG 1) AAAQYEG OTO TIPOLOV TIOU TIPOKARBNKAV OTO:

- Kakn xprion, oupmepLtAapBavopévou:

— TOU XELPLOHOU TIOU ETILHEPEL HUOLKN, ALOBNTLKN I ETILHAVELAKT
{nuLa i aAAayég oto Ttpoidv i BAARN o€ 006VES LypwV
KPUOTAAAWV

- U KQWVOVLKA i Un oVpdwvn e TLg 0dnyieg tng Sony
eykatdoTaon i Xprion Tou Tpoidvtog

— 1N oLVTAPNON TOU TIPOIOVTOG CUUDWVA HE TG 0SNYIEC CWOTNAG
ouvTHPNONG TNG Sony

- EYKATAOTOON 1 XPriON TOU TIPOLOVTOG e TPATIO pn cUUdWVO
LE TIG TEXVLKEG TIPOSLaypadEG KOL Ta TTPATUTIAL AoPAAELOG TTOU
LOYXUOUV 0TI XWPA OTIOU €XEL EYKATAOTAOEL Kot
XPNOLUOTIOLEITAL TO TIPOLOV.

o MOAUVOELG ATt LOUG 1) XPNON TOU TIPOLOVTOG HUE AOYLOULKO TIOU
SEV TIOPEXETAL E TO TIPOLOV I AAVOATHEVN EYKATAOTAON TOU
AoyLopKoU.

¢ TNV KATAOTAON I} TA EAQATTWHATA TWV CUCTNHATWY e Ta oTtola
XPNOLUOTIOLEITAL I} OTA OTIOLAl EVOWHATWVETAL TO TIPOLOV EKTOG
aTo AAAQ TIPOLOVTA TNG SoNy EL8IKA OXESLAOUEVA YL VO
XPNOLUOTIOLOUVTAL UE TO €V AOYW TTPOLOV.

* Xprion Tou TPoidvVToq Le EE0PTHHATA, TIEPLPEPELAKS EEOTIALOHO
Kol AAAQ TIPOTOVTA TWV OTIOlWV 0 TUTIOC, N KATAOTACN KAL TO
TIPATUTIO SEV CLUVLOTWVTAL AT TN Sony.

* ETILOKEUN 1) ETILXELPNOEICA ETILOKEUN ATIO ATOUA TToU eV gival
UEAN TNG Sony 1y Tou StktOou ASN.

* PUBIOELG 1) TTPOOAPHOYEG XWPLG TNV T(ponNyoUHEVN YPOTTTH
ouykatdBeon TNG Sony, OTLG OTIOLEG CUNTIEPLAQUBAVOVTAL:

- n avaBAaduion Tou TPoildVTog TTEPA Ao TIG TIPOSLAYPAdEG 1)
TO XOPOKTNPLOTIKA TIOU TIEPLYPAPOVTAL OTO EYXELPISLO XPrioNg
n

- OL TPOTIOTIOLNOELG TOU TIPOLOVTOG HE OKOTIO VA CUUHLOPPWBOEL
TIPOG EBVLKEG 1) TOTILKEG TEXVLKEG TIPOSLAYPADES KAl TIPOTUTIA
aodaleiag Tou LoXUoUV O XWPES YLa TLG OTIOLEG TO TIPOidV SV
€(X€ OXESLAOTEL KL KATAOKEVAOTEL ELSLKA.

o ApéAELa.

o ATUXNHOTA, TIUPKAYLA, LYPA, XNULKESG KAt AAAES OUTIES,
TANUUOPQ, SOVATELS, UTEPBOALKE BEPUOTNTA, AKATAAANAO
eEaePLONO, UTIEPTAON, UTIEPBOALKN 1) E0aApEvn Tpododoaia fy
TAON L0660V, AKTIVOBOALQ, NAEKTPOOTATIKEG EKKEVWTELG
OUUTIEPLIAQUBAVOUEVOU TOU KEPAUVOU, AAAWY EEWTEPLKWY
SUVANEWV KaL ETILEPATEWV.

5. H mapoloa eyyunon KAAUTITEL LOVO T UALKA €PN TOU
TIPOLOVTOC. Aev KAAUTITEL TO AOYLOULKO (g(TE TNG Sony, giTe Tpitwv
KOTOLOKELAOTWV) YLOL TO OTIOL0 TIAPEXETAL I} TIPOKELTAL VAL LOXVOEL
Ml ddela xpriong amod Tov TEAKO XProTn I XWPLOTEG SNAWOELG
£yyunaong 1 e§QLPETELG Ao TNV £yyunon.

E§aupéoelg kot epLopLopoi

Me e€aipeon Twv dowv avapépovtal avwTépw, n Sony dev
TIAPEXEL Kapia yyonon (pntr, owwner, €k Tou vouou fj &AAN)
boov adopd tnv ToLdTNTA, TNV €Midoan, TNV aKpiBela, TNV
QELOTTLOTI, TNV KATAAANAGTNTA TOU TIPOLOVTOG 1) TOU AOYLOULKOU
TIOU TTAPEXETAL I) CUVOSEVEL TO TIPOLOVY, VLA CUYKEKPLUEVO OKOTIO.
Edv n Loxvouoa vopoBeaio amayopeVel TANPWS I} HEPLKWE TNV
Tapovoa gaipean, n Sony eEatpei 1 teplopileL TNV €yyuNon TNG
UOVO OTN PEYLOTN EKTOLOT TIOU ETILTPETIEL N LOXVOUCA VOpOBET(a.
Omotadnmote gyyunan n omolia dev egatpeitat TARpwG (oTo péTpo
TIOU TO ETLTPETEL O LOXVWV VOHOG) Ba TiepLopileTal otn SLdpKeLa
LoXUG TNG tapoloag yyunong.

H povabikr umtoxpéwaon tng Sony clpdwva e TNV TTapovoa
£yyunaon €lvat n ETLOKEUN 1} N AVTIKATACOTAON TIPOIOVTWV TTOU
UTIOKELVTAL OTOUG OPOUG KAL CUVONKEG TNG eyyunong. H Sony gv
€UBUVETAL YLOL OTIOLASATIOTE ATIWAELA 1) {NHLA TIOU OXETI(ETAL HE
TQ TIPOLOVTA, TO 0€PRLG, TNV TTapoloa eyyunaon,
OUUTIEPIAQUBAVOHUEVWY TWV OLKOVOULKWY KAl QUAWY QTIWAELWY,
TOU TLUAMATOG TIOU KATABARBNKE yLa TNV ayopd TOU TIPOLOVTOG,
NG ATWAELAG KEPSWV, EL00SAHATOC, SeSopévwy, amtdAauong i
XPHONG TOU TIPOLOVTOG I} OTIOLWVSNTIOTE CUVSESEUEVWV TIPOLOVTWV
- TNG AUEDNG, TIAPEUTIITITOVCOG 1) ETTAKOAOLONG ATWAELAG 1}
{nuiog akopn kat av autn n anwAeta f {nuia adopd oe:

o Metwpévn Agttoupyia i un Agttoupyia Tou TPoiovTog i
OUVOESEPEVWV TIPOTOVTWV AOYW EAATTWHATWY 1) kN
SlaBeouoTNTAG KATA TNV TIEPiod0 TTou auTod BpiokeTal otn Sony
1 o€ HEAOG Tou StktUou ASN, N oTtoia TIPOKAAEDE SLAKOTIN
SLABECLUOTNTAG TOU TIPOIOVTOC, ATIWAELA XPOVOU XPHoTN 1
SLAKOTIN TNG EpyaCiag.

 Mapoxn avakpLBwv TANpodpopLwv TTou {NTABNKAV amod To
TIPOLOV 1 aTtd cuvdedepéva TipolovTa.

® ZnuLd 1 amWAEL AOYLOULKWYV TIPOYPAHHATWY i} adaLtpolpEVWY
HEoWV aTtoBrKeLONG SeSopEVwV 1

* MOAUVOELG ATTO LOUG 1) AAAEG QUTIEG.

To avWTEPW LOXVOLV YLa ATIWAELEG KL {NULEG, TIOU UTIOKELVTAL OE
OLEOSNTIOTE VEVLKEG APXEC SLKAloU, CUPTIEPLAQBAVOUEVNG TNG
apéAelag i AAAwv adikompaglwy, abétnong ouuBaong, pNTAG N
OLWTNPEAG €YY0NONG, Kat amoAutng euBivng (akdua Kat yia
Bépata yia Ta omoia n Sony 1 pEAOG Tou Stktuou ASN €xeL
£160ToNOEL yLa TN SuVATOTNTA TIPOKANGNG TETOLWVY {NULWV).

510 PETPO TIoU N LoXUouoa vopoBeaia amayopevel iy teplopilet
QUTEG TLG eEaLpEoelg uBUVNG, N Sony egatpel 1) teplopilet TNV
£UBULVN TNG LOVO OTN HEYLOTN EKTOON TIOU TNG ETILTPETIEL N
LoxVouoa vopoBeaia. Ma TapASELYUA, LEPIKA KPATN
amayopelouy TNV e€aipean f ToV TIEPLOPLOUO {NULWV TIOU
odeilovtal og apEAELD, OE BaPLA APEAELD, OF £K TIPOBETEWS
TIAPATITWHA, O SOA0 KaL TTAPOUOLEG TTPAEELS. Xe Kapla
mepimtwon, n euBuvn TG Sony KATA TNV Ttapoloa eyyunaon, Sev
uTtepBaivel TNV TLUNA TTOU KATARARBNKE yLa TNV ayopd Tou
TPOLOVTOC, WOTOCO AV N LoXUoUoA VOUOBET(Q ETILTPETEL HOVO
TLEPLOPLOHOUE EUBLVWV LYNAGTEPOU BaBuoU, Ba LoXUouv oL
TeAeutaiol.

Tat EMPUAACOOHEVO VOHLHO SLKALWHOTA GOG

O KATAVAAWTAG €XEL EVAVTL TNG Sony TA SIKALWUOTA TTOU
QATIOPPEOUV ATIO TNV TTapoloa £yyUnan, cUUDWVA LE TOUG OPOUG
TIOU TIEPLEXOVTAL OE QUTHY, XWPLG va tapaBAdmtovTatl Ta
Slkawpatd Tou Tou Ttnyadouv amo tnv toxlouoa eBVLKNA
VOUOBEDIA OXETIKA E TNV TIWANCN KATOVOAWTIKWV TPoidvTwy. H
Tapovoa gyyunan Sev BiyeL TA VOULUA SIKALWUATA TIOU
£VBEXOUEVWG VaL EXETE, OUTE eKElVA TTIOU 6EV UTTOPOUV VO
eEatpeBolv ) va eploploToly, oUTE SIKALWUATE 0ag EVAVTIOV
TWV TIPOCWTIWV ATt TA OTIola AyopAcATE TO TIPoidv. H Stekdiknon
OTIOLWVSNTIOTE SIKAULWHUATWY OO EVOTIOKELTAL OTIOKAELOTIKA O
€04(C.

Sony Hellas A.E.E.
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